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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ҮГ

	Ном бол уншигчийн өмнө шинэ ертөнцийг нээн харуулагч төдийгүй оюуны мэлмийг нээгч шидтэн юм. Та бидний өмнө анхныхаа хуудсыг нээж байгаа энэ ном хэдийгээр мэргэжлийн шинж чанартай боловч ном, номын сан судлалын талаар өгүүлсний дээр эцэг эх, багш, сурган хүмүүжүүлэгч, номын санчид, соёлын ажилтнуудын сонирхон үзэх бүтээл болжээ. 

	Зохиогч Монгол улсад номын сан, ном зүйн ажил хэрхэн үүсэн хөгжсөн түүхэн төлөвийг энэ талаар урьд өмнө нийтлэгдэж байсан бүтээлүүдийг нэгтгэн дүгнэж, тэдгээрээс уламжлан өөрийнхөө санаагаар баяжуулан энэхүү бүтээлдээ тодорхой өгүүлсэн байна. Түүний энэхүү номын гол санаа нь монголд сургуулийн болон хүүхдийн номын сан бий болж, хүүхэд багачуудын оюун санааны хөгжил, ёс зүй бүрэлдэн төлөвших үйлсэд ном унших, номын сангаас зохиодог олон талт үйл ажиллагаа сургуулиас дутахгүй үүрэгтэй гэдгийг харуулахыг зорьсонд оршино. 

	Энэхүү номд сургуулийн болон хүүхдийн номын сангийн өнгөрсөн, одоо, ирээдүйг гоёж чимэлгүй, үгүйсгэн хазайлгалгүй, жинхэнэ үнэнээр өгүүлсэн байна гэж санагдаж байна. 

	Зохиогчийн энэ номд хэд хэдэн шинэ зүйл бий. Сургуулийн болон хүүхдийн номын сангийн талаар урьд өмнө ингэж тусгайд нь онол, түүхийн үүднээс судлан бичиж байсангүй. Зохиогч уншигч монгол хүүхдийн шинж төрхийг ХIII-XX дугаар зуун, 1990 оноос өнөөг хүртэл хоёр хуваан өгүүлсэн нь номын сангийн судлалд төдийгүй, сурган хүмүүжүүлэх, сэтгэл судлал, хүн судлалд шинэлэг зүйл болжээ. 

	Энэхүү номын өөр нэг шинэ зүйл бол ангийн номын сангийн үйл ажиллагааны үндсийг боловсрол судлалтай холбон авч үзэж, тодорхойлсон явдал юм. 

	Эцэст энэ номыг зохиогчийн тухай хэдэн үг хэлье. Олхонууд овогтой Дамдинсүрэнгийн Оюунбилэг Ховд аймгийн Дарви сумын уугуул. Ленинградын (одоогийн Санкт-Петербург хотын) Соёлын их сургууль төгсөж, номын сан судлаач-ном зүйч мэргэжлийг эзэмшжээ. 

	Соёлын дунд сургуульд багш, Улсын төв номын санд ахлах номын санч, хэлтсийн эрхлэгч, дэд захирал зэрэг алба хашиж байсан. Одоо Хүүхдийн номын ордны захирлаар ажиллаж байна. Д. Оюунбилэг нь номын сан судлал, ном зүйн талаар хорь гаруй өгүүлэл нийтлэл хэвлүүлснээс гадна мэргэжлийн хэд хэдэн номд эмхэтгэгч, редактораар ажиллажээ. Тэрээр мэргэжил нэгт нөхдийн хамт улсын хэмжээний номын сангуудын сан хөмрөгийг шинэ ном хэвлэлээр баяжуулах, номын санчдыг сургах, давтан сургахад зориулсан олон улсын төрөл бүрийн төсөл хэрэгжүүлж, дээрх төслүүдийн удирдагчаар ажилласан юм. 

	Мөн засгийн газрын мөрийн хөтөлбөрийн дагуу хийгдсэн орчин үеийн хүүхэд залуучуудын нас сэтгэл зүйн онцлогт нийцсэн биеэ даасан Хүүхдийн Номын Ордныг үүсгэн байгуулах нөр их ажлыг хамт олноо удирдан амжилттай хийж гүйцэтгэсэн байна. 
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УДИРТГАЛ

	Өсвөрийн үеийг сургаж, хүмүүжүүлэхэд ном, номын сангийн үүрэг асар их билээ. 

	Багадаа сонирхон чин хүслээрээ уншсан ном хүүхдэд эрдэм мэдлэг эзэмших хүсэл сонирхол төрүүлж, цаашид сурч мэдэх өргөн боломжийг нээх анхны түлхүүр болдог. 

	Нүүдлийн соёл иргэншилтэй манай орны хувьд суурин иргэншилтэй орныг бодвол номын сангийн тогтолцоо (систем), түүний дотор хүүхдийн болон сургуулийн номын сан бий болсон нь харьцангуй хожуу юм. 

	Богд хаант монгол улсын засгийн газраас Орос, Франц, Англи улсын жишээгээр тухайн үед иргэний сургууль байгуулж түүний дэргэд уншлагын тэнхим байгуулж байснаар сургуулийн номын сангийн үндэс тавигджээ. 

	Жинхэнэ орчин үеийн номын сангийн үндэс суурь нь 1921 онд байгуулагдсан Судар бичгийн хүрээлэнгийн дэргэд бий болсон юм. Тэр үед номын сангийн уншигч байх гэдэг бичиг үсэг мэдэх явдалтай салшгүй холбоотой байлаа. 

	1921 оны ардын хувьсгалын дараа манай орны хүн амын дөнгөж 2-3 хувь нь уншиж бичдэг байв. Иймд бичиг үсэг үл мэдэх явдлыг арилгах нь тухайн үеийн тулгамдсан зорилт байлаа. Хүүхэд багачуудыг улсын сургуулиар, бусад насанд хүрэгчдийг курс дугуйлангаар сургах замаар энэ зорилтыг хэрэгжүүлэх ажил зохиожээ. Гэвч 1940 он гэхэд наймаас дээш насны хүн амын дөнгөж 20,8 хувь нь бичиг үсэг мэддэг болсон нь дээрх хугацаанд зохиосон асар их ажилтай харьцуулбал үнэхээр чамлалттай байлаа. 

	Бичиг үсгийн энэхүү бэрхшээлийг монголын тэр үеийн нам засгийн удирдлага латин үсэгт шилжих замаар гэтлэн давахыг оролдсон боловч олигтой амжилтад хүрээгүй байна. Иймээс 1941 оноос кирилл үсэгт тулгуурласан шинэ бичигт шилжсэн нь бичиг үсгийн асуудлыг шийдвэрлэхэд ихээхэн ач холбогдолтой ажил болжээ.1930-1950 оны үед улаан булан, улаан гэр, соёлын ордон, клубүүдийн нэгэн адил номын сан уншлагын газрууд нь хүн амыг бичиг үсэгт сургах, соёлжих, гэгээрүүлэх их үйлсэд чухал үүрэг гүйцэтгэж байжээ. Ийм учраас МАХН-ын Төв Хороо, засгийн газраас номын сан, уншлагын газрыг төв орон нутагт байгуулах, үйл ажиллагааг нь сайжруулах, хүн амын дотор ном хэвлэл түгээх, ялангуяа малчдыг шинэ сонин сэтгүүл, ухуулга таниулгын бичиг зохиолоор тасралтгүй хангахад ихээхэн анхаарч байжээ. 

	Хөдөөгийн тархай бутархай хүн амд тэр үед ганзагын буюу явуулын номын сангаар үйлчилж байв.1950-иад оноос номын сан, уншлагын газрыг олшруулах, түүний материаллаг баазыг бэхжүүлэх талаар олон чухал арга хэмжээ авсан байна. Энэ бүхний үр дүнд хүн амын дотор бичиг үсэг үл мэдэх явдал эрс багассанаар номын сангийн уншигчийн тоо нэмэгдэж, түүний хирээр соёл боловсролын түвшин дээшилж орчин үеийн шинжлэх ухаан техникийн ололт нэвтрэх болсон нь маш том амжилт юм. 

	1989-1990 оны байдлаар Монгол улсад 1000 гаруй номын сан, уншлагын газар ажиллаж, 14 сая орчим ном хэвлэлийн нэгж, бүтээгдэхүүн хуримтлуулан цуглуулснаас үзвэл 10 хүн тутамд 63,6 боть ном 2200 хүн тутамд нэг номын сан ногдож байлаа. 

	Сүүлийн тавиад жилийн хугацаанд Монголын номын сан, ном зүйн талаар шинжлэн судалж бичсэн хэд хэдэн бүтээл нийтлэгджээ. Мөн номын санчдад зориулсан гарын авлага, сурах бичгийн шинжтэй ном хэвлэл нэлээд олноор хэвлэгдсэн байна. Үүнд: 

	• Д. Данзан, Б. Содном нарын "Номын сангийн нэр томьёо" (1956)

	• Д. Жадамбын "Наймдугаар Жавзандамбын бичмэл номын цуглуулга" (1959)

	• "Улсын нийтийн номын сангийн бичмэл уран зохиолын номын гарчиг" (1960)

	• М. Баянзул, К. Н. Михайлов нарын "Номын сангийн ангилал"

	• Г. Ринчинсамбуугийн "Монгол улсад 1913-1944 онд хэвлэгдсэн монгол номын бүртгэл" (1963),

	• Д. Данзаны "Лавлагаа ном зүй" (1966), Л. Жамбаагийн "Номын сангийн каталог" (1966) зэрэг урьдач бүтээлийг зүй ёсоор нэрлэж болно. 

	Эдгээр номыг Соёлын гавьяат зүтгэлтэн Н. Цагаач "... Үнэн хэрэгтээ орчин үеийн номын сан судлалын шинжлэх ухааны эх үүсвэрийг тавьсан бүтээлүүд байлаа" гэж онцлон тэмдэглэсэн юм. (Н. Цагаач. Монголын Үндэсний номын сан: Түүхэн бичлэг. - УБ.: 2001. -54 -р тал) Мөн Улаанбаатар хотод 1966 оны 10 дугаар сард хуралдсан Соёлын тэргүүний ажилтны улсын анхдугаар зөвлөгөөний өмнө Улсын нийтийн номын сангаас эрхлэн Л. Жамбаа, Б. Намсрай, Д. Сүндэв нарын 1964-1965 онд бичсэн "Номын санчдад тусламж" гэдэг 13 бүлэгтэй номыг М. Баянзул, Ч. Аръяасүрэн нарын хянан найруулснаар 1966 онд хэвлэсэн байна. Энэ номд хүүхдийн уншлагыг удирдах, ном сурталчлах талаар нэлээд тодорхой өгүүлсэн нь тухайн үедээ сургуулийн номын санчид болон багш нарт чухал хэрэгтэй гарын авлага болжээ. 

	Хүүхдийн ном зүйн талаар ном зүйч Д. Бүрэндалай, Б. Бадамбазар нар санаачилга гаргаж 1957 онд "Хүүхдийн номын товч бүртгэл" (1934-1956) ном хэвлүүлсэн байна. Мөн тэр үед 1961 оны 8 сарын 1-ээс 1965 оны 8 сарын 1 хүртэл Улсын нийтийн номын сангийн хүүхдийн уншлагын эрхлэгчээр ажиллаж байсан хүүхдийн зохиолч Ч. Аръяасүрэн тухайн цаг үед хүүхдэд зориулсан бүтээлээрээ ихэд нэрд гарч байсан зохиолчид Д. Содномдорж, Л. Түдэв нарын зурагтай, товч намтар бүхий ном зүйн бүртгэлийг анх 1962 онд нийтлүүлж, хүүхдийн уншлагыг удирдахад хэрэглэж байсан байна. 

	Хүүхдийн зохиолч Ч. Лувсандэндэв "Хүүхдийн уран зохиолын ном хэвлэл" (1921-1967) номынхоо тэргүүн дэвтрийг 1969 онд, хоёрдугаар дэвтрийг нь 1970 онд тус тус хэвлүүлсэн нь хүүхдийн уншлагыг удирдахад дөхөм болохуйц сайн бүтээл болсон байна. Ч. Лувсандэндэв "Аль ангид ямар хичээлээр юу унших вэ?" (УБ. ,УХГ. ,1975. -160 хуудас) гэсэн ном зүйн бүртгэл гаргасан нь тухайн үеийн, сургалтын хөтөлбөртэй нийцүүлж хийсэн бүтээл болсон юм. 

	Түүнчлэн тэр үеийн монголын нам төрийн тэргүүн Ю. Цэдэнбалын гэргий А. И. Цэдэнбал-Филатовагийн удирдаж байсан Хүүхдийн төлөө фондын ивээлд байгуулагдсан Хүүхдийн төв номын санг арга зүйн гарын авлагаар хангахын тулд М. Баянзул, Н. Цагаач нар 1979 онд хүүхдийн номын сангийн "Номын сан-ном зүйн ангилал" номыг тусгайлан хэвлүүлжээ. Энэ нь сургуулиудын номын санд чухал хэрэгтэй гарын авлага байв. Мөн Улсын нийтийн номын сан ЗХУ-ын Гадаад уран зохиолын номын сантай хамтарч "Монгол улсын зохиолчид" (1921-1981) гэдэг ном зүйн лавлахыг орос монгол хэлээр зохиолчдын намтар, зурагтай хэвлэжээ. (Писатели Монголъской Народной Республики. М.: 1982. -792с) Энэ номд Монголын орчин үеийн 167 зохиолчийн ном зүйн лавлагаа орсон бөгөөд А. М. Кайгородов, Н. Цагаач, З. Цэндрагчаа нар эмхэтгэж, монголч эрдэмтэн К. Н. Яцковская редакторласан байна. Мөн Монголын номын сан судлалын анхны доктор (Рh) Ж. Цэзэнгийн "Монгол ном зүйн онол түүхийн зарим асуудал". УБ.: 2002 гэдэг ном монгол ном зүйн хөгжил, түүхийг харуулсан суурь судалгаа болсон юм. 

	Өөр нэг томоохон бүтээл бол Монгол улсын соёлын гавьяат зүтгэлтэн Н. Цагаачийн "Монголын үндэсний номын сан" (УБ.: 2001) гэдэг ном юм. Зохиогч энэхүү номдоо бичиг үсэг, ном зохиол үүсэхээс эхэлж, монгол улсын номын сан үүсэж, төлөвшсөн түүхийг бүх талаас нь монгол судлалын баялаг баримтад тулгуурлан бичжээ. 

	Улсын номын санд олон жил удирдах алба хашсан Ш. Базар гуай "Монгол улсын төв номын сангийн түүхэн товчоо " номыг 2001 онд хэвлүүлжээ. Тэрээр энэ номоо Улсын номын сангийн түүх, манай монгол эрдэмтэн мэргэдийн зохиол бүтээл, архивын бичиг баримт, нүдээр үзэж чихээр сонссон зүйл, урьд өмнө номын санд ажиллаж байсан ахмадуудын дуртгалд үндэслэн бичжээ. Эдгээр бүтээлүүд нь номын сангийн үүсэл хөгжил, онол арга зүйг олон талаас нь харуулсан судалгаа шинжилгээний нийтлэлүүд юм. 

	Та бүхний өмнө толилуулж буй "Монголын сургуулийн ба хүүхдийн номын сан" хэмээх энэхүү номдоо монгол хүүхдийн насны ялгаатай онцлог төрх байдал, тэдний оюуны хэрэгцээ, таашаал сонирхол болон тэднийг хүн болж төлөвшихөд ном, номын сангийн гүйцэтгэх үүрэг, сургуулийн ба хүүхдийн номын сангуудын фондын баяжилт тэдгээрийн ажлын агуулга, хэлбэр, одоо ба ирээдүйн хөгжлийн хэтийн төлөвийг нээн харуулахыг зорьсон юм. 

	Энэхүү сэдвийг бичихдээ бага насны хүүхэд, өсвөр үеийнхний тухай өгүүлсэн сурах бичиг, гарын авлага, эрдэм шинжилгээний бүтээлийг ашигласнаас гадна судалгааны явцад уншигч хүүхэд, багш эцэг эх, хүүхдийн зохиолчид болон номын санчдын санал хүсэлт мөн тэдэнтэй хийсэн ярилцлагыг баяжуулан ашигласан болно. Мөн номын сангийн судлал, ном зүй, боловсрол судлалын хүрээнд Монгол улсын номын сангуудын үүсэл хөгжил, ялангуяа сургуулийн болон хүүхдийн номын сангуудын үйл ажиллагаа, уншигч монгол хүүхэд багачуудын нас, сэтгэл зүйн онцлогт тохирсон үйлчилгээг шинжлэх ухааны үүднээс хэрхэн зохион байгуулж болохыг ойлгуулахыг хичээсэн юм. 
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Нэгдүгээр бүлэг: МОНГОЛ УЛСЫН НОМЫН САНГИЙН ТОГТОЛЦООНЫ ТҮҮХЭН ТОЙМ

	СУРГУУЛИЙН БА ХҮҮХДИЙН НОМЫН САНГУУДЫН АЖЛЫН АГУУЛГА, АРГА ХЭЛБЭР (1921-1990)

	Монгол угсаатан, Монголчууд бид эртний их түүх соёлтой, оюуны өндөр чадамжтай ард түмэн билээ. Монголчууд эртнээс номтой ойр байж номын сан, ном уншлагын газруудыг тодорхой хэмжээнд бий болгон ашиглаж байсан түүхэн баримтууд олон байдаг. Богцондоо ном хийн түүнийгээ хонь мал хариулж хээр хөдөө хаана ч явсан уншиж харилцан солилцож ашигладаг байсан нь нүүдэлчин соёл иргэншлийн онцлог бөгөөд энэ нь ном солилцоо болон нүүдлийн номын сангийн нэг хэлбэр байсан юм. 

	Монгол угсаатны анхны номын санг, монгол нутагт элбэг тохиолддог хад чулууны бичээс, элдэв дүрс зураг орлож байсан гэхэд болно. Энэ бүхнийг үзэж харсан нүүдэлчин ард түмэн их, багагүй ихэд сонирхож, гоо сайхан танин мэдэхүйн таашаал авч байжээ. 

	Монголчууд түүхийнхээ турш Хүннүгийн үеэс (МЭӨ) эхэлж одоо хүртэл, тухайлбал, тамга үсэг буюу руни бичиг, хуучин монгол бичиг, дөрвөлжин үсэг, соёмбо үсэг, вагиндрагийн үсэг, латин, кирилл монгол зэрэг 10 гаруй үсэг бичиг хэрэглэж иржээ. Тэр бүх бичгээр бүтсэн номууд 1921 оноос өмнө хаадын болон сүм хийдийн номын санд хадгалагдаж байлаа. Үүнд монголчуудын нэг өвөг болох Сяньби (Сүмбэ), (МЭ 4-р зуун) нарын хаадын номын санд "Ачлалт ном" зэрэг хорь гаруй төрлийн ном байсныг түүхэнд тэмдэглэжээ. Хятадаас Сяньби хэлээр орчуулсан "Ачлалт ном", тэрчлэн "Төрийн хэл" гэх мэтийн ном бол Тоба хүүхдүүд үздэг сургуулийн ном байсан байж магадгүй. 

	Монголчууд мянга гаруй жилийн тэртээгээс ном хэвлэх, цуглуулах, номын сан, ном уншлагын газар бий болгох зэрэг соён гэгээрүүлэх ажлыг хийдэг байсан байна. Түүхэн сурвалж бичгүүдэд тэмдэглэснээс үзэхэд монгол угсааны Кидан улсын үеэс цаасыг өөрсдөө хийж, улмаар модон барын хэвлэлийг хөгжүүлж байжээ. Тэр үеийн Киданы сурвалжит сэхээтний хувийн номын санд хятад, кидан, самгард, солонгос хэлээр бичсэн түм гаруй ном байсан талаар сонирхолтой баримт байдаг юм. Үүнд: "Ляо улсын эх адгийн хэрэг" гэдэг сурвалж бичгийн 1-р дэвтрийн 45-р талд "... Хятаны том ноёдын гэр өргөөнд номын сантай байсан нь онц сонирхолтой. Тэдгээр номын санд нь Хятан ном судраас гадна Хятадын сонгодог зохиолоос "Зурхайн ном", "Шүлэглэлт ном", "Засагт ном", "Шажинт ном", Энэтхэг, Солонгосын утга зохиол байсан ба номын зарим нөөц 10 мянга хүрч байжээ" гэж академич, төрийн соёрхолт эрдэмтэн Х. Пэрлээ асан тэмдэглэсэн байдаг. 

	Их монгол улс буюу Чингис хааны үед (1206) ордны номын санг зохион байгуулсан бололтой байдаг. Энэ талаарх холбогдолтой мэдээ Монголын нууц товчооны 202-р зүйлд дурдагдсан юм. Монгол Юань улсын үед Хубилай хааны номын санд буддын сургаал, номлол, түүх, гүн ухаан, анагаах ухаан, одон орны судлал, яруу найргийн зэрэг олон мянган ном байсан гэдэг. Тэр бүхнийг хаадын хүүхдүүд, ач, зээ нар, төрөл садан, ордны шадар хүмүүсийн үр хүүхэд уншин ашигладаг байжээ. 

	Түүнээс гадна Иран дахь Ил хааны улсыг захирч байсан Чингисийн удмын хаан Хулагу Ираны Мираги Насереддин багшид зориулан 400 мянган боть номтой номын сан байгуулж байсан гэдэг.6 Энэ тухай Түрэг улсын Истамбул хотноо 1995 онд хуралдсан Олон улсын номын санчдын холбооны (ИФЛА) 61 дүгээр ерөнхий бага хуралд тавьсан илтгэлдээ Түрэг улсын үндэсний номын сангийн ерөнхийлөгч хатагтай Алтанай Серникли илтгэлдээ мэдэгдсэн. 

	Үүнээс үзэхэд Ил хаадын (ХIII-ХIV) ордны номын санд "Алтан дэвтэр" хэмээх монголын түүхийн сонирхолтой бүтээл хадгалагдаж байсан байна. 

	ХIII-ХIV зуунд түүхийн сэдэвтэй олон ном зохиол гарснаас гадна Дорно дахины гүн ухааны болон шашны ном зохиолын орчуулга, олон хэлний толь бичиг, он дараалсан бичиг хэвлэж байсан нь хаад, ноёдын ордны болон гэрийн номын санг ном зохиолоор баяжуулж байжээ. 

	Гэрийн номын сангийн нэг сонин баримт бол эрдэмтэн Бирозанаширийг 1331 онд ялд холбогдуулан цаазаар аваачаад хөрөнгийг хураахад түүний гэрээс монгол, хятад, санскрит, түвд, уйгур мянга илүү ном гарсан явдал юм. Түүнчлэн XIV зууны монголын нэрт эрдэмтэн Чойжи-Одсэрийн гэрийн номын сан баялаг цуглуулгатай байжээ. Тэр үеэс халх монголд олон тооны хэвлэлийн үйлдвэр буюу бархан ажиллаж, монгол, энэтхэг, төвд хэлээр олон мянган ном барлан тараасан нь сүм хийдийн болон хувийн номын санд хадгалагдаж байлаа. 

	Ном барлан хэвлэж байсан Их хүрээ, Заяын хүрээ, Үйзэн гүнгийн хийд, Манханы хүрээ, Чойрын хийд, Мөрөний хийд, Өлгийн хийд, Халхын сүм болон Бээжингийн Сүн-жү-сэ сүм, Хөх хотын ширээт зуу, Хөлөнбуйрын шар сүм, Долнуур, Цагаан уул, Цагаан суварга, Алшаагийн сүм ба Буриадын агын дацан, Эгэтийн дацан, Чилааны дацан, Ацгатын дацан, Хөлүнгийн дацан, Сартуулын хийд зэрэг нь ном барлан хэвлэхээс гадна номын арвин хөмрөг (фонд) бүхий уншлагын газруудтай байжээ. 

	Улсын нийтийн номын сангийн захирал асан Д. Данзаны судалгаагаар ном судрыг зөвхөн хаад, ноёд, лам, хуврагууд цуглуулаад зогсоогүй бичиг үсэгтэй жирийн ард иргэд ч ном зохиол сонирхон уншдаг, цуглуулж дээдэлдэг байсан байна. Тухайлбал, Сайн ноён хан аймгийн Сэцэн хан аймгийн Үйзэн вангийн хошууны бичээч Түмэнбаяр мөн аймгийн малчин ард Галсанпунцагийн Гочоо, Сайн ноён хан аймгийн Чин сүжигт номун хан хутагт гэж алдаршсан Жамъянгаравын Цэдэнбалжир нарын зэрэг монгол, төвд, самгарди, манж хэлний олон ном судар, түүх, уран зохиол гүн ухааны дурсгалт бичгийн цуглуулгатай хүмүүс цөөнгүй байжээ. 

	Халхын өндөр гэгээн Занабазарын (1635-1723) үе буюу XVII зуунаас үүссэн Богд Жавзандамбын (1869-1924) номын санд монгол, манж, төвд, самгарди зэрэг олон хэлний номоос энэтхэгийн Нагаржуна "Ардыг тэжээх дусал нэрт төрийн шастир" (Лувсанданзаны орчуулга), "Ардыг тэжээх дусал хэмээгдэх төр ёсны шастир" (Агваандамжилын орчуулга), "Зуун билигт хэмээх сайн номолгоо" (Гунгаадонровын орчуулга), "Богд Бигэрмижид хааны намтар" (Багахан Бандидын орчуулга), “Гучин хоёр модон хүний үлгэр"(мөн түүний орчуулга), "Арж Борж хааны намтар", "Билгийн гол модон нэрт төрийн шастир", "Шидэт хүүрийн үлгэр", "Кэсэнэ хааны намтар" (Багахан Бандидын орчуулга)13, "Энх-Амгалангийн бодлогын бичиг" (48 дэвтэр), "Хүйтэн уулын бичиг" (16 дэвтэр), "Хааны бичсэн манж-монгол үгийн тайлбар толь бичиг" (40 дэвтэр), "Жин-пин-мэй" бичиг (40 дэвтэр), "Га му бичиг", "Ши мэргэн ноёны түүх", "Ши мэргэн ноёны шийтгэсэн хэргийн эх тогтоол", "Тансан лам баруун газар одсоныг тэмдэглэсэн түүх" (Бархөлийн орчуулга) зэрэг олон ном судар байсныг дурдаж болох билээ. 

	Дайн, байлдаан хийж нэг газраас нөгөөд шилжин нүүдэллэж байсан явдал нь тухайн үеийн ном, номын сан устаж үгүй болоход ихэд нөлөөлж байжээ. Мөн 1930-аад оноос эхэлсэн лам нарыг хоморголон баривчилж сүм хийдүүдийг олноор шатааж сүйтгэсэн нь тэдгээрт байсан номын сангийн олон гайхамшигт ном судар устаж үгүй болох гол хүчин зүйл болсон юм. Гэхдээ тэдгээрийн нэлээд нь монголын болон гадаад орнуудын томоохон номын сангуудад тухайлбал: ОХУ-ын Москва, Санкт-Петербургийн номын санд) хадгалагдаж байна. 

	Ер нь ХVII-ХVIII зууны үеэс Буддын шашин монголд дахин хүчтэй дэлгэрч, сүм хийдийн газар олноор байгуулагдахад тэдгээрийн дэргэд цөөнгүй номын сангууд бий болсон байна. Номын хөмрөгт төвд хэл дээрх номоос гадна 108 боть ганжуур, 225 боть данжуур зэрэг томоохон бүтээл багтаж байлаа. Тэр үед монголын хүн амын гуравны нэг нь сүм хийдэд шавилан сууж байсан учир тэдгээр номын сангийн уншигчид идэр залуу лам нар, тэдний дотор олон тооны шавь-хүүхдүүд байжээ. Номын сангийн хөмрөгт (фондод) дээр цагийн монгол зохиолчдын төвд хэл дээр бичсэн зохиолуудаас гадна есөн эрдэнийн зүйл (алт, мөнгө, шүр, сувд, оюу, номин, дун, ган, зэс)-ээр урлан бүтээсэн номууд олон байв. XIX зууны сүүлч XX зууны эхээр Дагва тэргүүтэй монгол урчууд дан мөнгөн хуудсан дээр цул алтаар шигтгэн урласан "Сандуйн жүд" гэдэг ном эдүгээ Монгол Улсын Үндэсний номын санд хадгалагдаж байна. 

	Монгол улсад жинхэнэ нийтэд үйлчлэх номын сан, түүний дотор сургуулийн болон хүүхдийн уншлагын танхимууд, улмаар хүүхдийн бие даасан номын сан үүсэж бүрэлдэн тогтсон он тоолол 1921 оны ардын хувьсгалаас хойш тоологдох болно. 

	Монгол улсын Ардын засгийн газар 1921 оны 11-р сарын 9-нд Судар бичгийн хүрээлэн байгуулах шийдвэр гаргасан бөгөөд тус хүрээлэнг 11-р сарын 19-нд албан ёсоор байгуулж, түүний дэргэд гүн О. Жамъян, Ч. Бат-Очир, Д. Дашням, Ж. Дэвээн зэрэг хүмүүс хувийнхаа номыг нийлүүлэн улсын нийтийн чанартай анхны номын сан, уншлагын танхим нээсэн байна. (Ардын засгаас 1921-1924 онд авсан хувьсгалт арга хэмжээнүүд.1954.188-р тал)

	Судар бичгийн хүрээлэнгийн дүрэмд: "Олон улсын ном судар ба сургуулийн бичгүүдээс аль чухал хэрэглэгдэхийг нь орчуулж, олон ардыг сурган боловсруулж, оюуныг судлуулах дэлхий дахины болон монголын газрын элдэв хуучин ном судрыг олж бүрэн хадгалах... " гэж номын хөмрөгийг байнга баяжуулахын чухлыг онцлон тэмдэглэжээ. 

	Олон нийтийн санаачилгыг хөгжөөн дэмжсэн учир 1921-1924 онд тус номын сан олон мянган ном цуглуулж чадсан юм. 

	Богд гэгээн Жавзандамба хутагт 1924 онд таалал төгсөж, түүний хөрөнгийг хураахад асар их баялаг сан хөмрөгтэй номын санг Судар бичгийн хүрээлэнд шилжүүлэн өгчээ.1924 оны 11-р сард Улсын анхдугаар их хурлаар Судар бичгийн хүрээлэнгийн номын санг "Улсын номын сан" хэмээн нэрлэжээ. Анхны шинжлэх ухааны байгууллага болох Судар бичгийн хүрээлэн, номын сан хоёр нэг дор байсан учир тухайн цагт тэнд ажиллаж байсан сэхээтнүүд ном цуглуулах явдлыг тэргүүн зэрэгт тавьж байв. Ихээхэн хөрөнгө зарж, дотоод гадаадын байгууллага, хувь хүмүүсээс ном хэвлэл худалдан авч байлаа. Ард олон ч номын санг дэмжиж, сайн дураараа ном бэлэглэж байв. Номын сангийн хөмрөгт чухал хэрэгцээтэй ном олохын тулд 1920-иод оны эхээр номын сангийн эрхлэгч байсан Б. Дугаржавыг Зөвлөлт Орос улсад, Ж. Цэвээнийг Орос, Францад, О. Жамъянг Бээжин хотод явуулсан байна. Тухайн цагт Судар бичгийн хүрээлэнд ажиллаж байсан бүх хүмүүс ном судар сурвалжлан олох ажилд санаа тавин ажиллаж байжээ. Тэр үеийн бичгийн хүмүүс ном зохиол бичих, боловсруулах, гадаад хэлнээс орчуулах зэргээр монгол хэл дээр байхгүй түүх, уран зохиолын номуудыг номын сангийн фондод оруулж, зарим ганц хувь номыг хуулан олшруулах зэрэг ажлууд хийдэг байжээ. 

	Улсын номын сангийн фондыг ном судраар баяжуулахын тул жил бүр зохих хэмжээний хөрөнгө олгодог байв. Зөвхөн 1923 он гэхэд номын санд зориулан 1700 лан мөнгийг зарцуулж Их шавийн түшмэл Өсөхбаяраас "Манж, хятад үсгийн дөрвөн бичиг", Энх- Амгалан хааны бодлогын бичиг", "Тансан ламын намтар" зэрэг 148 дэвтэр номыг 70 лан, "Мялын гүр, Эмийн дөрвөн үндэс" номыг 17 лан мөнгөөр худалдан авсан баримт байдаг. 

	Монгол улсын нийтийн номын сан байгуулах, үнэт ховор ном зохиол цуглуулж, хойч үедээ уламжлуулан үлдээхэд ихээхэн хувь нэмэр оруулсан хүмүүс бол гүн О. Жамъян, Б. Дугаржав, Ж. Цэвээн, Ч. Бат-Очир, С. Шагж, Ч. Дандаа болон Д. Сурмаажав, В. В. Хурлат, Ц. Цэрэнханд, Д. Данзан, Я. Цэвэл, Г. Ринченсамбуу, М. Баянзул, Д. Бүрэндалай, Ш. Базар, Н. Цагаач нарыг нэрлэж болно. 

	Ардын хувьсгалын эхний үеэс Улсын нийтийн номын санд ном судар цуглуулах ажлыг монголын олон нийт идэвхтэй дэмжиж байв. Үүнд: Зайсан Мөнх-Очир "Эрдэнэ зуугийн намтар", "Эрдэнийн эрх", Дархан чин ван Пунцагцэрэн монгол, манж, хятад бичиг 200-аад дэвтэр номыг, Бээжинд сууж байсан Халхын чин ван Наянт монгол Данжуурын 225 ботийг тус тус бэлэглэж байжээ. Сүм хийдээс үлдсэн ном зохиолыг цуглуулах ажил 1980 оны сүүл үе хүртэл хийгдэж байсан бөгөөд орон нутгаас ном цуглуулах ажилд Б. Ринчен, Ц. Дамдинсүрэн, Х. Пэрлээ, Э. Вандуй нарийн их бичгийн хүмүүсээс гадна Архангай аймгийн харьяат Сэмбээжав, Дорнод аймгийн Чүлтэмсүрэн, Хэнтий аймгийн Жүгдэржав, Завхан аймгийн Дамдинпүрэв, Гандан хийдийн лам Гончигдорж, Улсын номын санд ажиллаж байсан Л. Галбаабадраа, Л. Батмөнх, Д. Ойдовсамбуу, Д. Энхтөр нарыг дурдаж болох юм. 

	1922 оноос эхлэн Судар бичгийн хүрээлэн Оросын Шинжлэх ухааны академи болон их, дээд сургуулиудтай харилцаа тогтоож, хамтран ажиллах болсноор Монгол улсын номын санг орос хэл дээр хэвлэгдсэн ном хэвлэлээр баяжуулах чухал нөхцөл бүрджээ. 

	1921 оны байдлаар Улсын номын сангийн уншигчдын тоо 129 байсан бол 1931 онд 517, 1941 онд 1932 болтлоо өсжээ. Монгол улсын соёлын түүхэнд "Монгол улсын нийтийн номын сан 1921 онд анх хоёр мянгаадхан номтойгоор үйл ажиллагаагаа эхэлснээс хойш 70-аад жилийн дотор үндэсний соёлын нэгэн том голомт болон хөгжсөн" гэж тэмдэглэсэн байдаг. 

	2000 он хүртэл Улсын нийтийн номын сан нийтийн болон эрдэм шинжилгээний гэсэн хоёр талын үүрэг гүйцэтгэж байлаа. Өөрөөр хэлбэл дээд удирдлага нь шинжлэх ухааны байгууллага байсан тул ШУА-ийн номын сан, нийтийн номын сан гэсэн хоёр чиглэлийн үүрэг гүйцэтгэж байлаа. 

	Төр засгаас номын санг хөгжүүлэх олон арга хэмжээ авч байсны дотор Засгийн газрын 1935 оны 164-р тогтоолд дурдсанаар улсын хэмжээнд хэвлэгдэн гарч буй ном хэвлэлийн бүтээгдэхүүн бүрээс 3 ширхгийг Улсын номын санд үнэгүй шилжүүлж байх журам батлагдсан нь номын сангийн хөмрөгийг цаашид баяжуулах, ном зүйг хөгжүүлэхэд чухал ач холбогдолтой тогтоол болсон юм. 

	Улсын номын сан Судар бичгийн хүрээлэнтэй хамт байсныг 1941 онд бие даасан байртай болгож, нийтийн уншлагын танхим нээсэн төдийгүй аравтын ангиллаар номоо ангилж, монгол номын төрөл ангийн болон үсэг дарааллын товьёг нэвтрүүлэх ажлыг хийж эхэлсэн байна. Улмаар дэлхийн хоёрдугаар дайны дараа буюу 1951 онд номын сангийн зориулалтын байранд шилжин орсноор үйл ажиллагаа нь жигдэрч өнөөг хүртэл амжилттай ажиллаж байна. 

	БНМАУ-ын Бага хурлын Тэргүүлэгчдийн 1949 оны 12-р сарын 20-ны 34-р зарлигаар Улсын номын санг И. В. Сталины далан насны ойг тохиолдуулан түүний нэрэмжит болгосон байна.1951 онд Улсын нийтийн номын сангийн номын фонд 200 мянган ботид хүрсэн байв. (Улсын нийтийн номын сангийн 50 жил, УБ. , 1972, тал 14) Улсын нийтийн номын сан зөвхөн 1956 он гэхэд 60 мянган уншигчдад 82 мянган номоор үйлчилсэн баримт байдаг. (Ухуулагчийн лавлах бичиг, УБ. , 1958, боть 2, тал 96) 1957 онд Улсын нийтийн номын санд анхны хүүхдийн уншлагын танхим нээгдсэн байна. 

	1936 онд Увс аймгийн Гэгээрлийн хэлтсийн дэргэд "Аймгийн бага хурлын уншлагын газар"1938 онд Ховд аймгийн нийтийн номын сан тус тус байгуулагдсан нь орон нутгийн номын сангуудын анхдагчид байв. Тэдгээрийн дараа бусад бүх аймгийн болон Улаанбаатар хотын 1, 2, 3 дугаар номын сангууд байгуулагдан үйл ажиллагаагаа эхэлж байжээ. 

	Ийнхүү аймаг, хот, орон нутагт нийтийн номын сангийн тоо жил ирэх тутам нэмэгдсээр байлаа. Хэрэв 1941 онд тус оронд нийтдээ 18 номын сан ажиллаж байсан бол 1960 онд 33 болж өссөн байна. Дурдсан хугацаанд нийт номын сангийн номын фонд 3.1 дахин өсөж, 806.2 мянган боть номд хүрчээ. (БНМАУ-ын Ардын боловсрол, соёл урлаг, Статистикийн эмхэтгэл. УБ. , 1976, тал 97) Үүний хамт их, дээд сургууль, техникумын дэргэдэх номын сангуудын материаллаг бааз бэхжиж байв. Тавиад оноос яам, тусгай газруудын дэргэд номын сан байгуулагдаж эхэлжээ. 

	Номын сангууд хөдөлмөрчдийн дунд ном сурталчлах, уншигчдын эгнээг өргөтгөх талаар их ажил зохион байгуулж байв. Шинэ номын булан, сэдэвчилсэн үзэсгэлэн байгуулах, сонирхолтой номын тухай тоймчилсон яриа хийх, албан байгууллагын ажилтан, ажилчдыг номын сандаа тусгайлан урьж ном уншуулах, уншигчдын бага хурал хийх, чанга уншлага зохиох, уран зохиолын өдөрлөг, үдэшлэг, явуулах зэрэг ажлыг номын сангууд зохион байгуулж байв. Хөдөөгийн хөдөлмөрчид, ялангуяа малчдыг номын сангийн үйлчилгээнд хамруулах талаар аймгийн номын сангууд ихээхэн ажил зохиож байв. Архангай аймгийн төв номын сангийн 1959 оны ажлын тайлангаас үзэхэд тэр жил нүүдлийн номын сан 3 удаа гаргаж, Цэцэрлэг, Жаргалант, Батцэнгэл зэрэг сумдад ажиллуулж 200 гаруй хүнийг номын сангийн үйлчилгээнд хамруулжээ. Архангай аймгийн төв номын сангийн уншигчдын бүрэлдэхүүн нь 1960 оны байдлаар бага, дунд сургуулийн сурагчид 63.7%, багш, техникумын сурагчид 32.3%, ажилчин, албан хаагчид 3.6%, малчид 0.04% эзэлж байжээ. Ийнхүү хөдөлмөрчдийн боловсролд номын сангийн гүйцэтгэх үүрэг өссөн байна. 

	Үүнтэй холбогдуулан эх орондоо номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчин бэлтгэх зайлшгүй шаардлага бий болсноор МАХН-ын Төв хорооны улс төрийн товчооны 1960 оны 4-р сарын 126-р тогтоол гарч УННС, Улаанбаатар дахь Багш нарыг бэлтгэх сургууль хамтран номын санчийн мэргэжил олгох нэг жилийн курс нээж, Зөвлөлтийн мэргэжилтнүүдтэй хамт сургалт явуулж 34 номын санчийг бэлтгэжээ. Номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчин бий болсонтой уялдан номын сангийн гадаад харилцаа өргөжиж, эрдэм шинжилгээ арга зүйн ажил ч сайжирч эхэлсэн байна. УННС 1968 онд НҮБ-ын хадгалагч номын сан болж, НҮБ- аас ирсэн ном хэвлэлээр уншигчдад үйлчилж эхэлсэн байна. Түүнчлэн улсын хэмжээний бүх төрлийн номын санг мэргэжлийн онол арга зүйн материалаар хангадаг "Номын санч" сэтгүүлийг 1975 оноос хэвлүүлж эхэлжээ. 

	МАХН-ын Төв хорооны улс төрийн товчооны 1960 онд гаргасан номын сан, уншлагын ажлыг сайжруулах тухай тогтоолд: номын сан, уншлагын газрыг хөдөлмөрчдийн соёлын жинхэнэ төв болгон олон түмэнд тодорхой үйлчлүүлэх номын сан, уншлагын ном хэвлэлийн ангилалт каталог, нэг бүрчилсэн бүртгэлийг журамлан хөтлөх, номын сангийн мэргэжилтэй боловсон хүчнийг бэлтгэх, гадаад орнуудтай ном солилцох зэрэг арга хэмжээ авахыг чухалчлан заасан байна. Энэ тогтоолын заалтыг биелүүлэхийн тулд Улсын төв номын сангийн хамт олон болон Төв, Архангай, Сүхбаатар, Ховд зэрэг аймгийн АДХ-ын Гүйцэтгэх захиргаанаас нэлээд ажил хийж, номын сан, уншлагын газруудын орон байрыг тохижуулах, шинээр барих, мэргэжлийн боловсон хүчнийг бэлтгэх, семинар, курс хийлгэх, гарын авлага, санамжуудыг гаргах, номын бүртгэл, ашиглалт, каталогтой болгох зэрэг ажил хийсний үр дүнд ном уншигчдын хүрээ өргөжиж, номын фондын баяжилт сайжирсан хэдий ч тухайн үедээ зохих шаардлагын хэмжээнд хүрээгүй гэж үзэн БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөл 1962 оны 7-р сарын 27-ны өдөр "Номын сангийн ажлын байдал ба цаашид авах арга хэмжээний тухай" тогтоол гаргасан байна. Уг тогтоолд: "Номын сан, уншлагын газруудын зардалд хөрөнгө олгохдоо тэдгээрийн үйлчилж байгаа газрын хүн амын олон цөөнийг харгалзаагүй байна. Нийт номын санд зохион байгуулалт, орон тоо, цалин хөлсний нэгдсэн систем одоо болтол тогтоогдоогүй байна. Хот хөдөөгийн номын сан, уншлагын газрууд материал, техникийн баазаар туйлын хангалтгүй байгаа бөгөөд зарим нь үндсэн ажлаа явуулах нөхцөлгүй байранд ажиллаж байна. Энэ бүхнээс болж хүн амын олонх хэсэг нь номын сан, уншлагын газрын үйлчилгээний хүрээнээс гадна байгаагаар барахгүй харин биеэ дааж сурч боловсрох талаар зохих туслалцаа авч чадахгүй байна. Номын сан, уншлагын газрын практик ажиллагаанд оршиж байгаа эдгээр дутагдал нь төв орон нутгийн улсын байгууллагуудаас номын сан, уншлагын газрын ажлын тухай МАХН-ны Төв хорооны улс төрийн товчооны 1960 оны 126-р тогтоолын ач холбогдлыг дутуу үнэлж байгаатай шууд холбоотойн дээр Шинжлэх ухааны академи, аймаг, хотын гүйцэтгэх захиргаанд болон төв, орон нутгийн соёлын байгууллагууд уг тогтоолыг хангалтгүй биелүүлж байгаагаас шалтгаалж байна" гэж цохон тэмдэглэсэн байна. 

	БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөлийн тогтоолд нийт хүн амыг номын сангийн үйлчилгээнд хамруулахын тулд 1000-аас дээш хүн амтай сум нэгдэлд 30-40 мянган номтой номын сан байгуулах, үйлдвэр аж ахуйн газруудыг номын сантай болгох, аж ахуйн бригад, цех, тасаг, бүрд уншлагын газар байгуулахыг заасан байна. Мөн тус улсын доторх бүх төрлийн номын сангийн ажилд байнгын хяналт тавьж, тэдгээрийн ажлын арга барил, зохион байгуулалт, төлөвлөлт, тоо бүртгэлийн асуудлаар төвлөрүүлэн удирдаж байх үүргийг Соёлын яаманд оноосон байна. 

	Түүнчлэн тус орны бүх төрлийн номын сангуудыг номын сангийн судлал, арга ухааны талаар зааварлаж, туслах, номын санчдыг гарын авлага материалаар хангах, хэвлэлийн бүтээгдэхүүнийг хүн амд тайлбарлан таниулахад зориулсан ном зүйн лавлах бичиг гаргах үүргийг Улсын нийтийн номын санд хариуцуулж байжээ. Энэхүү ажлын хүрээнд ЗХУ-аас Москвагийн В. И. Лениний нэрэмжит Улсын нийтийн номын сангийн ажилтан сурган хүмүүжүүлэх ухааны дэд эрдэмтэн В. М. Владиморова Улсын нийтийн номын санд ажиллахаар уригдан ирж 3-н жилийн хугацаанд номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчин бэлтгэхэд тусалж байсан байна. Дараа нь А. М. Горькийн нэрэмжит номын сангаас сурган хүмүүжүүлэх ухааны дэд эрдэмтэн К. Н. Михайлов ирж 2 жил ажиллаж байжээ. 

	Үүнээс гадна фондын номын тоо, уншигчдын тоо, уншуулсан номын тоог харгалзан улсын хэмжээний нийт номын санг 5 зэрэгт хуваан үзэж байхыг уг тогтоолд заасан байна. Тэр үед Улсын их сургуулийн номын сан ганцаараа 1-р зэргийн номын сангийн үзүүлэлтийг хангаж байсан байна. 

	Тэрхүү Сайд нарын зөвлөлийн тогтоолд: Бүх төрлийн номын санг 1964 онд багтаан тодорхойлолттой болгох, нийтийн номын сангийн дүрэм, бүх төрлийн номын сангийн арга ажиллагааны заавар маягт, загваруудыг 1962 онд багтаан баталж гаргахыг Соёлын яаманд, номын санчдад зориулж, номын сангийн аравтын ангилал, номын сангийн арга ажиллагааны анхны мэдэгдэхүүн, 1913 оноос 1960 он хүртэл хэвлэгдсэн монгол номын бүртгэл, XIV зуунаас одоо хүртэл монголын тухай гадаадын хэвлэлд гарсан ном өгүүллийн бүртгэлийг 1963 онд хэвлүүлж гаргах ажил зохиохыг Шинжлэх ухааны академи, Улсын хэвлэлийн хороонд тус тус үүрэг болгосон байв. 

	Тэр үед орос мэргэжилтнүүд сургагч нар ажиллаж байсан Улсын нийтийн номын сан, УИС-ын номын сан зэрэг нийслэл хотын цөөхөн номын сан бүх номоо аравтын ангилалд шилжүүлж эхэлсэн байна. 

	Сайд нарын Зөвлөлийн 1962 оны тогтоолд хот, хөдөөгийн хүн амыг номын сангийн үйлчилгээнд хамруулахын чухлыг онцлон заажээ. Үүнд: Нийслэл хотод шинээр номын сан байгуулахдаа 20 мянган хүнд 1 номын сан байхаар бодож байршлыг тогтоон, хороодын хүн амыг гэрээр ном уншуулах ажил зохиохыг Хотын захиргаанд даалгасан байна. 

	Хөдөө орон нутагт бол 1500-3000 хүн ам тутамд 1 номын сан буюу уншлагын газар байхаар бодож байршлыг тогтоох, сайн дурын үндсэн дээр хүн амаас ном цуглуулж номын сангийн фондыг арвижуулах, аймгийн хэвлэлийн газраас гарч байгаа бүтээгдэхүүн бүрээс аймгийн төвийн номын санд 1 хувийг үнэ төлбөргүй шилжүүлэн өгч байхыг аймгийн АДХ-ын гүйцэтгэх захиргаанд даалгасан байлаа. Тухайн цагт дээд газрын заавар тушаалыг ёсчлон биелүүлж байжээ. Түүнчлэн Сайд нарын зөвлөлийн тогтоолд: Тусгай мэргэжлийн боловсон хүчний мэдлэг чадварыг дээшлүүлэх явдалд туслах зорилгоор шинжлэх ухааны ба мэргэжлийн номын санг 1963 оноос эхлэн яам, тусгай газруудын дэргэд байгуулж ажиллуулахыг холбогдох яам, газрын эрх баригчдад даалгасан байна. Мөн тогтоолд: Улсын нийтийн номын сангаас орон нутгийн бүх төрлийн номын санд арга ухааны талаар зааварлан туслах үүрэг хүлээж байгаатай холбогдуулан улсын номын сангийн ажлыг сайжруулан бэхжүүлэх талаар тодорхой арга хэмжээ авахыг ШУА- д даалгасан байдаг юм. 

	Номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчин бэлтгэх талаар Сайд нарын Зөвлөлийн 1962 оны тогтоолд тодорхой заалт өгчээ. Тухайлбал: шинээр байгуулагдах номын сангуудад шаардагдах мэргэжлийн ажилтныг бэлтгэхийн тулд Улаанбаатар хотын Багш нарыг бэлтгэх сургуулийн дэргэд 6 сарын курсийг 1962 оны 1-р сарын 1-нээс эхлэн жил тутам 60 хүнтэй хичээллүүлж, 1965 оны дотор бүгд 180 хүнийг бэлтгэн гаргах, соёл гэгээрлийн ба номын сангийн дунд мэргэжлийн ажилтныг бэлтгэх соёл гэгээрлийн Дунд сургуулийг 1963 оны 9-р сарын 1-нээс нээх, ЗХУ-ын номын сангийн дээд сургуульд суралцагчдын тоог нэмэгдүүлэх талаар дээд ба тусгай мэргэжлийн дунд боловсролын хороонд даалгасан байна. Энэ заалт ажил хэрэг болж тэр цагт номын сангийн зохих мэдлэгтэй олон арван хүмүүс бэлтгэгдэж хот хөдөөд хуваарилагдан ажиллаж байжээ. 

	Тухайн үед улсын хэмжээнд хүүхдийн уншлагын газар зөвхөн Улсын нийтийн номын санд байсан учир Сайд нарын зөвлөлийн 1962 оны тогтоолд: 1-ээс 8-р ангийн 500-гаас доошгүй сурагчтай аймгийн төвийн ба суурин газруудын нийтийн номын санд хүүхдийн уншлагын тасаг байгуулах арга хэмжээ авахыг Соёлын яаманд үүрэг болгосон байна. Уг тогтоолд бас олон түмний дотор ном унших хөдөлгөөнийг төрөл бүрийн хэлбэрээр өрнүүлэх ажил зохиохын чухлыг тэмдэглэсэн байна. 

	Номын сангийн талаар гаргасан төр засгийн удаа дараагийн тогтоол шийдвэрийг хэрэгжүүлэх үүднээс хөдөө орон нутгийн хүн амын соёлын түвшнийг дээшлүүлэхийн тулд 1960-аад онд бүх сумдад нийтийн номын санг байгуулж алслагдсан суурь, бригад, хот айлын малчин ардуудад зориулсан нүүдлийн номын сан ажиллуулах болжээ. Ийнхүү улсаас номын сангийн талаар тууштай анхаарч хүчин чармайлт гаргаж байсны үр дүнд хот, аймаг, сумын төв, үйлдвэр, албан газар, сургууль, нэгдэл, сангийн аж ахуйнуудын дэргэдэх номын сан, уншлагын газрын тоо эрс нэмэгдсэн юм. БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөлийн энэхүү 388 дугаар тогтоолыг хэрэгжүүлэхэд УННС мэргэжлийн туслалцаа үзүүлэх үүрэг хүлээсний хувьд сум нэгдэл, САА-д номын сан шинээр байгуулах, урьд нь ажиллаж байсан номын сангуудын үйл ажиллагааг сайжруулах зорилгоор УННС-ийн мэргэжилтэн Д. Данзан, К. Н. Михайлов, М. Баянзул, Ч. Аръяасүрэн, Ш. Базар нарыг Соёлын яамны сайдын тушаалаар томилон ажиллуулж байжээ. 

	Ийнхүү өнгөрсөн зууны жараад оны эхээр монгол оронд номын сан төрөл чиглэлийн хувьд нийтийн /УННС, нийслэл, аймаг, хот, сум, дүүргийн, мөн УИС, Багшийн, Анагаах ухааны, Хөдөө аж ахуйн, Цэргийн, Политехникийн дээд зэрэг сургуулиудын/ Хүүхдийн болон эрдэм шинжилгээний номын сан, харьяаллын хувьд төрийн буюу улсын, олон нийтийн байгууллагын үйлдвэр, аж ахуйн газрын, шашны ба хувийн номын сан, зэрэглэлийн хувьд үндэсний, аймаг, нийслэлийн, сум, дүүргийн, мөн төвийн ба орон нутгийн номын сан зэрэг олон ангилал бүхий нэгдсэн тогтолцоо бий болж хөгжлийн суурь тавигджээ. 

	БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөл 1974 оны 9-р сард номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай тогтоол гаргажээ. Уг тогтоолд номын сангуудын таван зэргийг улам нарийвчлан тогтоосон байна. 

	Мөн номын сангийн дүрэм, уншлага, үйлчилгээний журмын тухай заавар, холбогдох маягт загварыг 1975 онд багтаан шинэчлэн баталж гаргах номын сангийн мэргэжлийн болон ном зүйн холбогдолтой сурах бичиг, гарын авлагыг 1975-1980 онд боловсруулан зохиож хэвлүүлэх, номын сангийн фонд, каталог зохион байгуулах, ном ангилах, тодорхой, нэгдсэн систем тогтоож, шинээр хэвлэгдэж байгаа ном бүрийг индекстэй болгох, номын сангийн дээд мэргэжлээр ах дүү социалист оронд оюутан сургах заалт оржээ. 

	Номын сангийн ангиллын асуудлаар БНМАУ-ын Соёлын яамны сайдын 1985 оны 12-р сарын 31-ний 410-р тушаал гарч орон даяар бүх номын сангийн фондыг ЗХУ-ын жишээгээр "Номын сан- ном зүйн ангилалд" 1986-1990 оны хооронд шилжүүлэхээр болсон. Үүний тулд фондын номыг шинэ ангилалд шилжүүлэхэд гарын авлага болох "Номын сан, ном зүйн ангилал" номыг бэлтгэн, нийт номын санчдад хүргүүлсэн байна. 

	1990-ээд оны нийгэм, эдийн засгийн шинэчлэлтийн үед номын сангуудад ялангуяа хөдөө орон нутгийн номын сангуудын хувьд төсөв мөнгөний хомсдолоос шалтгаалан шинээр ном худалдан авах чадвар эрс багасаж үүнтэй уялдан номын санд суух уншигчдын тоо ч эрс цөөрсөн билээ. Сумдын номын сангийн хувьд 2, 3 жилийн хугацаанд шинээр нэг ч ном худалдан авч чадаагүй номын сангууд цөөнгүй байсан. Энэ үед Монголын Нээлттэй Нийгэм Хүрээлэн (Соросын сан) төсөл хэрэгжүүлэн 3 жилийн хугацаанд Монгол улсын номын сангийн фондыг баяжуулахад урьд хийгдэж байгаагүй том хөрөнгө оруулалт хийсэн юм. Тухайлбал: УТНС, МННХ (Соросын сан)-гийн хамтарсан улсын хэмжээний бүх төрлийн номын сангийн фондыг шинэ монгол номоор баяжуулах "Номын хандив" төсөл, орос ном хэвлэлээр хангах "Пушкиний номын сан" төсөл хэрэгжүүлж нийт 400 гаруй сая төгрөгийн ном хэвлэлийг 2.5-аас 50 хувийн хөнгөлөлттэй номын сангуудад хандивлаж фондын баяжилт хийсэн нь цаг үеэ олсон маш чухал ач холбогдолтой ажил болсон юм. Мөн Соросын сангаас ном хэвлэлийн ач холбогдлыг ард иргэдэд ойлгуулах, зохиогч, ном хэвлэлийн газрын үйл ажиллагааг дэмжих зорилгоор "Номын яармаг" үзэсгэлэн худалдааг санаачлан 1998 оноос зохиож эхэлснээс хойш энэхүү арга хэмжээ нь уламжлагдан өнөөг хүртэл даруй 10-аад жил тасралтгүй явагдаж ирлээ. 

	Сайд нарын зөвлөлийн дэргэдэх хөдөлмөр, цалин, хөлс, нийгмийн хангамжийн улсын хорооноос 1987 онд "Улсын нийтийн номын сан"-г "Улсын төв номын сан" болгон зохион байгуулалт, бүтцийн өөрчлөлт хийснээр орон тооны 54 ажилтан байсныг 110 болгосон юм. Түүнээс гадна Соёлын төв өргөөнд 5 фонд, төрөлжсөн уншлагын танхим, ном сэргээн засварлах лаборатори бүхий Улсын төв номын сангийн салбар номын санг нээсэн байна. 

	1991 онд Улсын төв номын сан Олон улсын номын сангийн холбооны гишүүн болсноор тус номын сангийн гадаад харилцаа өргөжихөд том алхам болсон юм. 

	УТНС 1921 оноос хойш ШУА-ийн харьяа ажиллаж байсныг Монгол улсын Засгийн газрын 1994 оны 1-р сарын 27-ны 23-р тогтоолоор төрийн өмчийн номын сангуудын мэргэжлийн удирдлага, арга зүй, мэдээллээр хангах үүрэг бүхий биеэ даасан үйл ажиллагаатай Монгол улсын Төв номын сан болгон Соёлын яамны харьяанд ажиллуулахаар шийдвэрлэжээ. 

	"Номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай" Монгол Улсын Засгийн газрын 2004 оны 9-р сарын 15-ны өдрийн 196 тогтоолоор "Улсын төв номын санг бичгийн үнэт дурсгалыг хадгалах, хамгаалах, номын сангуудыг мэргэжил арга зүй, мэдээллээр хангах, ном хэвлэлийн нэгдсэн сан байгуулж үйлчилгээ үзүүлэх үүрэг бүхий Монгол Улсын Үндэсний номын сан" болгон өөрчлөн зохион байгуулсан нь цаашдаа тус номын сангийн нэр хүндийг дээшлүүлж, үйлчилгээний цар хүрээ, үйл ажиллагааг өргөжүүлсэн төдийгүй номын сангийн салбарын удирдлага зохион байгуулалтыг боловсронгуй болгох, монгол үндэстний соёлын өв, бичиг дурсгалыг хадгалж хамгаалах, судалж сурталчлах, гадаад харилцааг өргөжүүлэхэд ихээхэн ач холбогдолтой шийдвэр болсон юм. 

	Монгол Улсын Ерөнхийлөгч Н. Багабанди 2005 оны 05-р сарын 30-ны өдөр "Үндэсний баялагт ном хандивлах тухай" зарлиг гаргаж, улсынхаа үндэсний баялаг, оюуны хөрөнгө номын өв санг арвижуулах, Үндэснийхээ номын санд гурав хүртэл номоор эрдмийн өглөг өгч заншихыг олон нийтэд уриалсан билээ. Эдгээр тогтоол, зарлигууд нь Үндэснийхээ номын санг хөгжүүлэх, сан хөмрөгийг нь арвижуулах, хамгаалах, номын сангийн үйл ажиллагааг өргөжүүлэхэд чухал байр суурь эзлэх эрх зүйн чухал баримт бичгүүд болж байна. 

	Үндэсний номын сангийн гадаад харилцаа жилээс жилд өргөжин хөгжиж, 2005-2007 онуудад Тайвань, Энэтхэг, ОХУ-ын Эрхүү мужийн төв номын сан, Өвөр монголын Өөртөө засах орны номын сан, Турк улсын Үндэсний номын сан болон бусад эрдэм шинжилгээний байгууллагуудтай харилцаа тогтоож, ном солилцох, харилцан туршлага хуваалцах, хамтран төсөл хэрэгжүүлэх зэрэг ажлыг эрчимтэй хийж байна. 

	БНТУ-ын Засгийн Газрын дэргэдэх Туркийн олон улсын байгууллага ТИКА-гийн санхүүгүйн дэмжлэгээр Ататуркийн нэрэмжит уншлагын танхимыг байгуулан уншигчдад үйлчилж байна. 

	Сүүлийн жилүүдэд номын сангийн мэргэжилтнүүдийг урт богино хугацааны сургалтад хамруулж мэргэшүүлэх асуудлыг шинэ шатанд гаргаж, сүүлийн 3 жилд 1 ажилтныг Унгар улсад номын сангийн мэргэжил эзэмшүүлэхээр 4 жилийн хугацаатай, 8 ажилтныг ОХУ, БНСУ, Тайвань, Энэтхэг, Малайз зэрэг орнуудад 1- 12 сарын мэргэжил дээшлүүлэх сургалтад хамруулж, 14 ажилтныг БНХАУ, БНСУ, Тайвань улсад туршлага судлуулжээ. 

	Үндэсний номын сан нь улсын хэмжээний бүх төрлийн номын санг мэргэжил арга зүйн удирдлагаар хангах үүргийг гүйцэтгэж, үндэсний ном зүйг бэлтгэн гаргах, улсын хэмжээнд мөрдөгдөх дүрэм журмыг боловсруулах, номын санчдыг давтан сургах, мэргэжил дээшлүүлэх, гарын авлага, зөвлөмжөөр хангах, хуучны ном судрыг судлах чиглэлээр үйл ажиллагаагаа явуулж байна. 

	Номын сангийн өдөр тутмын үйл ажиллагаанд мөрдөгдөх "Ном хэвлэлийг дахин үнэлэх журам", мөн "Ном зүйн бичилт, Ерөнхий шаардлага", "Ноотны ном хэвлэлийн ном зүйн бичилт", "Номын сангийн орчны нөхцөл, үйл ажиллагаанд тавих шаардлага", "Архив номын сангийн өв санг хадгалж хамгаалахад тавигдах шаардлага" зэрэг үндэсний стандартууд, мөн номын санд хөтлөгдөх данс бүртгэл, маягтуудыг шинэчлэн гаргаснаар бүх номын сангуудад мөрдөн ажиллаж байна. Сүүлийн жилүүдэд тус номын сангийн мэргэжилтнүүд "Номын сангийн үйл ажиллагааны үндэс", "Монголын уран зохиолын дээж 108 ботид орсон зохиол бүтээлийн ном зүйн лавлах", "Шинжлэх ухааны докторын (Sc. D)) ном зүй" 3 дэвтэр зэрэг номын сангийн сурах бичиг болон ном зүйн 7 бүтээлийг бэлтгэн гаргалаа. Мөн хотын болон аймгийн нийтийн номын сангуудын тайлан, статистик мэдээллийг нэгтгэн "Нийтийн номын сангуудын тайлан" эмхэтгэл, мэргэжлийн онол арга зүйн "Номын санч" сэтгүүлийг жил бүр тогтмол бэлтгэн гаргаж, нэгдсэн захиалгаар орон нутагт хүргэж байна. 

	Үндэсний номын сан нь монголын ард түмний бичиг соёлын дурсгал ном судрын хадгалалт хамгаалалтыг сайжруулах ажлын хүрээнд 2006 оны 9-р сараас эхлэн Энэтхэгийн Засгийн газрын тусламжаар Монгол бичмэл Ганжуур, Данжуур судруудыг дижитал хэлбэрт оруулах ажил хийгдэж байна. 

	АНУ-ын АСIР хөтөлбөртэй хамтран төвд фондын ном судрыг компьютерт оруулж бүртгэх, ном судрыг баринтигжуулах ажлыг эрчимтэй явуулж байгаагийн дүнд одоогийн байддаар нийтдээ 50000 гаруй судрыг компьютерт оруулсан зэрэг олон шинэлэг ажлуудыг хийж байна. 
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УНШИГЧ БОЛОХ ГОЛ НӨХЦӨЛ БОЛ БИЧИГ ҮСЭГТ СУРАЛЦАХ ЯВДАЛ МӨН

	Жилийн дөрвөн улиралд мал сүргээ адгуулан нүүдэллэн амьдардаг ард түмэнд нийтээрээ бичигтэн болох нөхцөл туйлын хомс байлаа. Хэдийгээр бидний өвөг дээдэс 2000 гаруй жилийн тэртээ Төв Азид анхны төр улс, XIII зуунд Их Монгол улсыг байгуулж явсан боловч манай эриний хорьдугаар зууны хориод он ардын хувьсгал хүртэл төр засаг хүн амыг нийтээр нь бичигтэн болгох зорилт дэвшүүлж хэрэгжүүлж байсангүй. Аль ч улс үндэстнийг нийтээр нь бичиг үсэгтэн болгохгүй л бол тэд номын сангийн уншигч болж чадахгүй гэдэг нь ойлгомжтой юм. 

	1920-иод оны үед монголын хүн амын 2, 3 хувь буюу дөнгөж 13000 хүн үндэснийхээ бичиг үсгийг мэддэг байжээ. Үүнээс үзэхэд номын санд ном уншдаг хүн хуруу дарам цөөхөн байв. Өөрөөр хэлбэл тухайн цаг үед номын сангийн уншигч байна гэдэг бичиг үсэг мэдэх явдалтай салшгүй холбоотой байлаа. Энэ бол нүүдэлчин монголчуудын суурьшмал соёлтой ард түмнээс ялгагдах нэг онцлог юм. 

	1924 онд хуралдсан МАХН-ын III их хурал "Манай ард түмний их төлөв нь бичиг үсэг мэдэхгүй тул үүнээс урагш насанд хүрсэн аливаа хүмүүсийг бичгийн эрдэмд боловсрохыг хичээвээс улс төрийн давших замд их тустай" гэж цохон тэмдэглэсэн байдаг. Ардын засгийн эхэн үед (1920-иод онд) хүн амыг бичиг үсэгтэн болгох ажлыг гурван үндсэн арга хэлбэрээр явуулсан юм. Үүнд: 

	 

	а. Гэрийн сургалт (гэрийн номын сан)

	Ард түмнийг үндэсний бичиг үсэгт сургах ажлыг нутгийн захиргааны дүрэмд заасан ёсоор арван гэр, баг, сумын сургууль нэртэй зохион байгуулах ёстой байв. Гэвч тухайн үед тийм сургууль байгуулах нөхцөл боломж, хангалтгүй байсан учир гэрийн сургалтын уламжлалт аргыг түшиглэн арван гэр, баг, сумын доторх бичиг үсэг мэдэхгүй багачууд залуучуудад аль нэг бичигтэн хүнээр үсэг заалгуулан сургах аргыг түгээмэл ашиглаж байлаа. Сургалтад гэрийн номын санг голчлон ашиглаж байв. Тэр үед гэртээ тав зургаан номтой айлыг номын сантай айл гэж үздэг байжээ. Гэрээр ном заах сургалтын арга нь сайн дурын үндсэн дээр багш шавь хоёрын хичээнгүй чармайлтыг түшиглэсэн сургалт юм. Гэрээр бичиг үсэг сайн сурсан сурагчид гэрийн номын сангаас ном авч унших эрхтэй болдог байв. 

	 

	б. Түр сургууль (Түр сургуулийн номын сан)

	Хүн амыг бичиг үсэгт сургахаар төв орон нутагт хошууны зардлаар байгуулагдсан богино хугацааны сургууль юм. Тийм сургуулийн номын санд хошуудын захиргаанд байсан номуудыг шилжүүлснээс гадна ардуудад байсан зарим нэг номыг цуглуулж авсан байна. 

	Түр сургуулийг халх, дөрвөд зургаан аймаг, Жавзандамба хутагтын их шавь, Дариганга, Хөвсгөл нуурын урианхайчуудын дунд мөн дагаар орсон буриадуудын дотор "Монгол бичгийн утгын түр сургууль" гэж байгуулжээ. Түр сургуульд харьяа тавин гэр бүрээс арван наснаас гучин нас хүртэлх монгол бичиг үл мэдэх хоёроос доошгүй хүмүүсийг эр, эм гэж ялгаварлахгүй зарлан дуудаж авчирч байв. Түр сургуульд дуудагчдыг унших номтой нь ирүүлж, тэдний авчирсан номоор цөөн тоотой номын сан байгуулж байв. Түр сургуулиудаас 1923 онд байгуулагдсан Монголын Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлийн Төв Хорооны бүсгүйчүүдийн тасгийн дарга Чимэдцэрэн багштай 30 гаруй бүсгүйчүүд бичиг үсэгт амжилттай суралцаж төгсөхөд МХЗЭ-ийн Төв Хорооны номын сан номоор үйлчилж байжээ. Тэрчлэн Алтанбулаг, Улиастайн ардын хүрээлэнгийн дэргэд насанд хүрэгчдийг бичиг үсэгт сургах түр сургууль ажиллаж байв. Тэдгээрт бас цөөн номтой номын сан байсан гэдэг. 

	 

	в. Тэр үед бичиг үсэгт сургах нэг зохистой хэлбэр нь бүлгэм байлаа 

	Ийм бүлгэм Нийслэл хүрээ, аймгуудын төвд үүсэж орон нутагт түгэн дэлгэрчээ. Жишээ нь: Засагт хан аймгийн Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлийн гишүүн төлөөлөгч И. Амгалан гишүүн, гишүүн бус залуучуудад бичиг үсэг зааж багагүй үр дүнд хүрснээс гадна 40 шахам бүсгүйчүүдийг цуглуулж зааснаар олонх нь уншиж бичиж чаддаг болжээ.4 Тэр бээр номуудаа богцондоо хийн авч явж явуулын номын сан ажиллуулдаг байсан бөгөөд бичиг үсэгт тайлагдсан хүмүүст өгч уншуулдаг байжээ. 

	Төр засгийн удаа дараагийн нийгмийн бодлого шийдвэр нь хүн амыг соён гэгээрүүлэх, бичиг үсэгт сургах ажлын цаашдын хөгжилтөд ихээхэн түлхэц болж өгчээ. Улсын анхдугаар их хурлаас баталсан анхны үндсэн хуульд: "Жинхэнэ олон ардын аливаа эрдэм соёл гэгээрүүлэх замыг нээгдүүлэн тус улсаас элдэв ухааны эрдэмд бүрнээ үнэ төлбөргүйгээр боловсруулах явдлыг гүйцэтгэвэл зохино" гэж заасан нь номын сангийн хөгжилд ихээхэн нөлөө үзүүлсэн юм. 

	Монголын төр засаг 1925 оноос эхлэн хүн амыг үсэг бичигт сургах ажлыг улам эрчимжүүлсэн олон арга хэмжээ авч явуулжээ.1925 онд Ардыг Гэгээрүүлэх явдлын Яамны харьяанд Ардыг сурган боловсруулах хэлтсийг тусгайлан байгуулж, хүн амын дунд явагдах соёл гэгээрлийн ажлыг удирдах клуб, улаан гэр, номын сан байгуулах нам засгийн бодлого, тогтоол шийдвэр, хууль дүрмийг сурталчлах, тайлбарлан таниулах болон насанд хүрэгчдийг бичиг үсэгт сургах ажлыг хариуцуулсан байна. Тэр үед улсын төсвийн нэлээд хувийг соёл гэгээрлийн зардалд зориулахын хамт тодорхой арга хэмжээтэй холбогдуулан үе үе их хэмжээний нэмэгдэл хөрөнгө зарцуулж байжээ. Ганц жишээ дурдахад 1925 онд Богд хааны хураагдсан хөрөнгөний гуравны нэгийг соёл гэгээрлийн ажил өрнүүлэх, номын сан байгуулах, хүн амыг бичигтэн болгоход зориулсан байна. Мөн Богдын номын санг Улсын номын санд шилжүүлсэн явдал юм. 

	1926 оноос орон нутагт, төв суурин газарт багшлах боловсон хүчин хүрэлцээтэй, төвхнөн бэхэжсэн бага сургуулийг түшиглүүлэн насанд хүрэгчид, залуучуудыг бичиг үсэгт сургах түр сургуулийг байгуулан хичээллүүлсэн байна. Тэдгээр түр сургууль бүрд цөөн тоотой ном бүхий номын сан байгуулсан байв. "Гучин хоёр модон хүний үлгэр", "Цаасан шувуу", "Оюунтүлхүүр" зэрэг сонирхолтой номыг номын сангаас авч хуулан бичиж авдаг байжээ. Тэр үед \1920,1930-аад онд\ хуучин монгол бичгийг хүн амд сургахад нэг том бэрхшээл тохиолдож байв. Энэ нь монгол бичгийн өөрийнх нь мөн чанарт байсан юм. Ер нь хуучин монгол бичиг мянга гаруй жилийн тэртээх хэлний соёл, шинжийг гүн хадгалсан учраас орчин үеийн монголчуудын хэл яриа, сэтгэлгээнээс дэндүү их холдсон байв. Хуучин монгол бичгийг солих оролдлого Хубилай хаанаас (XIII зуун, Чингисийн ач хүү) эхэлж түүхийн турш олон удаа гарч байлаа. Тэр бүхний гэрч болсон хэвлэмэл, дармал ном зохиол Үндэсний номын санд бий.1920-иод оны үеэр Зөвлөлтийн Дундад Ази болон Сибирийн олон үндэстэн ястан хуучин араб, монгол бичгийн оронд дэлхий дахинд хамгийн их дэлгэрсэн латин үсэг хэрэглэхээр оролдож байсан нь манайд бичиг үсгээ солиход ч нөлөөлсөн юм. 

	1930 онд хуралдсан МАХН-ын VI их хурал, Монгол улсын VI их хурал латин үсгийг монгол хэлэнд нийцүүлэн авч үндэсний бичиг болгохыг тэмдэглэж "ард нийтэд сайнаар мэдрүүлэн таниулж, санал шүүмжлэлийг гаргуулж, дараагаар суралцан хэрэглэх явдалд бэлтгэл туршлагыг бүртгэн авч гүйцэтгэсүгэй" гэж заасан байна. Нам, улсын их хурлын шийдвэрийг хэрэгжүүлэхийн тул 1930 оны 11 дугаар сард Ардыг Гэгээрүүлэх Яамны дэргэд латин монгол үсгийн зөвлөл байгуулсан юм. Уг зөвлөл латин монгол үсгийн цагаан толгойг 26 үсэгтэйгээр боловсруулан Засгийн газар оруулан батлуулсан байна. Тэр тухайд Засгийн газрын тогтоолд: "Бага сургуулийн 1 дүгээр ангид латин монгол үсэг заах, 2, 3 дугаар ангид латин монгол, уйгур монголыг зэрэгцүүлэн заах, дунд сургууль, багшийн болон бусад техникумд 1931 оноос латин монгол үсэг эхлэн заах, түр сургууль, бичиг үсгийн дугуйланд уйгур монгол үсгийг танилцуулах төдийгөөр хязгаарлаж, латин монгол үсэгт сургах... засаг захиргаа, албан үйлдвэрийн ажилтан ажилчид, нам, олон нийтийн байгууллагын гишүүдийг 1932 оны 5 дугаар сарын 1-ийг хүртэл латин монгол үсэгт албан журмаар сургах, 1933 оны 5 дугаар сарын 1-нээс албан бичиг хэргийг латин монгол үсгээр хөтлөх гэж заажээ. 

	Латин монгол үсгийн зөвлөлөөс эрхлэн 1930 онд шинэ монгол үсэгт сурах дэвтэр, Дугаржавын зохиосон латин үсгийн цагаан толгой,10 Ишдоржийн зохиосон латин монгол үсгийн түр дүрмийн сурах бичиг11 зэрэг ном тэр үеийн номын сангуудын номын хөмрөгийг баяжуулж байв. 

	1930-1931 онд "Зүүний нугалаатан" нар латин монгол үсэг хэрэглэх явдлыг хэтэрхий яаравчилж, учрыг сайтар тайлбарлан таниулах, урьдчилсан бэлтгэлгүйгээр ахар богино хугацаанд ард түмнийг сургахаар довтолгосон байна. Тэд 1930 оны арван нэгдүгээр сарын 1-нд бичиг үсэг үл мэдэх явдлыг арилгах боловсролын их жагсаал Улаанбаатар хотод эхлүүлжээ. Энэ жагсаал соёлын довтолгоо болон өрнөсөн байна.1931оны 5-р сарын 1-ээс хөдөө орон нутагт өрнүүлсэн соёлын довтолгооны нэг том зорилт бол хүн амыг латин үсэгт сургах явдал байлаа. 

	Соёлын довтолгооны жилүүдэд хүн амыг бичиг үсэгт сургах хамгийн түгээмэл арга нь дугуйлангийн хэлбэр болсон байлаа. Дугуйлан суурин ба нүүдлийн гэсэн хоёр төрөл байсан ба суурин дугуйланд суурин номын сан, нүүдлийн дугуйланд нүүдлийн номын сан үйлчилж байв. 

	1934-1940 онд монгол улсад бичиг үсэг мэдэгчид 32 мянгаас 73 мянга хүртэл өссөн нь тэр хэмжээгээр суурин ба нүүдлийн номын сангуудын уншигчдын тоо өсжээ.1941 оны 3-р сарын 25-нд МАХН-ын Төв хорооны Тэргүүлэгчид, Сайд нарын зөвлөлийн хамтарсан хуралдаанаас шинэ үсгийг бий болгох тогтоол гаргажээ. Уг тогтоолд Зөвлөлт Холбоот улстай бүхий л талаар ах дүүгийн харилцаа өргөжин хөгжиж байгааг харгалзан үзэж, шинэ монгол бичгийг орос үсэг дээр үндэслэн зохиох комисс томилсон байна.12 МАХН-ын Төв Хорооны ерөнхий нарийн бичгийн дарга Ю. Цэдэнбал даргаар ахлуулсан комисс кирилл үсгийг үндэс болгож Ө,Ү хоёр үсэг шинээр нэмж 35 үсэгтэй кирилл монгол үсгийн цагаан толгой боловсруулжээ. Энэхүү ажлыг академич Ц. Дамдинсүрэн голлон гүйцэтгэжээ. Хүн амыг кирилл монгол бичигт суралцахад зориулж Ц. Дамдинсүрэнгийн "Шинэ үсгийн дүрэм" (1942), Ц. Цэвэгжав, М. Чимэд нарын "Үсэглэл" зэрэг номыг хэвлэн гаргасан байна. Халх аялгуунд үндэслэсэн ардын ярианы хэл кирилл монгол бичиг их ойр зохиогдсон учир монгол хэлд амархан идээшиж дассан бөгөөд 60 гаруй жил тогтвортой хэрэглэгдэж байна.1947 онд явагдсан БНМАУ-ын хүн амын тооллогын мэдээгээр 7-оос дээш насны бүх хүн амын 42,2 хувь бичиг үсэг мэддэг болсон нь 1940 оныхтой харьцуулбал даруй 2 дахин илүү нэмэгдсэн хэрэг байв.1946 оноос 1948 он хүртэл ард түмнийг бичиг үсэгт сургах хэрэгт зориулж кирилл монгол бичгээр төрөл бүрийн сурах бичиг, унших номуудыг олон мянган хувь хэвлэн гаргажээ.1956 онд 7- оос дээш насны бүх хүн амын 72,2 хувь бичиг үсэг мэддэг байсан бол 1963 онд 90 гаруй хувь болж өсжээ.13 Ийнхүү бүх нийтээрээ бичиг үсэг үл мэдэх явдлыг арилгаснаар хүн амын соёлын болон ерөнхий боловсролын түвшин дээшилж, номын сангийн уншигч байх таатай нөхцөл бүрдсэн байна. Хүн амын хэдэн хувь нь бичиг үсгийн боловсрол эзэмшсэнээс номын сангийн хөгжил дэвшил, хэтийн төлөв ихээхэн шалтгаалах нь мэдээж юм. 

	Одоо ч манай улс дэлхий дахинд бичигтэн болох асуудлыг санаачилсаар байна. Үүний нэг жишээ бол: 2007 онд болсон Зүүн Ази, Номхон далайн бүсийн бага хуралд Тэргүүн хатагтай О. Цолмон ЮНЕСКО-гийн Ерөнхий захирал К. Мацурагийн урилгаар оролцож хэлсэн үг үүнийг гэрчилнэ. Тэргүүн хатагтай О. Цолмон хэлсэн үгэндээ: "Бичигтэн болох НҮБ-ын арван жилийг зарласнаас хойших өнгөрсөн дөрвөн жилийн хугацаанд олон улсын хамтын нийгэмлэгийн зүгээс багагүй хүч чармайлт тавьж ирсэн хэдий ч эдүгээ дэлхий дахинаа 770 сая насанд хүрэгчид болон 100 сая хүүхэд бичиг үсэгт тайлагдаагүй байгаа нь энэ чиглэлийн стратеги боловсруулах болон хэрэгжүүлэхдээ оновчтой шинэлэг арга барил шаардаж байгааг" онцлон тэмдэглэжээ. Мөн боловсролын салбарт Монгол Улсын төр засгаас хэрэгжүүлж буй бодлого, үйл ажиллагааны талаар болон ялангуяа техник мэргэжлийн сургалт, боловсролын салбарт түлхүү анхаарч байгааг дурдсан байна. Тус бага хуралд Зүүн Ази, Номхон далайн бүс нутгийн 26 улсаас боловсролын асуудал эрхэлсэн сайд, холбогдох албаны хүмүүс болон олон улсын арван байгууллага, эрдэмтэн, мэргэжилтнүүд оролцжээ. 
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УНШИГЧ МОНГОЛ ХҮҮХЭД (.... XX ЗУУН)

	Нүүдэлчдийн хүүхэд багачууд бичиг үсэгт суралцаж ном судар уншдаг байсан орчин нөхцөл нь нь тэдний ахуй соёлтой салшгүй холбоотой байв. Эцэг эх нь мал сүргээ адгуулах, сүү саалиа боловсруулах зэрэг тоо томшгүй их ажилтай байдгаас тэд өвлийн цагт царцанги хонины сүүл хөхөж, адуу юм уу үхэр, сарлагийн ширэн адасга дээр өсөж торнин хөрвийн аргаар бойждог байв. Монголчууд хүүхдийг 3 нас хүртэл, ганц хүүхэдтэй бол 5-6 нас хүртэл хөхүүлдэг байжээ. 

	Монгол хүүхэд хөлд орохоосоо эхлэн гаднаас нэг хоёр ширхэг аргал оруулах, аяга шаазан дөхүүлэх, улмаар 4-5 нас хүрэхээрээ гэр ахуй, мал аж ахуйн ажилд сурч эцэг эхдээ тус дэм болж эхэлдэг байжээ.6-8 настайгаасаа мал сүрэг хариулах, ашиг шимийг нь дээдлэх, аав, ээж, ах дүү, нутгийн ахмад настныг мэндэлж, хүндлэх ёс заншил сурдаг байна. 

	Эрт дээр цагаас гурав, дөрөв, таван настай монгол хүүхэд морь унаж сурдаг. Хурдан морь унаж, хуй салхи шиг давхиулж, эмнэг даага булгиулан морин дэл дээр өсөж байсныг "Хар татаарын тухай хэргийн товч" номд: Татаарууд "Гурван настай хүүхдээ эмээл дээр уяад, олныг дагуулан давхилдуулмуй" гэж бичсэн байдгаас харж болно. Гадаадын хүмүүс, жуулчид одоо ч монголын дөрөв, таван настай хүүхэд хоёр гуяараа ганзагаараа даруулаад морь унаад давхиж явдаг гэж гайхан бичиж, тэмдэглэсэн байдаг. Харийн Юэчжийн (Одоогийн Тажикийн өвөг дээдэс) аймгаас салхи татуулан зугтаж амь гарсан арав гаруйхан настай Модун хүү (Ирээдүйн Хүннүгийн Шаньюи), Сүмбэ (Сяньби) улсын хаан Таньшихуай 14 настайдаа үхэр, хонийг нь дээрэмчид өөр аймгийн нутагт тууж явахад ганцаараа морьтой хөөн очиж бүгдийг цохиод булаалгасан малаа эргүүлэн авчирсан, Алунгоо эхийн отгон хүү Бодончар багаасаа амьдрах арга ухаантай өсжээ. Мөн алдсан найман шарга морио хөөж авчирсан арав гаруйхан настай Тэмүжин нар монгол хүүхдийн эрэлхэг цовоо сэргэлэнг тод томруун харуулдаг билээ. 

	Монгол хүүхэд 6, 7 наснаасаа биеэ даан морь унаж сурч адуу мал зүслэн, улмаар үхэр, хонь, ямаа хариулах ажил хийж эхэлдэг байна. Энэ наснаас эрэгтэй эмэгтэй хүүхдийн хийх ажилд ялгавар гарч эхэлдэг. Эрэгтэй хүүхэд аав, ах нарын хамт адуу мал хариулах, манах, хурдан морь унах, сойх, нум сум харвах, ан агнах, аян жинд явалцах зэрэгт суралцана. Зарим нэг эрэгтэй хүүхэд сүм хийдэд шавилан сууж, тэндхийн номын сангийн уншигч болдог байна. Харин энэ насны эмэгтэй хүүхэд ээж, эгч нараа дагаж, үйл оёх, хонь ямаа саах, цагаан идээ боловсруулах, бэлтгэх зэрэг гэр ахуйн ажилд суралцаж ажлын дадалтай болдог нь уламжлал болжээ. Олон зууны турш уламжилсан малчин удмаа тэр аяар нь авч явсан хорьдугаар зууны монгол хүүхдүүд тэнгэр, нарыг бишрэн шүтэж, эцэг эх, ах эгч, нутгийн хүмүүсийн адил мал сүргээ эрхлэх үйл хэрэгт бүх зүйлээ тохируулж сурдаг. Үүнд: байгаль цаг агаар, газар нутгийн асар олон хувилбарт нөхцөл байдалд тохируулан аль сайн бэлчээр, өвс ургамал, ус хужир соргог сэргэлэн болон нөмөр дулаан шинэ шинэ нутаг дамжин нүүдэллэн амьдрах орчин нөхцөлд дасдаг байна. Нүүдэллэж шинэ нутаг эрэх сэтгэлгээ монгол хүүхдэд бага наснаас нь төлөвшсөн байдаг юм. 

	Монгол хүүхдэд нүүдлийн амьдралтай холбоотой өдий төдий бишрэл, бэлгэдэл, ёс заншил, байгаль цаг агаар, од гариг, тэнгэрийн эрхсийн байршил хөдөлгөөн, адгуус амьтны тухай өргөн мэдлэг, ардын билиг зүй, эдийн болон уран сайхны соёлын үнэт зүйлс өвгөд дээдэс, эцэг эхээс өвлөн уламжлагдсан байдаг. 

	Монгол хүүхдэд ах захын ёс, дэг журмын сэтгэл хар багаасаа төлөвшдөг. Нүүдэл иргэншлийн гэр бүл дотор эцгийн, эхийн, өвгөд өтгөсийн, үр хүүхдийн тус тусын ёс буюу даган баримтлах хууль мэт дэг журам Чингэс хааны Их засаг хуулиас эх авч үеийн үед залгамж чанараа алдалгүй өнөөг хүртэл явж иржээ. Одоо хөдөө орон нутагт төдийгүй хот хүрээнд сэргэн амилж байгаа тухайн айл өрхийн тэргүүлэгчийн намба төрх, үүрэг хариуцлага, үр хүүхдийн захиран хүмүүжүүлэх арга, эх хүний айл гэрээ өнгөтэй өөдтэй, унд устай, идээ цагаатай байлгах, үйлэнд уран байх дэг, үр хүүхдээ бага эрхэлж, их ажиллаж, хүнлэг ялдам зан, дуулгавартай өсөж торних шаардлагыг дагаж, цөм ажилч, малч, хүнлэг энэрэнгүй, ах захтай байхыг үеийн үед эрхэмлэж ирсэн нь уншигч монгол хүүхдийн ёс суртахууны үндэс мөн билээ. 

	Нүүдэлчин ахуйтай Монгол хүүхэд багачуудын бичиг үсэгтэй танилцсан ахуй ч бас сонин юм. Тэд үлгэр домог сонсож, модон дээр хэрчлээс гаргасан тэмдэг уншиж, хад чулууны бичээс сонирхож байсан нь түүхэнд тэмдэглэгдэн үлджээ. Нангиадын түүхнээ манай өвөг дээдэс Ухуани нарын тухайд "... Ахлагч нар нь хэн нэгнийг дуудахад модон дээр хэрчлээ тавьдаг. Тэр хэрчлээ нь үсэг бичгийн үүрэг гүйцэтгэмүй" гэжээ. Хүннү, Сяньби нарын хүүхэд багачууд энэ хэрчлээс бүрийг тайлан уншдаг байсан учир тэднийг уншигч хүүхэд гэхээс аргагүй. 

	Хүннүгийн Модун шаньюй, түүний хүү Лаошон-Гиюй, Сяньбийн Тяньшихуай, Бөртэ чоно, гоо марал, Батачихан, Добу мэргэн, Алунгоо, Бодончар, Хабул, Есүхэй, Тэмүжин, Өгэдэй, Бат, Хубилай тэд бүгд багадаа бүүвэйн дуу сонсож хэл зүгшрүүлэх үг, амьсгал уртасгах үг, жороо үг, зугаа үг хэлж оньсого таавар таалцаж, үлгэр домог сонсож, ахмад хүний үг сургаал дагаж явсан нь мэдээж билээ. Энэ бүхнийг номын санч, номын сан судлаачийн үүднээс харвал соёл хүмүүжлийн ажлын нэг хэсэг аман яриа, чанга уншлагын нэг төрөл гэж үзэж байна. 

	Аман зохиол бол хүн төрөлхтний үеэс үед уламжлагдаж ирсэн амьд ном юм. Үлгэр, тууль болон ардын аман зохиолын бүх төрлүүд нь амьд ном, номын сан байсан бөгөөд тэднийг амьдруулан хүүхэд залууст хүргэж байсан үлгэр туульч хүмүүсийг тэр үеийн номын санчид гэж үзэж болох юм. 

	МЭӨ 200-гаад он Модунгийн бага насны үед Олон толгойт могойн үлгэр, Хөхдэй мэргэний домог, Долоон бурхны зэрэг олон домог яриа ам дамжин яригдаж байжээ. 

	Алунгоо эхийн таван хүүхдэдээ хэлсэн алдарт сургаал бол амьд ном мөн. Тэрхүү сургаалыг сонсогч хүүхдүүд бол нэг ёсны уншигчид, амьд номыг хэрэглэгчид гэсэн үг. 

	Эртний нүүдэлчид мал сүргээ хотлуулан үдшийн ажлаа дуусгаад ялангуяа өвлийн шөнийн уртад гэр гэртээ цугларч үлгэр, туулиа хэлэлцэж, оньсого таавар таалцаж иржээ. Хол ойрын айлчлан хоноглоход заавал үлгэр хууч яриулж бичсэн мэт "ганц ч үг гээлгүй" тогтоож аваад маргааш, нөгөөдөр нь үе тэнгийн багачуулдаа ярьж хөөрч үргэлжлүүлэн баяжуулдаг байжээ. 

	Амьд ном, амьд номын сан, болсон үлгэрч, туульчдыг хотол хошуугаараа урьж залж үлгэр түүх хэлүүлэх удаа ч бишгүй байсан төдийгүй хамгийн идэвхтэй сонсогчид, хэрэглэгчид нь хүүхэд залуус байжээ. 

	Сонсогчид үлгэр, тууль, хууч яриа өгүүлэгчийнхээ үгийг таашааж байгаагийн бэлгэ тэмдэг болгож, утга төгссөн хэсэг болгонд "уухай" буюу "за" гэж хэлдэг заншилтай байв. Үүнийг монголчууд "үлгэр уухайлах" гэж хэлдэг заншилтай. Хүүхэд багачуудыг үлгэр, оньсого хэлж сургахын өмнө үлгэр сайхан "уухайлдаг" болгож сургахыг эрхэмлэдэг байж. Энэ нь амьд ном болох үлгэр сонсож, хэрэглэгч болгож сургах хүмүүжлийн том сургууль байсан ажээ. 

	Монгол нутагт хөндлөн гулд байсан хадны бичээс, сүг зургийг Тэмүжин, түүний дүү нар, Борохул, Шихихутаг багадаа ихэд сонирхон үзэж байсны нэг баримт бол Онон голын орчмын Нэрч гэдэг газраас олсон Чингисийн чулууны бичиг юм. Чингисийн дүү Хасарын хүү Есүнхэ мэргэн 335 алд газар харвасны дурсгалд их хааны зарлигаар чулууны дээр сийлсэн бичээс юм. 

	Тэд бүгдээрээ багадаа чулуун номын уншигчид байжээ. Түүнээс гадна 1620 онд халуун эх оронч, яруу найрагч Цогт хунтайжийн шууд зохион өгүүлсэн гүн утга бүхий тансаг сайхан шүлгийг Дуутын хар чулуунд Дайчин хиа, Гүенбаатар нарын сийлсэн монгол бичгийн дурсгал "Цогтын чулууны бичээсийг" тэр үеийн уншигч хүүхэд багачууд сонирхон уншдаг байв. Энэ бүхнээс үндэслэн монгол угсаатны анхны номын нэг хэлбэрийг манай оронд өргөн тохиолддог чулуун ном, хад чулууны бичээс гэж үзэж болох юм. Түүнчлэн зарим нэг эрдэмтдийн үзэж байгаагаар уйгуржин монгол буюу үндэсний монгол бичгийн анхны номыг уншигчид нь түргэжсэн монгол юм уу монголжсон түрэг аймгийн алин болох нь шийдвэрлэгдээгүй найман, хэрэйд нарын хүүхэд багачууд байсан бололтой. Үүний гэрч бол Чингис хаан найманыг эзлэхэд уйгур газрын хүн Тататунга гэгч олзлогдож, Чингис хааны дүү нар, үр хүүхдэд бичиг эрдэм заасан байдаг. (Монголын нууц товчоо. Ц. Дамдинсүрэнгийн орчуулга, 163-р тал. УБ. ,1990. ; Найманы ханлиг БНМАУ-ын түүх, Тэргүүн боть, УБ. ,1966,188-189;Д. Хүүхэнбаатар, Д. Төмөртогтоо. Монголын соёл, УБ. , 1968,24-р тал)

	Их монгол улсын хаадаас хойших хожмын Батмөнх даян хаан, Мандухай сэцэн хатан нар багадаа уншигч байсныг нотлох баримт түүхийн сурвалж бичигт ихэд байдаг. Түүгээр ч барахгүй монголын 100 хаан, 8 богд гэгээн цөм багадаа гэрийн номын сан, эсхүл сүм хийдийн номын сангийн уншигч хүүхэд байсан нь мэдээж юм. 

	1920-иод он хүртэл монголд эмэгтэй хүүхэд бичиг үсэгт тэр болгон суралцаж байгаагүй учир бичиг боловсролтой эмэгтэй хүүхэд тийм олон байгаагүй байжээ. Эх нь охиноо утас зүү бариулж оёдол үйл сургахдаа эхлэн "хөвөрдөх" оёо сургаад хөшилдүүлэх шаглах оёдол зааж, арваад настайгаас нь хайч барьж, юм эсгэх, оймсны ул, гутлын зулаг оёх ажилд сургадаг байв. 

	Хорьдугаар зууны хориод онд уншигч монгол хүүхдийн сэтгэлгээ үзэл санаанд эрс эргэлт гарсан байна. Тэд урьд өмнөх зуун зууны хүүхэд багачуудаас үндсээрээ өөр уншигчид байлаа. Тэд юуны өмнө: Улсын сургуулиудын сурагчид болцгоож, пионерын гишүүн, хувьсгалт залуунуудын эвлэлийн гишүүнд элсэн марксч-ленинч үзэл санаа, пролетарийн интернационализм, монгол- зөвлөлтийн ард түмний мөнхийн найрамдалд үнэнч, социализмын үйл хэргийн төлөө, МАХН-ын үйл хэргийн төлөө хэзээд бэлэн байх үзэл санаагаар хүмүүжицгээсэн билээ. Манай нийгмийн тогтолцоо тухайн үедээ ийм үзэл бодлоор хүмүүжихээс өөр аргагүй байсан юм. 

	Монгол хүний сэтгэл зүйн онцлог нь төрийг дээдлэх ёс юм.2100 гаруй жилийн турш тэнгэрээс заяат хаант ёс ноёрхож, хүчээр болон үе улиран захирах захирагдах ёсонд дагаж, цөөнх нь захирч байх учиртай, олонх нь хувь тавилангаар захирагдаж байх ёстой мэт ухамсраар уншигч монгол хүүхэд хүмүүжиж өсөн өндийжээ. Уншигч монгол хүүхэд нийгмийн ёс дэглэмийн хамгийн дээд итгэл бишрэлээ төрийн сүлдэнд даатгадаг заншилтай хүн болж төлөвшсөн билээ. 
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СУРГУУЛИЙН НОМЫН САН (1921-1990)

	Сургуулийн номын санг ярихын өмнө өвөг Монголчуудын сургууль боловсролын уламжлалыг авч үзэх нь зүйтэй байх. Эрт цагт Монгол нутагт оршиж байсан аймаг улсууд Тоба, Хятан, Уйгур зэрэгт сургууль боловсролын зүйл байсан мэдээ бий. Сургуулийг дагаж жижиг ч атугай номын сан байсан гэж үзэж байна. Юу гэвэл номгүй сургууль байх учиргүй. Монгол Нируны хаан Шелун хятад хэл сайн мэддэг, огторгуйн зурхай, тооны ухаанаар хичээллэдэг байжээ. 

	Яруу найрагч, төрийн зүтгэлтэн Цогт тайж гэрийн бичгийн сургуультай, гэрийн номын сантай, өөрийн ордондоо олон хүүхдэд үсэг бичиг заадаг байв. Монгол орон манжийн нөлөөнд байх үед бага насны хүүхдийг монгол, манж, хятад хэл бичигт сургаж, албаны бичээч бэлтгэх сургууль байгуулж байжээ. Тухайлбал: Ховд хотод 20 хүүхэдтэй бичгийн тэнхим, 1898 онд Хүрээ сайдын яамны дэргэд манж, хятад хэлний сургууль тус тус байгуулагдаж байсан ба сургууль тус бүр өөрийн номын сантай байсан байна. Ийм бичгийн сургуулиуд олон хошуудад байгуулагдаж байжээ.1908 онд Хүрээ сайдууд зөвлөлдөж албан хэрэгт хятад бичиг голлох болсныг харгалзан манж, хятад, монгол бичиг сургах "Сурган тэжээх сургууль"-ийг 40 хүний орон тоотой байгуулан "Хааны бичсэн дөрвөн зүйлийн үсэг хавсармал толь бичиг" хэмээх сурах бичгийг голчлон үзэж байсан байна. Богд хаант улс байгуулахаас өмнөхөн монгол, манж, хятад бичгийн сургуульд Түшээт хан аймгийн хэмжээгээр 33 хүүхэд, Сэцэн хаанд 141, Засагт ханд 230 хүүхэд суралцаж байсан мэдээ байна.1911 оноос монголын иргэний сургалтын эх үүсвэр бий болж, бага ч гэсэн төсөв мөнгө зарцуулдаг болж, эрхлэн шийтгэх ажлыг Гадаад явдлын яам хариуцах болжээ

	Бага, дунд сургуулиудын дүрэм боловсрогдон гарсан нь олон шатны сургуулийн тогтолцоог бий болгох санаачилга байв. Тэр дүрэмд номын сан байх заалт орсон байлаа. Эдгээр сургуульд зориулж усны шастир, модны шастир, цаасан шувууны үлгэр, Шидэт хүүрийн үлгэр зэрэг номыг хэвлэн гаргажээ. 

	Орчин үеийн гэж хэлж болох анхны сургуулийг 1912 оны 3-р сард Хүрээнд 17 хүүхэдтэйгээр нээсэн байна. Тэр үед аймаг хошуудад байгуулсан бага сургуулийн тоо 60 гаруйд хүрчээ. Тэр үеийн бага, дунд сургуулийн дүрмээс үзэхэд үндэсний хэл бичиг, тоо, газар зүй, байгалийн шинжлэл, түүх, биеийн тамир үзэх ёстойг заасан байна. Бас Хүрээнд монгол хүүхдийг сургах орос хэлний сургууль байгуулж Оросын Эрхүү хотод 1914-1917 онд хэдэн хүүхэд явуулж суралцуулж байжээ. 

	Сургуулийн номын сан нь сурагчдын сургалт хүмүүжлийн ажилд чухал нөлөө үзүүлдэг чухал хүчин зүйл мөн.1990 он гэхэд манай улсад ЕБС-ийн номын сан 500 орчим байсан бөгөөд 2007 оны статистик мэдээгээр 700 болтлоо өссөн байна. 

	Уншлага бол шилдэг сургууль гэдэг А. С. Пушкиний алдарт үгийг хүүхдийн болон сургуулийн номын сангүйгээр хичээл-хүмүүжлийн ажилд жинхэнэ утгаар нь хэрэгжүүлж чадахгүй. Хүүхдийн уншлагыг удирдах гэдэг сургалт хүмүүжлийн ажлын салшгүй нэгэн хэсэг билээ. Социализмын бүтээн байгуулалтын он жилүүдэд хүүхдийг бага наснаас нь номтой нөхөрлүүлэх, өв тэгш хүмүүжилтэй хүн болгон төлөвшүүлэхэд эцэг эх, багш сурган хүмүүжүүлэгч, хамт олон, эвлэл пионерын байгууллагын ажлын үр нөлөөнөөс гадна номын сангийн үүрэг оролцоо их байсан гэж үздэг. 

	Монголын шинэ үеийн сургууль болон сургуулийн номын сангийн түүхийг сөхвөл. , 1921 оны 8-р сард сургуулийн танхим байгуулах тухай Ардын засгийн газрын 11-р хурлын тогтоол гарч мөн оны 11-р сарын 2-нд нийслэл хүрээнд Ардын засгийн газрын анхны бага сургуулийг гурван жилийн хугацаатай 40 сурагчтай нээж байжээ. Түүнийг дагаж сургуулийн номын сангийн анхны эх үүсвэр бий болсон гэж үздэг. Дараа жил нь төв орон нутагт 10 гаруй сургууль байгуулагдан 1924 он гэхэд тус улсын хэмжээнд 501 сурагч бүхий 13 сургуультай болсон байв. Сургууль бүрд олон цөөн номтой номын сан байгуулан, нэг багш хариуцан ажиллуулж байв. Тэр үед сургуулиудад орон тооны номын санч гэж байсангүй. Номын хөмрөгт сурах бичгүүдээс гадна хичээлээс гадуур унших "Аргасун хуурчийн домог", "Хоёр загалын тууж", "Убаши хунтайжийн тууж", "Гучин хоёр модон хүний үлгэр", "Цаасан шувуу", "Оюунтүлхүүр" зэрэг ном байжээ. 

	1925 онд хуралдсан Багш нарын анхдугаар их хурал болон Монгол улсын Ардын гэгээрүүлэх яамнаас сургууль бүрд номын сан заавал байгуулах талаар 1927 онд заавар өгсөн байна. Алс хязгаарын дөнгөж байгуулагдаж байгаа сургуулиудад материаллаг бааз учир дутагдалтайн улмаас номын санг тэр бүр бий болгож чадахгүй байсан юм. Үүнд нэг жишээ татахад: "Хан Тайшир уулын аймгийн Дэлгэр уулын хошуун дахь бага сургуулийн зөвлөлийн анхдугаар хурлын тогтоолд;

	Нэг. 

	Дарга сургагч Гончигжаваас тус сургуулийн газар номын сан байгуулахаар Ардыг гэгээрүүлэх яамнаас тушаасныг дагаж, байгуулахыг хэдий оролдовч гэр орон ба элдэв хэрэглэх зүйлгүйгээс (номгүй, номын сангийн тавиургүй зэрэг) одоо хүртэл байгуулан завдаагүй боловч бага сага хэрэглэл зүйлийг цуглуулан бэлтгэж буй бөгөөд эл номын санг зааврын ёсоор сургууль завсарлахаас өмнө нээж байгуулах эсэхийг сайтар шүүмжлэн хэлэлцэж, нэгэн тийш болгон тогтоомуу хэмээснийг хэлэлцээд эдүгээ харьяат сургууль энэ завсар нэгэнт завсарлах болсон тул дараа тус сургуулийг цуглах тухайд мөнхүү зааврын ёсоор харьяат газруудтай хавсран нийлж, нэгтгэн байгуулахаар хэлэлцэн тогтов. No.1928 оны 5-р сарын 24. " гэжээ. Энд дурдсан гачигдал бэрхшээл 1940-өөд он хүртэл хөдөөгийн сум, багийн сургууль бүрд тохиолдож байсан нийтлэг үзэгдэл байлаа. Тогтоолд заасан... харьяат газруудтай... гэдэг нь сургууль ганцаар номын сан байгуулж хүчин хүрэлцэхгүй, мөхөстөх тул хошууны захиргаа болон бусад олон нийтийн байгууллагатай хамжин "номын гэр" байгуулахаар болсныг хэлж байна. (Д. О. ) Тэр үед номын хөмрөгт (номын фонд) ном цуглуулахдаа хөдөө орон нутгийн иргэдээс худалдан авах, мөн тэдний бэлэглэсэн номоор бүрдүүлж байжээ. Тэр үед сургуулийн номын санг байгуулж, ажлыг нь тогтмолжуулах асуудал Ардын гэгээрлийн яамны анхаарлын төвд байсан нэг жишээ бол, 1937 оны 6-р сард хуралдсан Багш нарын 2 дугаар их хуралд БНМАУ-ын Гэгээрлийн яамнаас тавьсан илтгэлд: " Тав. Манай улсын одоогийн олон сургуулийн хөгжих зам дээр тохиолдож буй хүнд дутагдлын гол ба хичээл сурлагын саатаж байгаа явдлын ноцтой нэг шалтгаан нь чухам чанартай сурах бичгийн зүйл болой. Энэ хир манай олон сургуулийн газар тохиромжтой номын сангүй буюу байгуулсан нь үндэсний хэлнээ гарсан ном дэвтрийн зүйл маш цөөхөн учраас өөрийн үндэсний хэвлэлээр хангалттай номын сан байгуулахын аргагүй буюу нийт олон сургууль ба нэн ялангуяа манай улсын ардын гэгээрлийн хамгийн гол чухал нь болох үндэсний олон бага, дунд сургуулийн номын санд одоо маш цөөхөн төрлийн ном дэвтэр буйгаас олон сургуулиудад хичээлээс гадуур ном дэвтэр унших зохион байгуулах аргагүй байна. Үүний улмаас болж хичээлээс гадуур сурагчид нь өөр өөрийн ном дэвтэр уншиж сурах зам нь хаалттай байна. Ийм учраас манай сургуулиуд нь хичээл сурлагын дээшлэлт ба бүх ном дэвтрийг бүртгэн элбэгжүүлж сургууль тус бүрийн номын санд ойрдоо тавиад төрлийн ном дэвтэртэй болохыг хүлээж байна" гэж онцлон тэмдэглэжээ. 

	1937 оны Гэгээрлийн яамны илтгэлд хүүхдийн нас, сэтгэхүйн онцлогт тохируулан уншлага явуулахын чухлыг дурдсан байна. Жишээлбэл: ... хичээлээс гадуур явуулах ажлын байдал нь сурагчдын оюун ухааны хир хэмжээтэй тохирсон байваас зохих бөгөөд энэ нь: 6 уншлага явуулах гэсэн байдаг юм. Түүнээс гадна БНМАУ-ын Багш нарын 1937 оны 2-р их хурлаас сургуулиудын сургалт хүмүүжил, заах арга зүйн талаар өгсөн тогтоолын заалтын (1937.06.15. ) зохион байгуулалтын тухай 10-р зүйлд Хичээлийн ном дэвтэр ба ялангуяа хэрэгслүүдийг цөм норм хэмжээтэй болгож, нарийн тодорхой данс бүртгэл хөтлөх зэргээр аятай гамтайгаар хэрэглүүлж уншуулан судлуулах, заалгасан хичээлийг баттайгаар тогтоолгохын гадна урьд хожид хэвлэгдсэн номуудаар хангагдсан номын санг сургууль бүхнээс байгуулж дүүрнээр ашиглаваас зохихыг багш бүхэнд үүрэг болгон даалгахын гадна сүүлийн үед Улсын хэвлэл, Шинжлэх ухааны хүрээлэн зэрэг бусад газрууд ба мөн аливаа төрөлхийн хэл дээр гарч буй дотоод гадаадын хэвлэлүүдээр сургуулиудыг хангахыг харьяат яамны өмнө хүснэ" гэж тэмдэглэсэн байна. Эндээс бид ямар дүгнэлт хийж болох вэ гэвэл нэгд: сургууль бүрд номын сан байгуулах, хоёрт: эх оронд хэвлэгдсэн тогтмол хэвлэл номоор сургуулиуд бүр цаашилбал сургуулийн номын санг хангахын чухлыг заасан байна. 

	Тэр үед сургуулийн номын сангийн номын хөмрөгийг Монголын зохиолчдын анхны хамтын томоохон бүтээл болох "Уран үгсийн чуулга", Д. Нацагдорж, С. Буяннэмэх, Ц. Дамдинсүрэн, М. Ядамсүрэн, Б. Ринчен, Ш. Содномдорж, Д. Цэвэгмид нарын зохиолуудаар баяжуулснаар сурагч багачууд сонирхон уншиж эхэлжээ. Сургуулийн номын санг бүрдүүлсэн шинэ үеийн орчуулгын уран зохиолын эгнээнд орос зөвлөлтийн сонгодог зохиолууд байв.1930-аад онд А. С. Пушкин, Л. Н. Толстой, Н. В. Гоголь, И. А. Крылов, М. Ю. Лермонтов, И. С. Тургенев, А. П. Чехов нар болон зөвлөлтийн зохиолч М. Горький, Д. Фурманов, Н. Островский, Дж. Джамбул, А. Фадеев, С. Стальский нарын зохиол, францын аугаа их уран зөгнөлт зохиолч Жюль Верн, америкийн зохиолч Эдгар По, данийн нэрт зохиолч Г. Х. Андерсен мөн Дефогийн "Робинзон Крузо", Дж. Свифтийн "Гулливерийн аялсан түүх", С. Томпсоны "Чин зоригт баатарлаг адгуусны үлгэр", Джемсийн "Үүлэнбор", Ги Де Моппасаны өгүүллэгүүд зэрэг 30 нэрийн ном сургуулийн номын сангуудаар тараагджээ. 

	Ийнхүү сургуулийн номын сангийн ажилд ийм нааштай эхлэлүүд тавигдсан байна. Гэвч боловч 1937 оны 9-р сарын 10-нд эхэлсэн их хэлмэгдүүлэлт 1938, 1939 онд нийт хүн амыг хамарч, мөн 1939 оны Халхын голын дайн, 1941-1945 онд болсон дэлхийн 2 дугаар дайн зэрэг нь монголын сургууль, номын сангийн ажилд сайнаар нөлөөлөөгүй боловч зогсонги байдалд оруулаагүй юм.1940-өөд оноос эхэлсэн монголын бүх хүн амыг кирилл үсэгт шилжүүлэх хөдөлгөөнд ерөнхий боловсролын сургуулиуд болон сургуулийн номын сан ихээхэн үүрэг гүйцэтгэжээ.1941-1942 оны хичээлийн жилээс бага сургуулийн нэг, хоёрдугаар ангийн бүх хичээлийг шинэ үсгээр зааж эхэлсэн байна. 

	Дайны үе, дайны дараах үед 1941-1945,1946-1950 онуудад улсын эдийн засаг хүнд байсан боловч шинээр сургуулиуд байгуулагдаж түүнийг даган сургуулийн номын санг нээж байлаа. Тэр үеэс номын сангийн номын фонд кирилл үсгээр хэвлэгдсэн номоор баяжиж эхэлсэн юм. Үүнд: "Цог" улс төр уран сайхны сэтгүүлийн дугаарууд 1944 оноос кирилл монгол үсгээр, Ц. Дамдинсүрэнгийн "Түүвэр зохиол" 1944он, Д. Нацагдорж "Зохиолын түүвэр" 1945. , Д. Тарва "Эх нутгийн төлөө" 1947, Чойжилийн Чимэд "Шүлгүүд" 1947, Д. Сэнгээгийн "Түүвэр зохиол" 1947, Ч. _Лхамсүрэнгийн "Хүрэн морь" 1947, Л. Бадарч "Хүжийн гол", Д. Сэнгээгийн "Аюуш" тууж 1947, Ц. Уламбаярын "Энх тайвны манаа" 1950, Ч. Лодойдамба "Алтайд" роман 1951, Б. Ринчений “Үүрийн туяа” I, II.1951 зэрэг олон номоор бүрдүүлэлт хийжээ. 

	1940 онд Монгол улсад ерөнхий боловсролын сургууль 331, сурагчид 24 мянган орчим байсан бол 1947 онд ерөнхий боловсролын сургууль 359, сурагчдын тоо 50 шахам мянга болжээ. 

	Энэ бүхнээс үзэхэд 1950 он гэхэд ЕБС-ийн сургуулийн номын сан 300 орчим байж гэсэн дүгнэлт гарч байна. 

	"Номын сангийн ажлын байдал ба цаашид авах арга хэмжээний тухай" БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөлийн 1962 оны 7 дугаар сарын 27-ны өдрийн 388 тоот тогтоолын 2-ын б-д: номын сангуудыг номын фондоор хангах үүргийг Соёлын яам, Гэгээрлийн яам, Дээд ба тусгай мэргэжлийн дунд боловсролын хороо, МҮЭ-ийн Төв зөвлөлд хариуцуулсан байна. Энэ заалтаас бид аймаг, хот, сум, дүүрэг, багийн номын сангийн номын фондыг Соёлын яам номоор, Ерөнхий боловсролын сургуулиудын номын санг Гэгээрлийн яам, Дээд тусгай мэргэжлийн номын санг (УИС, УБДС, ХААДС, АУДС, ПДС болон багшийн сургууль, цэцэрлэгийн багшийн сургууль, Санхүү-эдийн засгийн техникум, холбооны сургалтын төв, сувилагчийн сургууль зэрэг "тэр үеийнхээр") ном хэвлэлээр Дээд ба тусгай мэргэжлийн дунд боловсролын хороо, амралтын газруудын (Тэрэлж, Сөгнөгөр, Хужирт, Шаргалжуут, Оргил г. м) номын санг МҮЭ-ийн Төв Зөвлөл тус тус номоор хангах үүрэг хүлээсэн байна. 

	Сайд нарын зөвлөлийн дээр дурдсан тогтоолд ЕБС-ийн номын санд хамаатай хоёр заалт байгаа. Үүнд: Тогтоолын 3-т: Тус улсын доторх бүх төрлийн номын сангийн ажилд байнгын хяналт тавьж, тэдгээрийн ажлын арга барил, зохион байгуулалт, төлөвлөлт, тоо бүртгэлийн асуудлаар төвлөрүүлэн удирдаж байх явдлыг Соёлын яам эрхлэн хариуцахаар заасан. Энэ заалтын үндсэн дээр ЕБС-дын номын сангууд наад зах нь жилийнхээ ажлын тайланг аймаг, хотын соёлын хэлтэст өгч байх шаардлагатай болсон юм. Түүнээс гадна Сайд нарын Зөвлөлийн уг тогтоолын 4-т: Тус орны бүх төрлийн номын сангуудыг номын сангийн судлал, арга ухааны талаар зааварлаж, туслах... үүргийг Улсын төв номын санд хариуцуулсан заалт нь ЕБС-ийн номын сангуудад нэг адил хамаатай зүйл болсон юм.1960-аад оны эхээр ЕБС-ийн номын сангийн нэлээд нь, ялангуяа хөдөө орон нутагт орон тооны номын санчгүй байв. Ийм учраас 1963 онд Гэгээрлийн яамны сайдын тушаал гарчээ. Түүнд: "30-д номын сангийн эрхлэгчээр зохих бэлтгэлтэй хүнийг томилон ажиллуулах тэрээр багш нартай хамтран ангиас гадуур уншлагыг зохион байгуулах, ном ашиглах сурах ба уншсан номын тэмдэглэл хийх зэрэгт туслах, номын санг баяжуулах, номын карт хийх, ном хавтаслах, номын тухай сурталчлах, сурагчдын дунд номын сангийн идэвхтний хэсэг байгуулах зэрэг ажлыг хийх үүрэгтэй" гэж цохон тэмдэглэсэн байна. Тэр үед хөдөө орон нутгийн зарим сургуульд пионерын удирдагч номын сангийн эрхлэгчийг хавсарч байлаа. 

	1960-аад оны үед ЕБС-ийн номын санд ажиллах мэргэжлийн номын санч ховор байснаас багш нар хавсран хийдэг байсан учир мэргэжлийн зүгээс хийх ёстой аравтын ангиллаар фондын номыг ангилах, каталогжуулах, бүртгэл тооцоонд оруулах зэрэг ажлууд үндсэндээ хийгдэхгүй байлаа. Тэр үед номын санч гол төлөв багш сурагчдад сурах бичиг гарын авлага зэрэг цөөн тооны номыг тавиураас авч өгөх, буцааж авах ажлыг л хийдэг байсан байна. 
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Номын сангийн үүсэл. Тоо баримт

	 

	1921-1926
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	1926 он гэхэд ЕБС-ийн номын сан 10 гаруй байсан бололтой.

	 

	1926-1956
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	Техник мэргэжлийн болон Ерөнхий боловсролын сургуулийн номын сан

	1988 оны байдлаар
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СОЦИАЛИЗМЫН ҮЕИЙН ХҮҮХДИЙН НОМЫН САН, УНШЛАГЫН ГАЗРУУДЫН ҮЙЛ АЖИЛЛАГААНЫ ҮНДСЭН ЧИГЛЭЛ, ЗОРИЛГО, АЖЛЫН АГУУЛГА ХЭЛБЭР

	Ардын хувьсгалаас өмнө (1921) гэрийн болон хаад ноёдын ордны номын сан, сүм хийдийн номын сангийн уншигчдын бараг дийлэнх хувь нь ирээдүйд бичээч болох ноёд, хаад, түшмэл болон тэдний хүүхэд багачууд, лам хуврагууд байлаа. Өндөр гэгээн, Зая гэгээн, Дилав хутагт, Богд хаан ч гэсэн хүүхэд байж сүм хийдийн бяцхан уншигч байсан нь мэдээж билээ. Сүм хийдийн номын сан хэмжээ далайцын хувьд өнөөдрийнх шиг байгаагүй ч тэдгээр номын сан, уншлагын газарт бяцхан хувраг хүүхэд багачууд ямар нэг хэмжээгээр ном уншиж байсан гэдгийг л би хэлэх гэсэн юм.1930 оны сүүлч хүртэл үйл ажиллагаагаа явуулж байсан 700 гаруй сүм хийдийн номын сангуудын уншигчид бяцхан хуврагууд хэдэн зуугаар тоологддог байлаа. Сүм хийдийн номын сангийн талаар Соёлын гавьяат зүтгэлтэн Н. Цагаач " Монголын Үндэсний номын сан: Түүхэн бичлэг" бүтээлдээ тусгайлан дурдсан билээ. (16-18 дугаар тал)

	1921 оны сүүлчээр байгуулагдсан улсын нийтийн номын санд анхны хүүхдийн уншлагын танхим 1957онд албан ёсоор тусгайд нь нээн ажиллуулсан байна. Улаанбаатар хотын анхны номын сан (хожим А. М. Горькийн номын сан нэрээрээ танил болсон) 1946 онд, мөн үүний дараахан байгуулагдсан Сүхбаатарын нэрэмжит клубийн дэргэд үүссэн хоёр дахь номын сангийн голлох байнгын уншигчид хүүхэд багачууд, өсвөр үеийнхэн байжээ. Улсын нийтийн номын сангийн хүүхдийн уншлагын танхим 1961 он хүртэл уншигч хүүхэд багачуудад зөвхөн ном олгож уншуулахаас хэтрэхгүй байсан байна. Эх орондоо анх удаа зөвлөлтийн хоёр ч (Москвагийн В. И. Лениний номын сангийн орос эмэгтэйчүүд байсан) багш нараар заалгаж номын сангийн дунд мэргэжил 1961 онд эзэмшсэн хүмүүсийн нэг болох Ч. Арьяасүрэн хүүхдийн уншлагын танхимын эрхлэгчээр (1961-1965) томилогдон очоод уншигч хүүхдүүдтэй ажиллаж дөрвөн жил болохдоо ажлын агуулга, хэлбэрт эрс шинэчлэл хийсэн талаараа ийнхүү дурсаж байна. Тэр бээр юуны өмнө уншигчдын насны онцлогийг харгалзан ном уншуулж эхэлсэн байна. Уншигчдад түргэн шуурхай үйлчлэхийн тулд ойрын фондыг хүүхдийн насны онцлогт тохируулан, тэдний сонирхлыг судалсны үндсэн бага, дунд, ахлах ангиар байгуулсан байна. Мөн бага насны уншигчдад зориулж зурагт каталог бий болгожээ. Энэ ажилд сургуулийн зургийн дугуйлангийн сурагчид, уран зургийн авьяастай уншигч дунд, ахлах ангийн сурагчдын хүчийг сайн дурын үндсэн дээр дайчилж байжээ. Мэдээж зохих урамшуулал байсан хэрэг. Энэ ажлыг нь тэр үеийн УННС-ийн захирал Д. Данзан, орлогч захирал М. Баянзул нар сайн ойлгож дэмжин тусалж байв. 

	Мөн тус уншлагын танхимаас эрхлэн уншигчдын дунд соёл олон түмний ажил зохиодог байв. Үүнд: чанга уншлага, утга зохиолын тойм яриа, уншигчдын бага хурал, утга зохиолын өглөөлөг, үдэшлэг, эрдэмтэд зохиолчидтой уулзалт яриа, утга зохиолын тоглоом (монгол ардын аман зохиолоор), тэмдэглэлт өдрүүд болон сэдэвчилсэн зурагт хуудас, номын үзэсгэлэн, шинэ номын үзэсгэлэн гаргаж байв. Зуны улиралд пионерын зуслангуудад нүүдлийн номын сан ажиллуулж тэнд нийслэлийн МХЗЭ-ийн хороо (монголын хувьсгалт залуучуудын эвлэлийн хороо), пионерын зөвлөлийн идэвхтнүүдтэй хамтран зарим олон нийтийн ажлыг амжилттай гүйцэтгэж чаддаг байжээ. (УННС 1995 он хүртэл ШУ Академийн харьяанд байв. Ч. Аръяасүрэн 1961-1965 оны 7-р сар хүртэл ШУА-ийн ХЗЭ-ийн хорооны нарийн бичгийн даргын сонгуульт ажлыг хавсарч байв.1965 оноос ЗХУ-д явж эрхүүгийн их сургуулийн сэтгүүлчийн ангид суралцаж төгссөн байна. )

	Уншлагын танхимынхаа дэргэд ахлах ангийн сурагчдын дунд дугуйлан ажиллуулж байжээ. УННС-ийн хүүхдийн уншлагын танхим 1962 оны шинэ жилээр нийслэл хотын МХЗЭ-ийн хороо, пионерын зөвлөлийн дэмжлэгт түшиглэн монголын болон орос зөвлөлт, дэлхийн хүүхдийн сонгодог зохиолын баатруудын багт наадмыг санаачлан монголд анх удаа зохион байгуулсан нь хойш хойшдоо орон даяар тарж уламжлал болсон байна. Багт наадмын гол баатар Алиа Тогмидод Ч. Ойдовын зохиол одоогийн УИХ-ын гишүүн Т. Очирхүү сурагч байхдаа тоглож байжээ. 

	Их зохиолч Дашдоржийн Нацагдоржийн төрсөн өдрийг тохиолдуулан хүүхдийн номын 10 хоногийн ажил зохиож, Д. Нацагдоржийн тэмдэгт уншигч болох хөдөлгөөнийг тэр бээр анх санаачлах зэргээр олон шинэлэг ажлуудыг хийжээ. Энэ нь тухайн үед БНМАУ-ын сайд нарын Зөвлөлийн 1962 оны 7-р сарын 27-ны өдрийн "Номын сангийн ажлын байдал ба цаашид авах арга хэмжээний тухай" тогтоолд: Олон түмний дотор ном унших хөдөлгөөнийг төрөл бүрийн хэлбэрээр өрнүүлэх ажил зохиох... "гэдэг төр засгийн заалттай нийцсэн тул Гэгээрлийн яам, МХЗЭ-ийн Төв хороо уг санаачилгыг дэмжин тогтоол гарган орон даяар өрнүүлсэн байна. Тэр үеийн МАХН-ын Төв хорооны гишүүн, БНМАУ-ын ардын их хурлын тэргүүлэгч гишүүн, МХЗЭ-ийн Төв Хорооны нэгдүгээр нарийн бичгийн дарга байсан Ч. Пүрэвжавын хувийн тодорхойлолт үүнийг гэрчилж байна. 

	Улсын нийтийн номын сангийн хүүхдийн уншлагын танхим 1963-1964 онд жил бүр "Пионерын арван өдөр" гэсэн ажил явуулж, радио сонин хэвлэлээр сурталчлан пионер сурагчдыг номтой улам бүр ойртуулахад тус дөхөм үзүүлж байжээ. 

	УННС-ийн хүүхдийн уншлагын танхим эрхлэн сургууль төгсөгчдөд зориулж, мэргэжил сонгон авах үдэшлэг зохиож, төрөл бүрийн хүмүүстэй хүүхэд багачууд, идэрчүүдийг уулзуулдаг байв. 
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	УННС-ийн хүүхдийн уншлагын танхим 1959-1964 хүртэлх хүүхдийн ном,тогтмол хэлбэрийн бүртгэл, "Хүүхдийн гэрийн уншлага" зэрэг гарын авлага хэвлүүлж, өөрийнхөө олон түмний ажлыг сургуулиудын дэргэдэх эвлэл, пионерын байгууллагын ажилтай ойр дотно холбосноороо өсвөрийн үеийхнийг социалист үзэл суртал,ёс суртахууны хүмүүжил зохих нөлөө үзүүлж, хүүхэд багачуудын ирээдүйн амьдралд хэрэгтэй байгууллага, ач тустай орчин болохоо тэр үеийн монголын соёл гэгээрлийн бүх хүрээлэлд харуулж чадсан байна. 
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	Хүүхдийн зохиолч Ч. Аръяасүрэн, О. Цэндсүрэн нараас хойш УННС-ийн уншлагын танхимын эрхлэгчээр 1968 оноос хойш ажилласан Н. Цагаач урьд урьдын уламжлалыг бататгаж, хүүхдийн нас сэтгэхүйг харгалзан уншигчдад нягт нямбай үйлчилж соёл олон түмний ажил байнга зохион байгуулж байжээ. Н. Цагаач тус номын санд хэлтсийн дарга, УННС-ийн захирал зэрэг албан тушаалыг хашиж байсан. Монгол Улсын Соёлын гавьяат зүтгэлтэн тэрээр одоо ЭМЭШИС-д номын сангийн захирлаар ажиллаж байна. 

	Хүүхэд багачуудын ном унших хэрэгцээ шаардлага өсөн нэмэгдэж байгаа нөгөө талаар сайд нарын зөвлөлийн 1962 оны "номын сангийн ажлын байдал ба цаашид авах арга хэмжээний тухай" тогтоолын 7-ын Д заалтыг зайлшгүй хэрэгжүүлэх үүднээс нийслэл Улаанбаатар хотын намын хороо, ДЦХ-ын гүйцэтгэх захиргаа 1964 онд хүүхдэд зориулсан бие даасан номын санч 40 мянгат гэдэг орон сууцны хорооллын нэгдүгээр давхарт зохион байгуулжээ. Тэр номын сан тухайн үедээ 50 уншигчийн суудалтай, 40 мянга орчим номтой нээгдэж, нийслэлийн номын сангийн харьяа Хүүхдийн номын сан нэртэй ажиллаж байжээ. 
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	Улсын Төв номын сангийн хүүхдийн уншлагын эрхлэгч Н. Цагаач (1968 он)
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	Улсын Нийтийн номын сангийн хүүхдийн уншлагын эрхлэгч Ч. Аръяасүрэн (1961-1965 он)
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	1972 оны сүүлчээр Хүүхдийн төлөө фонд байгуулагдаж, монголын соёл гэгээрлийн ажилд аажмаар мэдэгдэхүйц нөлөө үзүүлж эхлэв. Учир нь хүүхдийн төлөө фондын даргаар МАХН-ын нэгдүгээр нарийн бичгийн дарга, БНМАУ-ын Ардын Их Хурлын Тэргүүлэгчдийн дарга Ю. Цэдэнбалын гэргий А. И. Цэдэнбал-Филатова ажиллаж байлаа. Тэр эмэгтэй монголын нийгэмд тэр тусмаа хүүхдийн төлөө олон сайхан зүйлийг бүтээсэн билээ. 

	Олон улсын хүүхдийн жил болох 1979 онд хүүхдийн төлөө фондын дарга А. И. Цэдэнбал-Филатовагийн санаачилгаар хуучин Болгарын элчин сайдын Яам байсан 2 давхар байранд хүүхдийн номын санг нүүлгэн оруулж, харьяаллыг нь өөрчлөн МХЗЭ- ийн Төв Хороо, угтаа БНМАУ-ын хүүхдийн төлөө фондын Төв комиссын мэдэлд шилжүүлжээ. Уг номын санд Улсын Нийтийн Номын Сан (захирал нь Цэндрагчаа байсан) хүүхдэд үйлчилдэг танхимтай байсны хувьд тус хүүхдийн номын санд хүүхдийн фонд бүрдүүлэхэд ихээхэн тусалсан байна. Нэгэнт бие даасан Хүүхдийн номын сантай болсон тул УННС танхим хүрэлцээгүйн учир хүүхдийн уншлагын танхимгүй болсон байна.

	 

	[image: Image]

	 

	Тухайн үед Хүүхдийн төв номын сан гэж нэрлэгдсэн энэ номын сан ахлах ангийн сурагчдад зориулсан 50 суудал бүхий уншлагын танхим, 30 хүүхдийн суудалтай бага ангийн сурагчдын танхим, 20 хүүхдийн суудалтай сургуулийн өмнөх насны хүүхдийн зураг үзэж, үлгэр сонсох, хүүхэлдэйн кино жүжиг үзэх танхим, 16 хүүхдийн суудалтай сурах бичиг уншиж, хичээл давтах танхимтай байлаа. Энэ хүүхдийн төв номын сан хүүхэд багачуудад зөвхөн ном хэвлэлээр үйлчлээд зогсоогүй тэдний дунд номыг төрөл бүрээр сурталчлах ажил зохиож байв. Номын сангийнхаа дэргэд өсвөрийн зохиолчдын "Залуу номын санч зөвлөл", "Номыг анагаах засварлах бүлэг", "Хүүхэлдэйн хамтлаг", "Нүдлэн хамгаалах штаб" зэрэг хүүхдийн өөрийнх нь үүсгэл санаачилгын байгууллага ажиллуулж, жил бүр хамгийн их уншсан ном шалгаруулж, уншигчдын нас онцлогт тохируулан зохиолчидтой уулзалт уншигчдын бага хурал зохиолын баатруудын өглөөлөг, өдөрлөг зохиож байжээ. А. И. Цэдэнбал-Филатовагийн үед 1979-1981 онд хүүхдийн болон үргэлжилсэн үгийн зохиолч, номын санч О. Цэндсүрэн 1981-1986 онд хүүхдийн нэрт зохиолч Д. Содномдорж ажиллаж байлаа. Хүүхдийн номын сан байгуулагдсаны эхний жилүүдэд ямар ажлууд хийгдэж байсан талаар манай нэрт хүүхдийн зохиолч Содномдоржийн охин Цэцэгмаагийн дурсамжаас толилуулъя. 
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	О. Цэндсүрэн эрхлэгчээр (1972-1982)
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	Д. Содномдорж эрхлэгчээр (1982-1988)

	 

	"Эцэг бурхан"-аа дурсахын учир

	Монголын орчин үеийн хүүхдийн утга зохиолд миний эцгийн гаргасан зам мөр тодхон байдаг юм. Түм буман хүүхдийн дунд түүний бүтээл туурвил нь мартагдаагүй ээ. Үе үеийн хүүхэд багачууд "" Навсайдамба ба түүний нөхөд", "Норовын намтар", "Жигмид Тогмид хоёр", "Баатарчуудын марш", "Аз жаргалын эрэлчин" дуурь "Улаан дарцаг" кино, "Учран золгохын ерөөл" дуу шүлгээрээ танигдсан аав маань Д. Нацагдоржийн нэрэмжит шагналт, хүүхдийн нэрт яруу найрагч хүн байлаа. 

	Саяхны нэг өдөр би түүний уран бүтээлийн сан хөмрөгөөс нь "Ажлын тэмдэглэл" гэсэн том дэвтрийг нь авч нягтлан үзлээ. Энэхүү ажлын дэвтэр нь түүний 1982 оны 01-р сарын 01-нээс 1982 оны 12-р сарын31-н хүртэлх нэг жилийн ажлын тэмдэглэл байв. Энэ дэвтрээс онцлон дараах зүйлсийг тэмдэглэн авснаа энд дурдсуу. 

	"МХЗЭ-ийн ТХ-ны харьяа Хүүхдийн төв номын сан нь 1979 онд байгуулагдсан. Тус номын сангийн барилга нь 1947онд ашиглалтад орсон. Төв байр, Авто гарааш,  Айлын орон сууц, Цэцгийн хүлэмж, жижиг агуулах, худгийн барилга, хашаа зэрэг 7 байгууламжтай. Хүүхдийн төв номын сан нь Сталины нэрэмжит Улсын нийтийн номын сангаас ном хэвлэл авч анхныхаа фондыг бий болгожээ.1984 онд мөн МПС Ордны номын сан бүх номоо шилжүүлэн үндсэн фондтой болсон" (албан бичгээс хэсэглэн авав). Эндээс үзэхэд анх Хүүхдийн төв нотын сан нь 1979 онд байгуулагдсан бөгөөд өөрийн гэсэн товхийсэн барилга байгууламжтай байсныг илтгэнэ. Эдүгээ Гадаад яамны зүүн талд байрлах шовгор ногоон оройтой 3 давхар цагаан байшинг нь ардчиллын ачаар хэн нэгэн бэл бэнчинтэн авч танай улсад байсан ганц "Хүүхдийн төв номын сан" хэмээх хүүхэд багачуудын номын их өргөө үгүй болсон гашуун агаад үнэн түүх энэ. 

	Хүүхдийн төв нотын сан нь энэ байшинд байхдаа нийслэлийн хүүхдүүдийн оюуны соёлын их өргөө, хүүхдийн уран бүтээлчдийн төв нь байсан юм. Энд хүүхдүүд зохиолчидтой нүүр тулан уулзаж, тэдний ном зохиолыг уншиж уншлагын танхимууд нь ямагт дүүрэн байдаг байсныг би санадаг юм. 

	...1982 оны 01-р сарын 16. Хүүхэлдэйн хамтлагт элсэх 4 хүүхэдтэй уулзаж ярилцав. 

	...1982 оны 01-р сарын 19. Хүүхэлдэйн хамтлагийн ажил төрлийг эхлүүлж энэ тухай ярилцаж тохиров. 

	...1982 оны 02-р сарын 06. Б танхимын шүлгийн уралдааны 20 гаруй материал уншив. 

	...1982 оны 02-р сарын 09. Мягмар гариг. Бөмбөр нэгдлийн хичээл болов. 

	...1982 оны 03-р сарын 09. Бөмбөр нэгдлийн хичээлээр Дэлгэрмаагийн уран бүтээлийг хэлэлцэв. 

	...1982 оны 06-р сарын 22.06.25-нд Сэлбэд явах зохиолчидтой уулзаж ярьж тохирох /Сэлбэ зуслан/

	...1982 оны 06-р сарын 24. Маргааш зуслангуудаар явах зохиолчдод зар хүргэх, ярих

	...1982 оны 07-р сарын 16. Баасан, Бямба, Ням гарагуудад /16,17,.18,-нд / Сансар, Болор, Өлзийт зусланд нүүдлийн номын санг ажиллуулав

	... Сэлбэ, Хандгайт, Гачуурт, Янзага, Хайгуулчин, Сансар, Болор, Өлзийт, Улаан бүч Солонго, Нарс зэрэг зусланд нүүдлийн номын сангаар нийт 2673 хүүхдэд 4443 номоор үйлчлэв, 6-7-р сард Гэрэлтуяа, Мөнхцэцэг, Чулуунцэцэг, Оюунцэцэг, Саруулсайхан, Эрдэнэчимэг, Нацагням нар ажиллалаа. 

	Эндээс ажиглахад зөвхөн нот уншуулах биш эхлэн бичигчдийн "Бөмбөр" уран зохиолын нэгдлийг ажиллуулж, Хүүхэлдэйн хамтлаг байгуулж, хүүхдийн зохиолчидтой зуслангуудаар явж уулзалт хийж нүүдлийн сан ажиллуулж байсан нь ямар их зүйл хийж байсныг нь харуулж байна. 

	Аав маань Хүүхдийн төв номын санд 1981 оны 01-р сарын 01-нээс 1988 оны 04-р сарын 16 хүртэл 7 жил гаруй захирлаар нь ажилласан байх юм. 

	Миний мэдэхийн 1988 оны сүүлээр "Хүүхдийн төв номын сан"-г тэр үеийн МХЗЭ-ийн ТХ-ны нэгэн умгар өрөөнд нүүлгэн шилжүүлж дараа нь Д. Нацагдоржийн нэрэмжит "Хотын төв номын сан"-гийн 2 жижигхэн өрөөнд суурьшуулан эдүгээг хүртэл тэндээ байгаа юм. 

	Аавын минь ажил амьдралын нэгээхэн хэсэг нь "Хүүхдийн төв номын сан"-тай холбогдож Монголынхоо түм буман хүүхдийг номоор гэгээрүүлж явсан буянт үйлсийг нь өөрийнхөө хэмжээнд залгамжлах хүсэл мөрөөдөл минь намайг "Сод номун" төв ТББ-ыг байгуулахад хүргэсэн юм. Энэ төв маань "Номын садан" бичил номын сан, эхлэн бичигч хүүхэд залуучуудыг хөгжүүлэн чадваржуулах "Эгшиглэнт яргуй" уран зохиолын нэгдэлтэй, өдгөө 3 жил үйл ажиллагаагаа тасралтгүй явуулж ирсэн юм. Манай төв нийслэлийн захын гэр хорооллын хүүхдүүд болон хөдөө орон нутгийн хүүхдүүдэд явуулын номын сангаар үйлчилж, 1500 гаруй номтой болжээ. 

	Мөн улс, нийслэлийн хэмжээнд "Жигмэд Тогмид хоёр" цэцэрлэгийн насны хүүхдийн зургийн уралдаан, "Би мэднэ" асуулт хариултын уралдаан, "Би шүлэг унших дуртай" бага насны хүүхдийн шүлгийн уралдаан, "Үндэсний бичиг мину" монгол бичгийн тэргүүний уншигчийг шалгаруулах улсын уралдаан зэргийг Д. Оюунбилэг захиралтай "Хүүхдийн номын ордон"-ны эвсэг хамт олонтой хамтран зохион байгуулж санаа сэтгэлээ нэгтгэн ажиллаж байгаадаа би болон танай хамт олон туйлаас баярлаж бахархаж явдаг билээ. 

	Монголдоо ганцхан "Хүүхдийн номын ордон" маань өргөжин тэлж өөр олон салбартай болж эх орныхоо ирээдүй болсон өсвөр үеийнхнийгээ номын цагаан өргөөндөө урин залж үргэлж дэвжин дээшлэхийн ерөөлийг цацал болгон өргөму. 

	 

	АБТА, дэд проф. Содномдоржийн Цэцэгмаа дурсвай.

	2007оны 10 дугаар сарын 22-ны өдөр гэжээ. 

	 

	МАХН-ын Төв Хорооны нарийн бичгийн дарга нарын зөвлөгөөний 177-р тогтоолоор Хүүхдийн төв номын сангийн харьяаллыг дахин өөрчилж, Улаанбаатар хотын АДХ-ын гүйцэтгэх захиргааны Соёлын хэлтсийн мэдэлд шилжүүлсэн юм. 

	1990 оноос эхэлсэн зах зээлийн шилжилтийн өөрчлөлт Хүүхдийн номын санг тойролгүй өнгөрсөн билээ. Үүнд: БНМАУ-ын Засгийн газрын 1990 оны 12-р сарын 07-ны өдрийн хуралдааны 16 дугаар тогтоолыг үндэслэн Хүүхдийн төв номын санг Улаанбаатар хотын АДХГЗ 1990 оны 12-р сарын 21-нд 301 тоот тогтоол гаргаж, 2 давхар байрнаас нь нүүлгэж МХЗЭ-ийн Төв хорооны байрны 1-р давхарт шилжүүлсэн байна. Монголын ганц Хүүхдийн төв номын сан санхүүгийн гачигдалд орсноор МХЗЭ-ийн Төв хорооны /Залуучуудын холбооны байр болсон/ энэ байрнаасаа дахин нүүж, Хотын төв номын сангийн ард байрлаж багахан талбай бүхий байранд шилжин оржээ. Ингэж олон дахин нүүдэл суудал хийх явцад ном хэвлэл алдагдах, орон тоо хасагдах, урьд өмнө явуулж байсан уншигчдад чиглэсэн олон төрлийн ажлаа орхиход хүрсэн байна. 
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Хоёрдугаар бүлэг:  МОНГОЛЫН НИЙТ НОМЫН САНД ШИНЭЧЛЭЛ ХИЙГДСЭН НЬ

	СУРГУУЛИЙН БА ХҮҮХДИЙН НОМЫН САНГИЙН ӨНӨӨГИЙН ОНЦЛОГ ШИНЖ, ОНОЛ, ҮЙЛ АЖИЛЛАГАА (1991 ОНООС ХОЙШ)

	1990 он. 

	Социалист хамтын нөхөрлөлийн гэдэг орнуудад ардчилал, өөрчлөн байгуулалтын давлагаа туйлдаа хүрч, улмаар хувьсгалт шуурга тэмцэл болон өрнөсөн нь Монгол орныг ч хамран ардчилсан шинэчлэл өөрчлөлтийг авчирсан юм. Энэ шинэчлэл монголын улс төр, эдийн засаг, соёл, хүн амыг бүрэн хамарсан бөгөөд ялангуяа соёлын нэг томоохон салбар болох номын санд ихээхэн өөрчлөлтийг дагуулсан билээ. Тэгэхдээ шинэчлэлийн эхний жилүүдэд ихээхэн сөрөг үр дагаврууд гарч байсны нэг жишээ нь 1990-2000 он хүртэл нийт номын сангийн төсөв, уншигчийн тоо урьд жилүүдээс эрс буурсан байдал гэрчилнэ. Түүхийн энэ үед Хүүхдийн номын сан байргүй болж, Хүүхдийн кино театр Хөрөнгийн бирж болж, Хүүхэд залуучуудын театргүй болсон зэрэг хүүхдийн гэх тодотголтой зүйлс үгүй болж байсан нь шилжилтийн гарч байсан сөрөг үр дагавруудын томоохон жишээ юм. 

	Энэ үед Улсын төв номын сан, Улаанбаатар хотын төв номын сан болон аймгийн нийтийн номын сангууд шилжилтийн үеийн хүнд бэрхийг давж гарснаар одоо үйл ажиллагаагаа амжилттай явуулж байна. Олон аймагт сумын нийтийн номын санг сургуулийн номын сантай нэгтгэж байсны балаг одоо болтол муу үр дагавраа өгсөөр байгаа билээ. Энэхүү үйл явцад номын сангуудын олон тооны ном үрэгдэж алга болсон юм. 

	Өөрчлөлт шинэчлэлтийн жилүүдэд соёлын сайдын санаачилга, шууд оролцоотойгоор улсын хэмжээний номын сангийн ажилд ахиц гарч эхэлсэн юм. Үүнд: Өөрчлөлт шинэчлэлтийн үе буюу шилжилтийн үе гэгдэх 90-ээд онд "Номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай" Монгол улсын Засгийн газрын тогтоол 1994 оны 1-р сарын 27-ны өдөр гарчээ. 

	Уг тогтоолоор он удаан жил ШУА-ийн харьяа байсан Улсын нийтийн номын санг Соёлын яамны харьяанд ажиллуулахаар болсон байна. Мөн УННС-ийг тус улсад байгаа төрийн өмчийн номын сангуудыг мэргэжлийн удирдлага, арга зүй, мэдээллээр хангах үүрэг бүхий биеэ даасан үйл ажиллагаатай Монгол улсын төв номын сан болгон нэрийг нь өөрчилсөн байна. 

	Монгол улсын төв номын сан болон бусад номын санд хадгалагдаж байгаа түүх, соёл, шинжлэх ухааны онцгой ач холбогдолтой үнэт ховор ном судар, гар бичмэлийн бүртгэлийг шинэчлэн гаргаж, компьютерын сүлжээнд оруулах бэлтгэлийг 1994 онд багтаан хангаж, тэдгээрийг хамгаалалтад авах тусгай хяналттай болгохын хамт тус номын санд байгаа зарим номыг дотоодод болон олон улсын хэмжээнд солилцох ажил зохион байгуулахыг Соёлын сайдад үүрэг болгон уг тогтоолд онцлон тэмдэглэсэн байдаг юм. 

	Түүнчлэн Монгол улсын төв номын санг шинжлэх ухааны технологийн мэдээлэл, оюуны бүтээлээр баяжуулах, тэдгээрийг нийтийн хүртээл болгох талаар оновчтой бодлого боловсруулан хэрэгжүүлэх ажлаа эрчимтэй зохион байгуулж, энэ талаар холбогдох яам, тусгай газар, аж ахуйн нэгж байгууллага, иргэдтэй хамтран ажиллахыг уг тогтоолд заасан байдаг. 

	Энэ тогтоолын өөр нэг чухал зүйл бол номын сангийн нэгдсэн тогтолцоог бүрдүүлж үйл ажиллагааг нь зохих ёсоор явуулах, тэдгээрийг шаардлагатай техник хэрэгслээр тоноглох, номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчнийг бэлтгэх, давтан сургах зэрэг ажлуудыг оновчтой шийдвэрлэхэд чиглэсэн "Номын сан" төсөл боловсруулж хэрэгжүүлэх ажил зохион байгуулахыг Соёлын сайд Н. Энхбаяр, Үндэсний хөгжлийн газрын дарга Ч. Улаан нарт даалгасан явдал юм. 

	Энэ тогтоолын үр дүнд гарснаар аймаг, хот, орон нутгийн төр засгийн байгууллагуудаас номын сангуудад тавих анхаарал мэдэгдэхүйц дээшилж, тэдгээрийн ажилд тодорхой ахиц гарсан байна. 

	Өөрчлөлт шинэчлэлтийн үед монголын номын сангуудад орчин үеийн дэвшилт техник технологи нэвтэрч эхэлжээ. Юуны өмнө номын сан бүр компьютертой болсон байна. Ялангуяа Монгол улсын Үндэсний номын сан, Улаанбаатар хотын төв номын сан, Хүүхдийн номын ордон, МУИС, ШУТИС, ХААИС, ЭМШУИС зэрэг газруудын номын санд компьютер принтер, хувилан олшруулагч (канон), скайнер, аудио, видео төхөөрөмж болон номын төрөл бүрийн тавиур, каталогийн шүүгээ, ширээ, сандал, үзэсгэлэнгийн хорго, газрын зургийн зориулалтын өлгүүр хайрцаг, ном зөөх тэргэнцэр зэрэг тоног төхөөрөмж нэвтэрч эхлээд байна. Мөн хөдөө орон нутгийн номын сангууд ч Интернэтэд холбогдон мэдээллийн зуунтай хөл нийлүүлэн урагшилж эхэлсэн юм. Тухайлбал, Соросын сангийн санаачилга, санхүүжилтээр 5 аймгийг Интернэтэд холбох төсөл хэрэгжүүлж эхэлсний хамгийн анхны холболтыг 2000 онд Өмнөговь аймгийн Төв номын санд хийсэн нь номын сангийн салбарт гарсан томоохон өөрчлөлт болсон билээ. Үүнээс хойш олон аймгийн номын сангууд интернэтийн сүлжээнд холбогдоод байна. 

	Социализмын үе буюу 1980 онд монголд анх удаа номын сангийн зориулалтаар баригдсан Д. Нацагдоржийн нэрэмжит Хотын төв номын сан үүдээ нээсэн билээ. Өнөөдөр тус номын сан 450 мянга гаруй номтой, давхардсан тоогоор 33000 гаруй хүнд ном уншуулдаг, байнгын мянга гаруй уншигчидтай болтлоо өргөжжээ.1997 онд Олон улсын номын сангийн холбоонд элссэнээр гадаадын номын сангуудын арга туршлагаас суралцах боломжтой болсон байна. Соросын сангийн "Хөдөлгөөнт номын сан", Канадын Засгийн газрын санхүүжилттэй "Интернэт" төсөл зэрэг гадаадын олон төсөл, хөтөлбөр хэрэгжиж байна. "Интернэт" номын сангаараа дамжуулан уншигчдад интернэтийн сургалтыг ч явуулж байгаа. Гол нь эдгээр ажлын үр дүнд тус номын сангийн үйлчилгээ өргөжиж, уншигчдад тав тухтай орчин бүрдүүлж чадсан байна. Мөн тус номын сан хөгжлийн бэрхшээлтэй иргэдэд зориулан "Ярьдаг номын сан"-г Хараагүйчүүдийн нийгэмлэгтэй хамтран байгуулсан бөгөөд энэхүү танхимд аудио, СD ярьдаг номуудаас гадна брайль (тэмтэрдэг) үсэгтэй номуудаар үйлчилж байна. Хотын Төв номын сан 2007 оны 10 дугаар сараас эхлэн шөнийн уншлага үйлчилгээний танхим ажиллуулж эхэлжээ. 

	 

	Төрөл бүрийн төсөл ба номын сан

	1988 оны сүүлчээс эхэлж, 1990 онд хүчээ авсан улс төр, эдийн засгийн хямрал социалист хамтын нөхөрлөлийн орнуудыг нэлэнхийд нь хамарч, улмаар Зөвлөлт Холбоот улс задран, ЭЗХТЗ алга болж, дэлхийн социалист систем устсан билээ. 

	Зах зээлийн шилжилтийн тэр жилүүдэд манай оронд хөрөнгө мөнгөний хомсдол дээд цэгтээ хүрсэн юм. Тэр үед Монгол улс хандивлагч орнуудын туслалцаа, гадаадын хөрөнгө оруулалтгүйгээр хөл дээрээ зогсож чадахгүй байлаа. Тэр арваад жилд соёлын салбарын нэг томоохон хэсэг болох номын сангуудад ном авах, шинэ дэвшилт тоног төхөөрөмж, техник технологи нэвтрүүлэх төсөв хангалтгүй байлаа. Энэ бүх гачигдлаас номын сангуудыг дор дурдсан олон улсын болон гадаад орнуудын төслүүд гаргаж өгсөн марташгүй ач тустай билээ. Нийтийн номын сангуудад хэрэгжсэн томоохон төслүүдээс дурдвал: 

	 

	1. Төслийн нэр: "Монголын номын санчдын сургалтын төв"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Соросын сан (37000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: МУҮНС

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Улсын хэмжээний бүх нийтийн номын сан

	• Хугацаа: 2001-2003 он. 

	Төслийн үр дүн: Төслийн хүрээнд Монголын номын санчдыг хамарсан нийт 23 удаагийн сургалтыг хот, бүсийн хэмжээнд зохион байгуулж тэдгээрт 876 номын санч хамрагдсан. "Монголын номын санчдын сургалтын төв" төслийн хүрээнд нийт 13 сая төгрөгийн тоног төхөөрөмж бүхий сургалтын төвийг шинээр зохион байгуулсан юм. 

	 

	2. Төслийн нэр: "Пушкины номын сан"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Соросын сан (210 сая төгрөг)

	• Төсөл хэрэгжүүлсэн байгууллага: МУҮНС

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Улсын хэмжээний бүх номын сан

	• Хугацаа: 1999-2003 он

	Төслийн үр дүн: Манай улсын номын сангуудын хувьд 1990 оноос хойш хөрөнгө мөнгөний хомсдол, шуудангийн зардлын хүндрэлээс шалтгаалан орос ном хэвлэлээр фондоо баяжуулах боломж үндсэндээ орхигдсон байсан үед энэхүү төсөл хэрэгжсэнээр (1999 оноос хойш) орос хэл дээр гарч байгаа нийгмийн болон хүмүүнлэгийн ухааны холбогдолтой шинэ сурах бичиг, толь бичгүүд, хүүхдийн танин мэдэхүйн холбогдолтой шинэ ном хэвлэлийг номын сангуудад хөнгөлөлттэй үнээр нийлүүлсэн юм. (хөнгөлөлт нь 97.5-25%) Энэхүү төслийг Оросын Соросын сангаас хэрэгжүүлсэн бөгөөд манай улсын номын сангууд оролцоход МННХ асар их үүрэг гүйцэтгэсэн болно. "Пушкины номын сан" төслийн 7 удаагийн шалгаруулалтад давхардсан тоогоор манай орны хот, хөдөө орон нутгийн 124 номын сан оролцож, 210 гаруй сая төгрөгийн 32 мянган номоор фондоо баяжуулсан билээ. 

	 

	3. Төслийн нэр: "Номын хандив"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Соросын сан (190 сая төгрөг)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: МУҮНС

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Улсын хэмжээний бүх номын сан

	• Хугацаа: 1999-2003 он

	Төслийн үр дүн: "Пушкины номын сан" төслийн ач холбогдол үр дүнг нягтлан авч үзсэний үр дүнд манай улсын номын сангуудын фондыг монголд гарсан шинэ ном хэвлэлээр баяжуулах зорилгоор МННХ (Соросын сан)-гаас "Номын хандив" төсөл 261 номын сангууд оролцож нийт 190 сая гаруй төгрөгийн ном хэвлэлээр фондын баяжилт хийгджээ. МННХ байгуулагдсаны 5 жилийн ойгоор тус сангаас Монголд хэрэгжүүлж байгаа төслүүдийн хэрэгжилтийн ач холбогдол, үр дүнгийн талаарх илтгэл шалгаруулахад "Пушкины номын сан", "Номын хандив" төслийн талаар тавьсан илтгэл тэргүүн байранд шалгарсан нь тухайн төслүүд манай оронд хир зэрэг үр өгөөжтэй, ач холбогдолтой байсныг харуулсан юм. Дээрх төслүүд нь зөвхөн номын сангуудын фондын баяжилтыг хангаад зогсохгүй зах зээлийн шилжилтийн үед ном хэвлэлийн салбаруудын хамтын ажиллагаа, ном хэвлэлийг түгээх үйл явцад тодорхой хувь нэмэр оруулсан юм. 

	 

	4. Төслийн нэр: "Хүүхдийн номын өргөө"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Соросын сан (11000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хүүхдийн номын ордон

	• Төслийн хамарсан хүрээ: ХНО, "Их мэдэх" танхим

	• Хугацаа: 2003-2004 он

	Төслийн ач холбогдол: Монголд анх удаа 0-10 насны хүүхдүүд үйлчлүүлэх уншлагын танхимыг бий болгосон. 

	 

	5. Төслийн нэр: "Боловсрол хөгжил, Интернэтийн танхимын үйлчилгээ"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр (36000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хүүхдийн номын ордон

	• Төслийн хамарсан хүрээ: ХНО

	• Хугацаа: 2003 он

	Төслийн ач холбогдол: Монгол улсын 2000-2004 оны Засгийн газрын мөрийн хөтөлбөрт заасны дагуу "Хүүхдийн номын ордон"-ыг шинээр зохион байгуулахад БСШУЯ, Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр онцгой анхаарч 40 гаруй сая төгрөгийн хөрөнгө оруулалт хийсэн юм. Үүний үр дүнд орчин үеийн техник, тоног төхөөрөмж бүхий сургуулийн ахлах насныханд зориулсан 120 уншигчийн суудал бүхий "Боловсрол хөгжил" уншлагын танхим, хүүхэд залуучуудын мэдээллийн хэрэгцээг хангахад зориулсан "Интернэт" уншлагын танхимууд бий болсон. Өнөөдөр дээрх уншлагын танхимуудаар өдөрт дунджаар 200-аад уншигч үйлчлүүлж мэддэг оюуны хэрэгцээгээ хангаж байна. Мөн тус хөтөлбөрөөс Хүүхдийн номын сангийн автоматжуулалтын дотоод сүлжээ болон Интернэт уншлагын танхимыг орчин үеийн тоног төхөөрөмжөөр тоноглох ажлыг хийснээр тус номын сан нь номын сангийн үйлчилгээг автоматжуулах үйл явцын чухал бүрэлдэхүүн хэсэг болох электрон каталогжуулах ажлыг хийж эхлээд байна. 

	 

	6. Төслийн нэр: "Швейцарын соёл мэдээллийн төв"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Швейцарын хөгжил хамтын ажиллагааны нийгэмлэг (28000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хүүхдийн номын ордон

	• Төслийн хамарсан хүрээ: ХНО

	• Хугацаа: 2004 он

	Төслийн ач холбогдол: Швейцар улсын тухай, түүний хөгжлийн ололт амжилт, манай оронтой хамтран ажиллаж болох салбарууд, ялангуяа хөдөө аж ахуй, аялал жуулчлал, боловсролын тухай мэдээллийн цогц сан бий болгон сургалт сурталчилгаа явуулах, Швейцарт суралцаж амьдарч байгаа Монгол улсын иргэдтэй холбоо тогтоох, Швейцарын их дээд сургууль, коллежид хэрхэн элсэж суралцах талаарх мэдээлэл, Швейцар улсын ардын ёс заншил, угсаатны онцлогийг нээн харуулах. 

	 

	7. Төслийн нэр: "Хөдөлгөөнт номын сан"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Соросын сан (110000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хотын төв номын сан

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Хотоос зайдуу амьдардаг оршин суугчид

	• Хугацаа: 2000 он

	Төслийн ач холбогдол: Хотоос зайдуу оршин суугчдад нүүдлийн номын сангийн үйлчилгээг үзүүлэх. 

	 

	8. Төслийн нэр: "Ярьдаг номын сан"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Азийн хөгжлийн банк (10000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хотын төв номын сан

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Хараагүй иргэд

	• Хугацаа: 2004 он

	Төслийн ач холбогдол: Азийн хөгжлийн банк, Хараагүйчүүдийн нийгэмлэг хамтран хараагүй иргэдэд зориулсан номын сангийн үйлчилгээг үзүүлэх. 

	 

	9. Төслийн нэр: "Америкийн мэдээллийн номын сан"

	• Санхүүжүүлэгч байгууллага: Америкийн элчин сайдын яам

	• Хэрэгжүүлэгч байгууллага: Хотын төв номын сан

	• Хамрах хүрээ: Монгол улсын иргэд

	• Хугацаа: 2004 он

	Төслийн ач холбогдол: Америкийн соёл мэдээллийн төвөөр дамжуулан АНУ-ын тухай нээлттэй мэдээллийг түгээх. 

	 

	10. Төслийн нэр: "Эрдэм шинжилгээний номын сан байгуулах"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: БСШУЯ-ны Шинжлэх ухаан технологийн сан (58000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллага: БСШУЯ, ШУА

	• Төслийн хамарсан хүрээ: ШУА-ийн нийт эрдэмтэн, судлаачид

	• Хугацаа: 2004 он

	Төслийн ач холбогдол: ШУА-ийн эрдэмтэн, судлаачид орчин үеийн техник тоног төхөөрөмж бүхий шинэ номын сантай болсон юм. 

	 

	11. Төслийн нэр: "Электрон номын сан"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр (58000$)

	• Төсөл хэрэгжүүлсэн байгууллага: Монгол улсын Боловсролын их сургууль

	• Төслийн хамарсан хүрээ: МУБИС-ийн багш, оюутан суралцагчид

	• Хугацаа: 2004 он

	Төслийн ач холбогдол: Орчин үеийн техник тоног төхөөрөмж бүхий шинэ номын сангийн танхимтай болсон билээ. 

	 

	12. Төслийн нэр: "ЕБС-ийн мэдээллийн менежментийг сайжруулах нь"

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр

	• Төсөл хэрэгжүүлсэн байгууллага: БСШУЯам, Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр

	• Төслийн хамарсан хүрээ: Хот хөдөөгийн 65 цогцолбор сургууль

	• Хугацаа: 2007-2008 он

	Төслийн ач холбогдол: Аймаг, нийслэлийн сургуулийн номын санг орчин үеийн мэдээллийн төв болгох, сурагчдыг чанар сайтай сургалтын материалаар хангах, багшийн ур чадварыг мэргэжлийн түвшинд сайжруулах, сургуулийн номын санг орчин үеийн компьютер, техник хэрэгсэл, программ хангамжаар хангах замаар загвар мэдээллийн төв байгуулж, туршлагыг нь нийтийн хүртээл болгох зорилготой. 

	 

	13. Төслийн нэр: "Хөдөөгийн боловсролыг дэмжих" төсөл

	• Төслийг санхүүжүүлэгч байгууллага: Дэлхийн банк

	• Хугацаа: 2006 оноос эхлэн хэрэгжиж байгаа

	• Төсөл хэрэгжүүлсэн байгууллага: БСШУЯам, "Хөдөөгийн боловсролыг дэмжих төсөл"

	• Төслийн хамрах хүрээ: 383 баг, сумын сургуулийн 1-5 дугаар ангийн 128000 суралцагч ангийн номын сантай болсон. Мөн дэлхийн аль ч өнцгөөс дэлхийн 33 хэл дээр интернэтээр цацагддаг "Олон улсын хүүхдийн дижитал номын сан"-г сонирхсон хүүхэд бүхэн ашиглах боломжтой. 

	Төслийн ач холбогдол: Хөдөөгийн баг, сумын түвшинд боловсролын цогц шинэчлэлийг гүнзгийрүүлэхэд дорвитой хувь нэмэр оруулахын тулд анги танхим бүрд номтой нөхөрлөх боломж нөхцөлийг бүрдүүлэх, багш нарын чадавхыг дээшлүүлэх, бүтээлч арга хэлбэрийг нэвтрүүлэх замаар хөдөөгийн боловсролын чанар хүртээмжийг нэмэгдүүлэх боломжоор хангана. 

	 

	УНШИГЧ МОНГОЛ ХҮҮХЭД (1990 оноос хойш)

	Уншигч монгол хүүхдийн биологи, сэтгэл зүй, тэдний сонирхол, таашаалыг одоо хүртэл нарийвчлан сайн судалж, танин мэдэж чадаагүй байгаа билээ. 

	1990 онд социалист гэгдэх орнуудад коммунист тогтолцоо нурж, нийгэм хувьсан өөрчлөгдөхөд хүмүүсийн сэтгэл зүйд томоохон өөрчлөлт гарч нэгэн шинэ үе бий болж эхэлсэн юм. 

	Зах зээлийн эдийн засаг монголын хүн амыг нэлэнхийд нь нэрвэж эхлэхэд олон айлын хүүхэд, хүүхэд наснаасаа өмнө хүнд хөдөлмөр эрхлэх болж, тэнэмэл хүүхдүүд, траншейны хүүхэд гэх мэт шинэ нэр томьёо дор хүүхдүүд сургууль завсардах явдал эрс ихэссэн нь номын сангийн уншигчдын тоо цөөрөхөд шууд нөлөөлсөн.1990-ээд оны сүүл үе хүртэл номын санд анги бүлгээрээ ирж ном унших явдал бараг байхгүй болсон байлаа. Түүнчлэн нэгдэл, сангийн аж ахуйн мал 1991-1992 онд хувьчлагдсанаас хойш шинээр хувийн өмчит малчин өрхүүд олноор нэмэгдсэнээр мал малладаг хүүхдийн тоо урьд жилүүдээс ихэссэн байна. Тэд сургуульд явдаг. Малын бэлчээрт дуу сонсож, ном уншдаг. Гэвч тэдний зэрэгцээ сургуулиа орхин мал дагадаг хүүхдүүд олноор бий болжээ. Сүүлийн жилүүдэд сүм хийдүүд олшрохын хирээр хувраг хүүхэд багачуудын тоо ч эрс нэмэгджээ. 

	Монгол оронд 1990 оноос хойш баян хоосны зааг ялгаа бий болсноор баячууд, дундчуудын, ядуучуудын хүүхэд гэсэн 3 ангилал бий болсон нь амьдралд харагдсаар байна. Бас микро автобусны кондуктор хүүхэд, дэлгүүр, түц, захын лангууны наймаачин хүүхэд гэж наснаасаа өмнө хар ухаан суусан, бяцхан санхүүч хүүхдүүд бий болсон. Тэдний ихэнх нь хэзээ ч номын санд орж үзээгүй хүүхдүүд. Уншигч хүүхэдтэй холбоотой өөр нэг шинэ үзэгдэл бол ерөнхий боловсролын хувийн сургуулиуд юм. Эдгээр сургуулиудын дийлэнх хувь нь математикийн, физик-математикийн, англи, герман, япон, солонгос, хятад хэлний гэх мэт гүнзгийрүүлсэн сургалттай байдаг. Ийм сургуулиудад нэлээд чинээлэг айлын хүүхдүүд суралцдаг бөгөөд тэдгээр сургуулиудын сургалтын орчин, нөхцөл харилцан адилгүй байна. Тухайлбал: "Орчлон", "Эрэл" компанийн Ю. Цэдэнбалын нэрэмжит "Эрдэм" дунд сургууль байна. "Орчлон" дунд сургуульд багш, сурагчдын эрэлт хэрэгцээг хангасан 30 гаруй мянган номтой номын фонд, аудио, видео сургалтын материал бүхий номын сан байдаг. Орчлон сургууль бол нэг ээлжийн сургууль. Сурагчид нь 9.00-16.30 цагийн хооронд үндсэн сургалтаас гадна дугуйлан сонгонд (төгөлдөр хуур, бүжиг, усан сэлэлт, гар зураг, зохион бүтээх English club, Tofel preparatory course хятад хэл, математик, физик, хими, биологийн сонгон гэх мэт) суралцах, давтлага авах, номын сан болон интернэтэд суух зэргээр цагийг үр ашигтай өнгөрөөдөг байна. Монгол улсын 700 орчим ерөнхий боловсролын дунд сургуульд өнөөдөр 500 мянга гаруй хүүхэд суралцаж байна. 

	Өнөөгийн бага, дунд сургуулийн сурагчид социалист үеийн хүүхдийг бодвол номын санд бага уншдаг болсон юм. Энэ бас цаг үеийн учир шалтгаантай. Үзэл суртал, сэтгэлгээний хорио цээр арилсан.1990-ээд оноос хойш монголд аудио, видео, телевизийн олон суваг, кабелийн шугам нэвтэрч компьютертой айл өрхийн тоо нэмэгдэж интернэтээр гэрээсээ мэдээлэл авах болсон зэрэг нь уншигч хүүхдийн тоог цөөрүүлэх болсон нэг үндсэн шалтгаан юм. Өдөржин телевиз харах боломжтой болсон. Өөрөөр хэлбэл уншигч хүүхэд тийшээ татагдсан гэсэн үг. Түүнээс гадна үзэл суртлын хорио цээр арилсныг далимдуулан харийн орнуудаас хүүхэд багачуудад садар самууныг илтэд сурталчилсан ном зохиол төрөлх монгол хэлээр нэвтэрч номын сангуудын хөмрөгт орж номын тавиурын зай эзлэх болсон нь харамсалтай. Энэ талаар ойрмогхны нэг жишээ татвал: "Зууны мэдээ" сонины 2007 оны 11 дугаар сарын 14-ний өдрийн дугаарт нийтлэгдсэн "NARUTO"-гоор дамжсан садар самуун сурталчилгаа гэдэг өгүүллийг уншигчдад ойлгомжтойг бодож бүрэн эхээр нь сийрүүлье. 

	 

	"Nагиtо"-гоор дамжсан садар самуун сурталчилгаа (Д. Мягмар)

	Сүүлийн жилүүдэд хүүхдийн ном ихээр хэвлэгдэх болж хөгжих тал руугаа явж байгаа талаар УИХ-ын гишүүн С. Оюун NTV телевизийн мэдээллийн хөтөлбөрт сурвалжилга бэлтгэн мэдээлж байсан билээ. Хүүхдийн номын хөгжил гэж юуг хэлээд байгаа юм бэ?. Өнгө, өнгийн гоё зурагтай л ном байвал боллоо, дотор нь юу ч бичсэн хамаагүй гэж үү. Тэр тусмаа дотор хуудсанд нь садар самууныг сурталчилсан зурагт хуудастай, хараалын үгийг харамгүй "дайсан" номыг зурагтаар зад сурталчилж, хүүхдэд борлуулах эрхийг хэн нэгэнд илүүрхэн олголоо гэж ойлгож болох л юм. Сүүлийн үед телевизээр "NАRUTO" хэмээх номыг хүүхдүүдийн сонирхлыг таттал рекламдах болов. 

	Цуврал номын зохиолч хийгээд зураач нь Масаши Кишитото гэх япон. Интерпресс хэвлэлийн газарт хэвлэсэн хүүхдүүдийн унших дуртай гээд сурталчлаад байгаа эл номыг эцэг, эхчүүд та нар нээгээд нэг үзээрэй. "Үүнийг тачаангуй Ножүцү" гэж нэрлэе хэмээн 10 дугаар хуудаст бичиж нүцгэн бүсгүйн зургийг тавьсан байх жишээтэй.74 дүгээр хуудаст "Энэ тачаангуй Ножүцүг хар" гээд нүцгэн эмэгтэйн зургийг санамсаргүйгээр оруулаагүй л байх. 67 дугаар хуудаст илүү тачаангуй!!!, илүү царайлаг гээд комикст олон дахин бичсэн байх жишээтэй. 

	Ямар нэг оновчгүй өгүүлбэр, хараалын үгс эл номд хангалттай бий. Эл номын булхайг мэдэлгүй, хүүхдүүддээ 3500 төгрөгөөр авч өгч байгаа эцэг эх цөөнгүй байгаа талаар "Интерном" дэлгүүрийн худалдагч өгүүлсэн. Ном худалдаалдаг бүх дэлгүүрээр эл номыг борлуулж байгаа талаарх сурталчилгааны самбарыг тэнд байрлуулжээ. За яах вэ, Японд хүүхдийн номыг энэ мэтээр зохиож, худалдан борлуулж болдог юм байж гэж бодъё. Харин танай оронд сургуулийн насны хүүхдүүдэд ийм ном сурталчлан борлуулахыг зөвшөөрнө гэж үү. Өмнө нь садар, самууныг сурталчилсан клип хийлээ гээд нэлээд олон хамтлагийн шинэ клипнүүдийг телевизээр цацахыг Хууль зүй, дотоод хэргийн яамнаас хориглож байсан. Харин садар самууныг сурталчилсан номыг өсвөр насны хүүхдүүдэд сурталчлан, зарж борлуулж байгаатай тэмцдэг газрууд яагаад одоо чимээгүй болчихоо вэ. Садар самуунтай тэмцэх олон нийтийн зөвлөл Монголд байдаг гэсэн. Тэд ямар ажил цаасан дээр төлөвлөж суугаа бол. Хүүхдийн нотын агуулгыг энэ мэтээр хяналтгүй гаргаад байвал садар самууныг бага наснаас нь комикоор өгдөг болох вий дээ. Нэг талаас харахад Японы нэгэн иргэн ном гаргаж байгаа боловч энэ нь цаанаа нууц далд агуулгатай нь илт байгаа биз дээ. Бичигдээгүй цагаан цаас мэт хүүхдийн тархинд энэ мэт буруу мэдээлэл хожим юунд ч хүргэж болохыг үгүйсгэх газар алга. 

	Хүүхдэд зориулсан ном ямар байх ёстой вэ?. Зөв үзэл хандлагыг төлөвшүүлсэн, үйл явдлын сайн муугийн ялгааг харуулсан, бас танин мэдэхүйн ач холбогдолтой, шинэ мэдлэг, мэдээллийг өгч чадахаараа бусад номоос ялгаатай баймаар санагдана. Харин эл комикст тэгсэнгүй. Үргэлжлүүлж хараалын үг урсган зодсон цохионыг илт дэмжсэн, хүүхдийн хүмүүжилд сайнаар нөлөөлөхүйц ач холбогдолтой гэх юм ер алга. Өсвөр насны хүүхдүүд эл номыг садар самуун талаас нь илүүтэй сонирхож худалдан авч байгаа талаар танай сонины газарт иргэдээс гомдол ирүүлсэн юм. 

	"Эцэг эхтэй байх зовлон чинь түүний зовлонгийн хаана нь ч хүрэхгүй" гэх мэт утга алдсан өгүүлбэр "NARUTO"-д (104 дүгээр хуудас) их бий. Цуврал комикын эхний хэсэгт нинжа болох ид шидийн аргыг сурталчлан өгүүлж байсан бол гуравдугаар хэсэг нь секс гэмээр тал руугаа хэлтийжээ. Өсвөр насны хүүхдийг садар самуунд уруу татаж байгаагийн хэлбэр хэллэгийг их өрөвдөлтэйгөөр монголчилсон байх юм. "Би өнөөдөр Сасуке күнг заавал найрна даа" гэх юм уу эсвэл "Би түүний анхны үнсэлтийг заавал авна даа", "Миний сонирхож буй царайлаг охин", "Чамайг үнсмээр байх чинь", "Үнсэв", "Үүбай" гэх мэтээр өгүүлбэр нь хүүхдэд зориулсан үг хэллэг мөн уу. Зургийн хувьд ч ярих юм биш. Ийм зурагт хуудастай ном уншсан хүүхдэд хичээлийнх нь сурах бичиг сонирхолтой санагдах болов уу даа. Зохиолч Масаши Кишимото цааш бүр хадууран, "Ямар чөтгөрөө хийгээд байгаа юм бэ, Наруто муу новшоо чамайг ална даа, Сасуке кун түүнийг алаад өг, Муу тэнэг минь," гэх мэт уг өгүүлбэр комикт олонтоо гардаг. Үүнийг Хууль зүй, дотоод хэргийн яамны харьяа Садар самуунтай тэмцэх зөвлөлийнхөн хэрхэн үзэж байгаа талаар сонирхсон юм. Тус яамны төрийн нарийн бичгийн дарга Баясгалан дээрх зөвлөлийг тэргүүлдэг юм байна. Тэрээр "Хүмүүс танай зөвлөлд гомдол, санал ирүүлсний үндсэн дээр зөвлөлийн бүрэлдэхүүнээс ажлын хэсэг гарган тухайн кино, клип, нот, хэвлэл садар самууныг сурталчилсан эсэхэд дүгнэлт гаргаж тогтоодог. Ингэхдээ шалгах тодорхой хугацаа байдаг. "NARUTO" гэдэг чинь тэгээд Монгол хэл дээр гарсан ном юм уу. Танай сониныхон манай зөвлөлд гомдлоо бичээд өгчих, шалгаад хариуг нь өгье. Бид байнга сонин уншиж, үзвэр үйлчилгээгээр явж кино үзээд байх завгүй. Тиймээс иргэдээс ирүүлсэн саналыг л ажилдаа тусгадаг" гэсэн өгүүлэл садар самуун сурталчилгааны хамгийн тод жишээ болох биз ээ. 

	 

	Зах зээлийн анхны шуурганд хүүхдийн төв номын сан, уншлагын газрууд айхтар нэрвэгдсэн хэдий ч ЕБС-ийн багш нар, уншигч хүүхэд номын сангаар үйлчлүүлэх явдал сүүлийн жилүүдэд эрс нэмэгдэж байгаа нь баярлууштай юм. Өнөөгийн уншигч хүүхэд өнгөрсөн XX зууны уншигч аав, ээж, ах, эгч нараасаа эрс өөр уншигч гэдгийг олон шинж тэмдгээр тодорхойлж болно. Үүнд: 

	1. Хар багаасаа ардчиллыг мэдэрч өссөн. 

	2. Хүүхэд өөрийнхөө "Би"-г танин мэдэх болсон (ННХХ буюу Соросын сан зэрэг газар хүүхдүүдийн дунд "Үнэнийг олох" мэтгэлцээн явуулдаг)

	3. Тэд зах зээлийн нийгэмд өсөж өндийж байгаа. 

	4. Тэд АНУ, Герман, Франц гадаад ямар ч оронд сурах эрх чөлөөтэй. 

	5. Тэд компьютер, интернэтийн ертөнцөд амьдарч байна. 

	6. Хэлтэй бол хөлтэй гэдэг. Тэд багаасаа олон улсын хэл сурч байна. 

	7. Тэд боловсролын өөрчлөлт шинэчлэлтийн үед сурч байна. 

	8. Мэдээллийн асар их хурдтай эрин зуунд манай уншигч хүүхдүүд амьдарч байна. 

	9. Тэд үндэсний түүх соёл, ёс заншлаа дээдлэн өсөж байна. 

	Иймд орчин хүүхдүүдийн нас сэтгэхүй онцлог, үзэж харж байгаа зүйл, олж авсан мэдлэг зэргийг харгалзан тэдгээрт зохицсон уншлага үйлчилгээний ажлыг зохион байгуулж байх нь номын санчдын ажлын гол зорилго байх ёстой. 

	 

	Сургууль завсардагчид ба номын сан

	Сүүлийн жилүүдэд нийгэм эдийн засгийн өөрчлөлт, хүн амын амьдралын түвшний эрс ялгаатай байдал зэргээс үүдэн хот хөдөөд хүүхдүүд сургууль завсардах явдал ихэслээ. Тэр дундаа хөдөөгөөс шилжин суурьшигчдын хүүхдүүд илүү их өртөж байна. "Өнөөдөр" сонины 2007 оны 9-р сарын 8-ны дугаарт Бичигтэн болох олон улсын өдөрт зориулсан ЮНЕСКО-гийн Монголын үндэсний комисс, БСШУЯ-ы захиалгат нийтлэл хэвлэгджээ. 

	Тэрхүү нийтлэлд дурдахдаа "... хамгийн олон хүүхэд ажилладаг салбар гэвэл хөдөө аж ахуй. Бас хүүхдийг боловсролоос хөндийрүүлдэг салбар гэж нэрлэвэл зохиолтой. Малчин айлын хүүхэд гэхэд хөдөлмөрөө мөлжүүлж (хэдийгээр хүүхэд гэрийнхээ ажилд туслах үүрэгтэй ч) өвөл зунгүй мал дагаж явахдаа сурч боловсрох эрхээ ноцтойгоор зөрчүүлж байгаагаа мэддэггүй. Эцэг эхэд нь ч, хүүхэд нь ч мэддэггүй талаар өгүүлсэн байна. 

	Үндэсний статистикийн газраас 2002-2003 онд хийсэн судалгаагаар 5-17 насны нийт хүүхдийн 68580 нь ажил хийж байжээ. Эдгээр хүүхдийн 38.9 мянган хүүхэд сургуульд сурах, хичээлээ давтах ямар ч боломжгүй байдалд ажиллаж байгаа нь тогтоогдсон байна. Өнөөдөр Улаанбаатар хотод 9-17 насны 4900 хүүхэд ажил хийж байна. Гар аргаар алт олборлож байгаа газруудад 7996 бяцхан "нинжа" нар ажиллаж байна. Тэдний 30 гаруй хувь нь сургуульд огт сурдаггүй байна. (Зууны тэдээ.2007 оны 11 дугаар сарын 8)

	Өнөөдөр сургуулийн болон хүүхдийн номын сангийн уншигч байх ёстой хүүхдүүд ингэж хүнс, барааны зах, машин угаалгын газар, мал аж ахуй, тариалан, бүр цаашлаад алтны уурхайд ажиллаж байна. 

	Сургууль завсардсан хүүхдүүд тэдний гэр бүлд ном номын сангийн үйлчилгээ үзүүлэх хамгийн тохиромжтой арга бол зөөвөр, ганзагын болон нүүдлийн номын сангийн үйлчилгээ үзүүлэх явдал юм. Ийм боломж ч бас байна. Жишээ дурдъя. Үүнд: Монгол улсын Засгийн газар, НҮБ-ын Боловсрол соёл урлагийн байгууллага хоорондын санамж бичгийн дагуу "Боловсрол соёлын явуулын иж бүрэн үйлчилгээг Монголын малчдад хүргэх нь" төслийг 2003 оноос хэрэгжүүлж байгаа билээ. Малчдад техникийн болон оюуны хөрөнгө оруулалт хийх зорилготой энэ төслийг Японы хүний нөөцийн чадавхыг бэхжүүлэх итгэлцлийн сангаас 212100 ам. доллароор санхүүжүүлжээ. Эхний шат нь 2004-2006 оны хооронд хэрэгжсэн бол хоёрдугаар шат нь 2009 он хүртэл үргэлжлэх юм. Төсөлд Говь-Алтай, Ховд, Завхан зэрэг 10 аймгийн мөн тооны сум багтсан ба эдгээр сумын боловсрол, соёлын явуулын үйлчилгээнд зориулан "УАЗ-469" автомашин, баг оврын цахилгаан үүсгүүр, бага оврын номын сан, гэр цэцэрлэгт зориулсан тоглоом, наадгай зэргийг аймгуудад гардуулан өгсөн байна. Ингэснээр сургууль завсардсан хүүхдүүдэд гэрээр сургалт явуулах, соёлын явуулын үйлчилгээ малчдад илүү ойртох боломжтой болжээ. Иймэрхүү хөдөө орон нутагт байгаа хүүхэд, ард иргэдэд чиглэсэн үйлчилгээ цаашид ч ихээхэн шаардлагатай байна. 

	Энэ өгүүллийн төгсгөлд манай хүүхдийн нэрт зохиолч, МУСГЗ Ж. Дашдондог хөдөө орон нутагт нүүдлийн номын сан хэрхэн ажиллуулж байсныг дурдах нь зүйтэй. Зохиолч Ж. Дашдондог нүүдлийн номын сангаа аваад монгол нутгаар хөндлөн гулд олон удаа явжээ. Тэр үед хөдөөгийн хүүхэд багачууд номоос нэлээд хөндийрсөн байж. Тийм тохиолдолд зохиолч чихэр тарааж хүүхдүүдийг номын сандаа татдаг байж. 

	 

	"Чихэр хүлхвэл араанд уусна

	Ном уншвал толгойд үлдэнэ" 

	 

	гэж авьяаслаг яруу найрагч "Амттай ном" шүлэг ч зохиожээ. Түүнийг нүүдлийн номын сан ажиллуулж байхад сургуульд сурдаггүй, уншиж чаддаггүй хүүхэд маш олон тааралдаж байсан байна. Тэгэхэд Андерсений үлгэрийг уншиж өгч, сэтгэл санааг нь ном руу татах зэрэг ажлууд зохиож байжээ. Зохиолчийн нүүдлийн номын сан хөдөөгийн олон ч хүүхдийн сэтгэлийг номоор дулаацуулсан байна. 

	 

	УНШИГЧ МОНГОЛ ХҮҮХЭД БА КОМПЬЮТЕР ТОГЛООМ

	Сүүлийн жилүүдэд монгол оронд компьютер хүчтэй нэвтэрч, компьютерын тоглоомын газрууд ил далд байгуулагдах болсон. Хот газрын хүүхдүүд олноороо тийм тоглоомын газар татагдах болсон төдийгүй хөдөө орон нутгаас хүртэл хүүхдүүд нийслэлд ирж тоглодог болсон байлаа. Компьютерын тоглоомын сөрөг үр дагавар бол компьютерын донтох өвчин юм. Өнөөдөр нийслэлд байтугай алслагдсан сумын төвд цахилгаан байвал "PC", "SЕGА" ажиллуулах боломжтой болжээ. Өнгөрсөн жил сэтгэцийн эмгэгийн клиникийн эмнэлэгт компьютерын тоглоомд донтох гэсэн оноштой 12 хүүхэд хэвтэж эмчлүүлжээ. Цагаа зөв тохируулж, компьютер тогловол хүүхдийн ой тогтоолтыг тэлдэг сайн талтай боловч гагцхүү улайран донтохоороо л толгой өвдөх, нүд анивчих нойргүйдэх, хар дарж зүүдлэх зэрэг шинж тэмдгүүд илэрдэг байна. Хөгжил дэвшлийн нэгэн бүтээл болсон компьютер тоглоомын талаар дэлхийн хэмжээнд эрдэмтэд судлаачид өөр өөрийн үзэл бодлоо илэрхийлж энэ талаар одоог хүртэл судалсаар байдаг. Саяхны Зууны мэдээ сонины нэгэн дугаарт "... Японы эрдэмтэд өсвөр насныхны дунд судалгаа хийжээ. Эцэст нь зурагт, компьютерын ард өсөж буй хүүхдүүд хатуу сэтгэлтэй болж хүмүүжиж байна" гэсэн дүгнэлтэд хүрчээ. Аргаа барсан Японы зохиолчид сүүлийн үед зураг ихтэй, үг үсэг багатайхан ном гаргахыг эрхэмлэх болсон тухай өгүүлсэн байна. 

	Харин "Таны тархи ба өдөр тутмын амьдралын неро шинжлэх ухаан", "Шинэ технологи бидний харилцааг хэрхэн өөрчилдөг вэ? зэрэг олон алдартай номын зохиолч, "FEED" онлайн сэтгүүлийг үндэслэгчдийн нэг АНУ-ын сэтгүүлч, зохиолч Стевен Жонсон энэ талаар өөрийн үзэл бодлоо тусгаж "Аливаа муу зүйл бүхэн сайн зүйл мөн" хэмээх ном бичжээ. Энэхүү номдоо зурагт, кино, видео тоглоом нь хэрхэн хүнд нөлөөлөх тухай өөдрөг талаас нь бичихдээ: "Тетрисээс эхлээд GTA хүртэлх бүх тоглоомууд нь хүний сэтгэхүйн үйл явцыг түргэсгэж, асуудал шийдвэрлэх чадвар эзэмшүүлж, 10 оноог өсгөхөд нөлөө үзүүлдэг. Таны хүүхэд 10 тестийг танаас эсвэл таны эцэг эхээс илүү өгч магадгүй хэмээгээд бидний зугаацал гэж бодож байгаа тэр зүйл маань үнэндээ танхимд суугаад сурдагтай адил сургалтын чанартай" гэжээ. 

	АНУ-ын сэтгүүлч Жорж Уилл бүх төрлийн компьютер тоглоомуудын дэвшил гэж үзсэн бөгөөд хэдийгээр хүчирхийллийг харуулдаг боловч элдэв муу нөлөөгөөс илүүтэйгээр аливааг задлан шинжлэх, тайлбарлах, нөхцөл байдлыг үнэлж цэгнэх чадвар суулгадаг гэсэн бол "Туршлагын сэтгэл зүй" хэмээх Канадын сэтгүүлд компьютер тоглоом нь тустай зүйл болох талаар бичсэн байна. 

	Нью-Йоркын Их сургуулийн судлаачид 100 төгсөгчдөдөө судалгаа хийж үзээд компьютер тоглоом нь тэдний тархийг хөгшрөхөөс болон бусад зарим муу зүйлээс хамгаалдаг болохыг тогтоожээ. Тэд олон талт даалгаврыг биелүүлэх болон сэтгэхүйд тулгуурласан тестийг компьютер тоглодоггүй оюутнуудаас илүү өгч байсан байна. Судалгаанд дурдахдаа: "Компьютер тоглогчид нь илүү сайн илүү хурдан байсан бөгөөд олон талт даалгаврыг гүйцэтгэхэд тэд хамгийн өндөр оноог нь авч байсан мөн тэд 2 гадаад хэлийг эзэмшсэн байлаа" гэжээ. 

	Компьютер тоглоом хэрэгтэй юу? Компьютер тоглоом нь тархины үйл ажиллагааг идэвхжүүлж, сэтгэн бодох үйл ажиллагааг түргэсгэж, аливааг задлан шинжлэх, ургуулан бодохуй, төсөөллийг хөгжүүлж, шийдвэр гаргах чадвар эзэмшүүлж, гадаад хэл сурах боломжийг нэмэгдүүлж, компьютер түүний программ ашиглахад онцгой нөлөө үзүүлдэг байна. Олон төрлийн сэтгэхүйн болон боловсролын тоглоомууд нь хүнийг хөгжүүлэхэд өөрийн хувь нэмрээ оруулдаг. Орчин үед дэлхий даяар сургалтад маш олон тоглоом ашиглаж байгаа бөгөөд гадаад хэл сурах, бага насны хүүхдүүдэд өнгө, дүрс, үг тогтоолгох, түүхийн талаарх, тоо бодлогын, 10 хуруугаар бичиж сурах, шинжлэх ухааны болон сэтгэхүйн эвлүүлдэг тоглоомууд, зураг, дизайн, байшин барилга барих зэрэг янз бүрийн цахим тоглоомууд байдаг байна. "U. S. News & World Report хэмээх АНУ -ын нэгэн хэвлэлийн 1999 оны 12-р сарын 13-ны өдрийн дугаарт "Хаадын үе нь" гарцаагүй боловсролын тоглоом мөн гэсэн байдаг. 

	Монгол улсын хувьд 1990-ээд оноос эхэлсэн "SEGA", "SONY"-гоор эхэлсэн тоглоомын газар нь өдгөө PC тоглоом буюу цахим тоглоомын нэртэйгээр үйл ажиллагаагаа явуулж байна.1990 ээд оноос өмнө хүүхдүүдийн тоглодог байсан тоглоом, чөлөөт цагаа хэрхэн яаж өнгөрөөдөг байсан талаар эргэн дурсахад тэр үеийн хүүхдүүд тэвэг өшиглөж, мод хугалан чавх хийж шувуу харваж, арми байгуулж, модон буугаар нэгнийгээ буудан эсвэл 2 тал болж чулуу шавраар байлдан эсвэл "зүгээр л" байрныхаа буланд зогсож, орцонд сууж, гудамжинд тэнэж чөлөөт цагаа өнгөрөөдөг байжээ. Харин өнөө үед хүүхдүүдийн тоглох дуртай тоглоомын нэг нь компьютер тоглоом болж чөлөөт цагаа өнгөрөөх гол газрын нэг нь PC тоглоомын төв болжээ. Орчин үеийн толгой эргэм үзэх, харах, баясах зүйлсээр дүүрсэн мэдээллийн эрин гэгдэх өнө үед хүүхдийг компьютер тоглоомоос хүчээр салгахад маш хэцүү. Хүүхэд, томчуудгүй бид бүхэн PC, гар утсан дээрээ тоглоом тоглож мөн биедээ янз бүрийн жижиг цахим тоглоомуудыг авч явах болсон. 

	Ер нь компьютер тоглож байгаа ямар ч хүн бодит амьдрал, тоглоом 2 -оо ялгаж байдаг. РС тоглоом муу зүйлийг сурталчилдаг гэж үзвэл энэ талаар гарсан кино, ном зохиол, интернэтийг яах вэ? РС тоглоомын газрыг хаасан ч интернэтийн газрууд үйл ажиллагаагаа явуулах бөгөөд хүмүүс интернэтээр янз бүрийн тоглоом үүний дотор хориотой гэгдэх казино, мөрийтэй тоглоомуудыг тоглох нь ихсэх болно. Өнөөдрийг хүртэл багачууд интернэтээр насанд хүрэгчдийн янз бүрийн сайт үзэх, онлайнаар казино тоглох явдлыг хориглох аргыг бодож олоогүй л байна. 

	Гадаадын зарим оронд интернэтээр үйлчлүүлэхэд нас харгалздаг. Хүүхдийг сэтгэцийн өвчтэй болгоно гэж ярих боловч энэ нь дэндүү олон цагаар, удаан хугацаагаар тоглосонтой холбоотой юм.15-20 жил тоглосон хүмүүс ч байх бөгөөд бүгд сэтгэцийн өвчтэй болдог нь худал юм. Ер нь РС тоглоомын төвүүдийн орчин нөхцөлийг сайжруулах, хоногоор тоглуулдаг явдлыг хатуу хориглох, хүүхдийн сургалт, боловсролтой холбоотой тоглоомуудыг заавал байх тоглоомын жагсаалтад оруулах, эдгээр төвүүдээр дамжуулан хүүхэд залууст янз бүрийн арга хэмжээг хүргэх ажиллагааг зохион байгуулах, тоглоомд донтсон хүүхдүүдэд үйлчлэхгүй байх талаарх ажлыг зохион байгуулах, эцэг, эх, цагдаагийн газар болон эдгээр төвүүдийн хоорондын хамтын ажиллагааг сайжруулах нь аль аль талдаа тустай байж мэдэх юм. 

	Аливаа шинэ зүйл бүхний сайн, муу талыг маш нарийн судлан үзэж байх нь зүйтэй. Гар утас, компьютер хүнд хортой гээд хэрэглээг хорих нь утгагүйн адил РС тоглоомын төвүүдийн үйл ажиллагааг зогсоох нь цагаа олоогүй, хөгжил дэвшлийн нэгэн шинэ үзэгдлийг нухчин дарах муйхар явдал юм. 

	АНУ-д компьютерын тоглоомын үйлдвэрлэлийн зах зээлээс жилд 10 тэрбум доллар олдог гэсэн мэдээ бий. Дэлхийн зарим оронд цахим спорт гэж үзэн холбоо, нийгэмлэгүүд хүртэл байгуулагдсан байдаг. Компьютерын тоглоом нь харьцангуй сүүлд гарч ирсэн шинэ зүйл учир хүүхэд залуусаас өөр ойлгож мэдэх хүнгүй байгаа боловч нэгэн үе өнгөрөхөд компьютерын тоглоом нь энгийн зүйл болж ирээдүйн засгийн газар РС тоглоомын төвүүдийг дэмжиж сайжруулах шаардлага гарч байгаа нь туйлын үнэн билээ. 

	 

	ӨНӨӨГИЙН СУРГУУЛИЙН НОМЫН САН

	Монгол улсад өнөөдөр ерөнхий боловсролын 749 сургуульд 539300 хүүхэд суралцаж байна. ЕБ-ын 749 сургууль байна гэдэг нь тэдгээрт 749 номын сан байна гэсэн үг. Одоо үед номын сангүй сургууль гэж байхгүй. Гэвч сургуулийн номын санчид ихэнх нь мэргэжлийн бус байна. 

	БСШУС-ын 2003 оны 225 дугаар тушаалын "в"-д Ерөнхий боловсролын сургуулийн номын сангийн фондыг баяжуулах, номын санчдын мэргэжлийг дээшлүүлэх, номын сангийн үйлчилгээг сайжруулах, 5-ын "г"-д ЕБС-д мэргэжлийн номын санч ажиллуулж номын санг сургуулийн мэдээллийн төв болгох, номын сангийн үйлчилгээний чанар, хүртээмжийг дээшлүүлэх гэж тус тус заажээ. 

	Сургуулийн номын сан бол сурагчдад зөвхөн сурах бичиг, хичээлээс гадуур унших ном олгож байдаг газар биш юм. Сурагчдын ертөнцийг танин мэдэх, хүн ардынхаа түүх, соёл, ёс заншлыг хүндэтгэн үзэх үзлийг төлөвшүүлэх, сурагч бүрийн бүтээлч чадавхыг илрүүлэн хөгжүүлэхийн тулд уран зохиол, нийгэм- улс төр, шинжлэх ухааны хялбарчилсан ном зохиолыг үр ашигтай уншихад сургуулийн номын сан туслах ёстой. Өөрөөр хэлбэл сургуулийн номын сан сурагчдын сурч мэдэх хүслийг оргилуулж, мэдлэг, боловсрол эзэмших тэмүүллийг дуудна гэсэн үг. Багш нар сургуулийн ба ангийн номын сангийн фондод шинээр орж ирж байгаа ном хэвлэлийг эцэг эхэд мэдээлэхээс гадна сурагчдын насны онцлогт тохирсон ном хэвлэлийг бие даалган уншуулж сургах мөн номын сангийн судлал-ном зүйн анхны мэдэгдэхүүнтэй болох, уншлагын соёл эзэмших, уншигчийн сонирхлыг төлөвшүүлэх ажил хийх нь зүйтэй. 

	Сургуулийн номын сангийн ажил сургуулийн салшгүй хэсгийн хувьд уншигч хүүхдэд ном хэвлэлээр дамжуулан хүмүүнлэг үзэл санаа багаас нь төлөвшүүлэхэд чиглэдэг. Сургуулийн номын сангийн ажлын гол зорилго нь өсвөрийн үеийнхний уншлагыг үр дүнтэй болгосноор өөрийн эх орны болон бусад улсын түүх, өнөөгийн ээдрээт амьдралын учир начрыг өргөн утгаар тэдэнд ойлгуулахад оршино. Уншлагыг үр дүнтэй болгоход багш, сурагчдын хамт олон, ангийн номын сантай хамтран зохиох соёл, олон түмний төрөл бүрийн хэлбэрийн чанга уншлага, уншигчтай ганцаарчлан ба хэсгээр ярилцах, шинэ номын талаар шүүмжлэн хэлэлцэх ярилцлага болон бага хурал хийх, зохиолчтой уулзах, номын өглөөлөг, өдөрлөг, үдэшлэг зохиох, тэмдэглэлт ойг тохиолдуулах ба сэдэвчилсэн номын үзэсгэлэн гаргах, ардын ба утга зохиолын тоглоомууд, Д. Нацагдорж тэмдэгт тэргүүний уншигч шалгаруулах, хүүхдийн номын арав хоног (11-р сард), хүүхдийн үлгэрийн өдөрлөг (Х. К. Андерсений төрсөн өдрөөр) номын баатруудын багт наадам ажил зохиож байж хэрэгжинэ. 

	 

	... Шинжлэх ухааны хялбарчилсан болон танин мэдэх номын үзэсгэлэнгийн сэдэв нь: 

	❖ Сурагч бүр уран гартан

	❖ Залуу малчдад

	❖ Залуу тариаланч, ногоочдод

	❖ Залуу техникчдэд

	❖ Компьютер бидний амьдралд

	❖ Хувцас бүхэн яаж бүтдэг вэ

	❖ Математикийн ертөнцөд

	❖ Ус-чандмань эрдэнэ

	❖ Бэлчээр нутгаа гамтай эзэмшье

	❖ Аврал эрсэн унаган байгалиа хамгаалъя

	❖ Мал-сүрэг монголчуудын баялаг

	❖ Одон ертөнцийн нууцаас

	❖ Монгол нутгийн ховор ургамал, амьтан

	❖ Ухаантай машин-чадварлаг гар

	❖ Монголын эртний түүхийн сэдэвтэй номууд

	❖ Монголын соёл иргэншил, ёс заншил, зан үйлийн сэдвээр юу унших вэ? г. м. 

	 

	Сургуулийн номын сан 1-5-р ангийн сурагчдад зориулж Д. Нацагдорж, Ц. Дамдинсүрэн, Ч. Лхамсүрэн, Ч. Лодойдамба, П. Хорлоо, Л. Түдэв нарын хүүхдэд зориулсан номоор, хүүхэд багачуудад дагнан бичдэг байсан, одоо ч бичиж байгаа Д. Содномдорж, М. Чимэд, Д. Гармаа, Ч. Аръяасүрэн, Ж. Дашдондог, Г. Ловор, О. Сундуй нарын зэрэг зохиолчдын бүтээлээр үзэсгэлэн гаргах, чанга уншлага, ярилцлага, уншигчдын бага хурал, багт наадам хийх зэрэг соёл олон түмний ажил зохиож байх хэрэгтэй. 

	Манай ерөнхий боловсролын сургуулийн үе үеийн 1-5-р ангийн сурагчид олон орны уншигч багачуудын мэдэж байдаг хүүхдийн номын баатрууд болох Гаргантюа Пантагрэюэль, Чипполино, Буратино, Доктор Ай Ёо, Шаугли Маугли, Бемби, Нугасны муухай дэгдээхэй Тим, Алтан загас, Бөгтөрөгтэй морьхон, Цасан охин, Мөнгөн цэрэг, Лууны хүү Таро, Барвинок, Чебурашка,.... болон өөрийн орны Хэнз хурга, Алиа Тогмид, Хүрэн морь, Жигмэд Тогмид хоёр, Сүүлэнхүү, Өөдөсхөнхүү, Төөтгөнхөнхүү, Артайгын хүү, Нисдэг алим, Өөвгөр бөөвгөр хоёр зэрэг тод томруун дүр бүхий номын баатруудыг мэдэж байх ёстой. 

	Сургуулийн номын сангийн гол зорилт бол өсвөрийн үеийнхнийг юуны өмнө уншлагын соёлд сургах, ном хэвлэл унших сонирхол таашаал төрүүлэх, уншсан зүйлээ ухамсартайгаар үнэлж сурах зэрэгт тус дэм үзүүлэхэд оршино.90-ээд оноос саяхныг хүртэл сургуулийн номын сангууд сурагчдад сурах бичиг тавьж олгох, буцааж авах ажилтай байв. Тэгж ажиллаж байж таарахгүй. Хоёр жилийн өмнөөс /2005 оноос/ сурах бичиг зохиох, хэвлэх, түгээх тогтолцоог шинэчилж, сурах бичгийг хувилбартай худалдан авдаг болгож, хэвлэлийн газруудын оролцоог нэмэгдүүлсэн билээ. Ингэснээр сургуулиудын номын сангийн ажлыг ихээхэн хөнгөвчилж, соёл олон түмний ажил зохиох хүүхдийн уншлагыг удирдах боломж олгосон юм. 

	Өнөөдөр номын сангууд ямар төрлийн ажлыг хийж байгаа талаар жишээ болгож Хан-Уул дүүргийн П. Энхболдын нэрэмжит математикийн гүнзгийрүүлсэн сургалттай 32-р сургуулийн номын санч Д. Нанжидын 2005-2006 оны хичээлийн жилд хийсэн ажлыг толилуулъя. 

	 

	• ХУД-ийн П. Энхболдын нэрэмжит МНС-тай 32-р сургуулийн номын санч Д. Нанжидын 2006 оны хичээлийн жилд хийсэн ажлын тайлан 2006 оны хичээлийн жилд ном сурах бичгээр хангах, номын фондоо баяжуулах, мэдээ мэдээллээр хангах зорилго чиглүүлж ажиллаа.2006-2007 онд хийх ажлын төлөвлөгөө боловсруулж захирлаар батлуулсан. 

	 

	• Өөрийн мэргэжлийг дээшлүүлэх, мэдээллээр хангах талаар НБГазар, Хүүхдийн номын ордон, дүүргийн 2-р номын сангаас зохиосон сургалт семинарт 7 удаа оролцлоо. 

	 

	• 2006.02.28-нд ХУД-ийн НХХ, дүүргийн 2-р номын сантай хамтарч Их монгол улс байгуулагдсаны 800 жилийн ойтой холбогдуулж "Чингисийн 9 өрлөгтэй өнчин хүүгийн цэцэлсэн шастир" зохиолоор хийсэн уншигчдын бага хуралд монгол хэл, уран зохиолын багш Т. Амарзаяа ахлагчтай баг амжилттай сайн оролцлоо. 

	 

	• Уншигчдын бага хурлын илтгэлийг 8-а ангийн сурагч Булган сонсгосон юм. "Чингисийн 9 өрлөгтэй өнчин хүүгийн цэцэлсэн шастир" зохиолын дүрийн тоглолтод 8-а ангийн сурагч Төмөр-Очир /Чингисийн дүр/, 8-а ангийн сурагч Г. Тэмүүлэн, Түвшинбагана, Ринченноров, Болд, 8-в ангийн сурагч Энхбат, Бат-Орших, Цэцэнбаатар нар сайн тоглов. 

	 

	• "Уран жиргээ" шүлгийн уралдаанд 6а ангийн сурагч Бямбахишиг, 7-а ангийн сурагч Цэнгэл, 8-а ангийн сурагч Булган, 4-а ангийн сурагч П. Төрсайхан нар амжилттай оролцсон. 

	 

	• "Хүрэл тулга" шүлгийн уралдаанд 10-6 ангийн сурагч Мөнхтуяа амжилттай оролцов. 

	 

	• Дуу хөгжмийн багш З. Энхсарантай хамтарч МҮТВ-ийн хүүхэд танин мэдэхүйн редакцаас "Эгшигт гүүр" уралдаанд 8 сурагч оролцуулснаас 5 сурагч тэнцсэн амжилт гаргав. 

	 

	• Номын сангийн анхан шатны бүртгэлийг шинэчилж, тогтмол хөтөлж байна. 

	 

	• Номын фондоо 400 мянган төгрөгийн номын баяжилт хийсэн. 

	 

	• Эмзэг бүлгийн 170 сурагчид 700 гаруй сурах бичиг, 2300000 гаруй төгрөгийн номыг судалгааны дагуу олгов. 

	 

	• 7 хэвлэлийн компанийн 3162000 төгрөгийн номын борлуулалт хийлээ. 

	 

	• Д. Нацагдоржийн мэндэлсний 100 жилийн ойг тохиолдуулж ХУД-ийн НХХ, дүүргийн 2-р номын сантай хамтарч 8-10-р ангийн сурагчдын дунд зохиосон "Дэвжээ" тэмцээнд амжилттай оролцож 2-р байранд оров. 

	 

	• "Дэвжээ" тэмцээнд Т. Амарзаяа багштай "Од" багийн гишүүд Б. Тэргэл, Б. Бат-Эрдэнэ, З. Хулангоо, Түмэнжаргал, Түмэнбуян нар оролцов. 

	 

	• "Тэргүүний уншигч" медалиар 10-6 ангийн сурагч Б. Тэргэл, 8-6 ангийн сурагч Б. Дэжээ нар шагнуулав. 

	- Мэдээ, судалгааг цаг хугацаанд нь гаргаж өгсөн юм. 

	- Сонин хэвлэлийн захиалгыг тогтмол явуулж ирлээ. 

	Хянасан: Захирал Б. Булган 

	Тайлан бичсэн: Номын санч Д. Нанжид гэжээ. 

	 

	ЕБС-ийн номын сан нь тухайн нэгжийн үйл ажиллагааг төлөвлөн зохион байгуулахаас эхлээд тайлагнах хүртэлх бусад номын санд байдаг ном бүрдүүлэгч, ном ажиллагч, каталогч, фондчин, номзүйч, уншлага үйлчилгээний номын санч, эрхлэгч зэрэг 7 орон тооны ажлыг бие дааж давхар хариуцан ажилладаг өвөрмөц ажлын байр юм. Түүний зэрэгцээ 1993 оноос хойш сурах бичгийг татан авч техник ажиллагааг бүрэн хийж хуваарилан түгээх, буцааж хураан авч фондод байршуулан хадгалах үйл ажиллагааг хариуцан ажиллаж ирсэн юм. Хэдийгээр өмнөх онуудынх шиг их хэмжээний сурах бичиг ирэхээ больсон ч эмзэг бүлгийн өрхийн хүүхдэд мөн л сургуулийн номын сангаар дамжуулан сурах бичиг олгогдож байна. Ингэж олон жилийн турш сурах бичигтэй ажилласнаар эрүүл мэндэд сөрөг нөлөө үзүүлж зарим нь харшилтай болж, хоолой нь байнга сэрвэгэнэх, найтаалгах шинж тэмдгүүд илэрдэг болсон байна. Түүнчлэн эмэгтэй хүний өргөж тээвэрлэх норм хэмжээнээс хэд дахин давсан номыг нэг дор өргөж байсны улмаас бөөр нурууны өвчин элбэгшсэн зэрэг хөдөлмөрийн таагүй нөхцөлүүдэд ажиллаж ирсэн юм. Номын санчийг өвдөх, гачигдал тохиолдох үеүдэд ямар нэгэн хүн орлон ажиллах бололцоогүй. Учир нь олон сая төгрөгийн ном, хэвлэлийн бүтээгдэхүүн хариуцаж байгаа тул тооллого хийх, эд хөрөнгө хүлээлцэх асуудал тулгардаг онцгой ажлын байр юм. 

	2007 оноос эхлэн Монгол улсын Засгийн газар, Азийн хөгжлийн банк, Нордикын сангийн хамтран хэрэгжүүлж буй "Боловсролын хөгжлийн хөтөлбөр"-ийн хүрээнд Ерөнхий боловсролын цогцолбор сургуулийн номын санг орчин үеийн мэдээлэл технологийн төв болгох зорилго тавьж хэрэгжүүлж эхэлснээр номын санчид нь LIB4UPC Version 1.1 программын дагуу фондын номоороо электрон каталог байгуулан интернэт болон дотоод сүлжээндээ байрлуулан уншигчдадаа ашиглуулах, зураасан кодын тусламжтайгаар номын сангийн үйлчилгээ, тооллого хийх үйл ажиллагааг автоматжуулах, номын сантай холбоотой төрөл бүрийн статистик мэдээгээр хангагдах ажлуудыг хийж гүйцэтгэх төр засгийн шийдвэр, хариуцлагатай үүрэг даалгаврыг хүлээж байна. Ер нь сургуулийн номын санчийн мэргэжил арга зүйн удирдлагаар хангах албан тушаалтан тухайн байгууллагад нь байхгүй бөгөөд аливаа ажлыг бие дааж хийн тайлан мэдээ, судалгаа гаргах, нийт багш, суралцагчид, уншигчдын уншлагыг шинжлэх ухааны үндэстэй удирдах, санал дүгнэлт өгөх, мэдээллээр хангах бүхий л ажлыг гүйцэтгэдэг юм. Сургуулийн номын сангууд нь зөвхөн төсөвт өгөгдсөн ном, хэвлэлийн зардлын дагуу фондын баяжилт хийгээд байдаггүй, гүнзгийрсэн сургалттай ангийн зардал, хандив, бэлгийн номоор баяжилт хийдэг билээ. Фондын бүрдүүлэлт, баяжилтыг хичээлийн I байрны номын санч хариуцаж бусад байруудад хуваарилан өгөх гол ачааллыг үүрч ажилладаг юм. 

	Номын сангийн үйл ажиллагааны тодорхой хэсгүүдийг Орхон аймгийн ЕБС-ийн нэг номын санчийн жишээгээр тайлбарлавал: 

	 

	Номын фондын бүрдүүлэлт, баяжилт хийсэн байдал

	[image: Image]

	 

	Номын сангийн үйлчилгээ

	[image: Image]

	 

	Номын сангийн орчны нөхцөл, үйл ажиллагаанд тавих шаардлага МNS 5742: 2007 Монгол улсын стандартын дагуу 500 хүртэл хүүхэдтэй бол 1.500-аас дээш хүүхэдтэй сургуульд 2 номын санч ажиллана гэжээ. Гэтэл бага сургуулиуд нийгмийн ажилтан болон бичиг хэрэгтэй, мөн дунд сургуулиуд бичиг хэрэг, архивтай хавсарган ажиллуулж байна.

	 

	 

	Уншигчдад үйлчлэх ажил

	(Орхон аймгийн ЕБС-ийн номын санчийн жишээгээр)
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	Ном хэвлэлийн техник үйл ажиллагаа

	(Хамгийн олон номоор баяжилт хийсэн номын сангаар)

	[image: Image]

	 

	Дээрх ажлын гүйцэтгэлээс харахад номын сангийн ажлын төрөл бүр дээр өөр өөр цагийн гүйцэтгэл, ажлын өдөр гарч байгаа нь харагдаж байна. Эдгээрийг бүгдийг нь номын санчид хийж гүйцэтгэхийн тулд илүү цаг ажиллах, гэр бүлийнхнээсээ дэмжлэг авах зэргээр чинь сэтгэлээрээ ажилладаг байна. 

	Эдгээр ажлаас гадна фондын ном хэвлэлийг сурталчлах, номын үзэсгэлэн гаргах, суралцагчдын дунд зохион байгуулах төрөл бүрийн соёл хүмүүжлийн ажлын хөтөлбөр, удирдамж, сценари боловсруулах, хэвлэл захиалга хийх, ханын сонин зурагт хуудас мэдээ, мэдээлэл, судалгаа гаргах, дүрийн тоглолттой уншигчдын бага хурал явуулах, АХА, өглөөлөг, уулзалт хийх, ном хэвлэлээ үдэх, засварлах, тайлан бичих зэрэгт тодорхой цаг зарцуулж ажилладаг байна. Түүнчлэн "Номын нэг бүрчилсэн бүртгэл"-ийг монгол, орос, англи хэлээр төрөлжүүлэн 3 данс, сурах бичгийн данс, "Нэгдсэн бүртгэл", "Номын сангийн өдөр тутмын бүртгэл", "Уншигч бүртгэх дэвтэр", "Лавлагаа номзүйн бүртгэлийн дэвтэр", "Татгалзлыг бүртгэх дэвтэр" зэрэг номын сангийн 10-аад анхан шатны бүртгэлүүдийг хөтөлж үйл ажиллагааг явуулж байна. 

	Сүүлийн үед эцэг эхчүүд, хүүхдүүд шинээр хэвлэгдэн гарсан номууд болон хэрэгцээт мэдээлэл, баримтыг сургуулийн номын сангаас авч мэдлэгээ дээшлүүлэх сэтгэлгээ хөгжиж байгаа нь бахархмаар хэрэг билээ. Өнөөдөр ЕБС-ийн номын сангууд, номын санчдын нийтлэг байдал төрх иймэрхүү байна. 

	Сургуулийн номын санч тухайн сургуулийн зорилттой номын сангийнхаа ажлыг нягт уялдуулах ёстой байдаг. 

	Миний бодлоор сургуулийн номын сангийн хамгийн үндсэн үүрэг бол сурагчид номыг бүтээлчээр унших, байнгын хүсэл, өдөр тутам төрүүлэх, тэднийг хичээлээс гадуур, улмаар гэртээ биеэ дааж, төрөл бүрийн сэдэвтэй ном хэвлэлийг улам өргөн хүрээтэй унших сонирхлыг дээшлүүлэхэд оршино. Түүнээс гадна шилжилтийн насныхны уншигчийн идэвхтэй үйл ажиллагааг төлөвшүүлэх, тэднийг сургуулийн номын сангийн ажилд татан оролцуулах явдал чухал. Энэ бүхэнд номын санчийн санаачилга, уншигчтай ажиллах ур дүй шаардагдана. 

	Ном бүрдүүлэх асуудал сургуулийн номын сангийн анхаарлын төвд ямагт байсаар ирсэн юм. Манай олонх сургуулийн номын сангийн фондод гол нь багш нарт зориулсан лавлах, материал, төрөл бүрийн хичээлийн шалгалтын сэдвүүд, өдөр тутмын сонин хэвлэл, мэргэжлийн сэтгүүлүүд байхаас сурагчид уншчихаар шинжлэх ухааны хялбарчилсан буюу танин мэдүүлэх ном зохиол, манай болон гадаадын хүүхдэд зориулсан шилдэг бүтээл тун цөөн байгаа гэдэгт хэн ч эргэлзэхгүй болов уу. 

	Хэвлэл утга зохиол хянах газар 1989 онд татан буугдаж, 1990 онд ардчилсан хувьсгал ялснаас хойш манайд хэвлэх эрх чөлөө ихэд задгайрсан билээ. Аллага, хядлага, сексийн талаар өгүүлсэн цөөнгүй ном хэвлэгджээ. Түүнээс гадна ил далд гардаг порно, эротик кино нэвтрүүлэг байна. Энэ бүхэн зарим нэг шилжилтийн насны охидыг биеэ үнэлэх, хөвүүдийг хулгай дээрэм хийх, улмаар хүний амь хөнөөхөд хүргэж байгаа гэхэд эргэлзэх хэрэггүй юм. 

	Эдгээрийг цааш үл өгүүлэн сүүлийн жилүүдэд ЕБС-ийн номын сангуудын хийж байгаа ажлын талаар дурдъя. Тухайлбал, 2001 онд хэрэгжүүлсэн "Монголын номын санчдын сургалтын төв" төслийн хүрээнд сургуулийн номын санчдад зориулсан сургалт явагдаж түүнд 100 гаруй сургуулийн номын санч хамрагдаж байжээ. Түүнчлэн сургуулийн номын сангуудын фондыг баяжуулахад "Пушкины номын сан", "Номын хандив" төсөл зэрэг олон арга хэмжээ хувь нэмэр оруулсан билээ. Хамгийн дорвитой төслүүдээс дурдвал: Монгол улсын Засгийн газраас Азийн хөгжлийн банк болон Нордикийн хөгжлийн сантай хамтран хэрэгжүүлж буй "Боловсрол хөгжлийн хөтөлбөр"-өөс санхүүжүүлэн "ЕБС-ийн мэдээллийн менежментийг сайжруулах нь" төсөл хэрэгжүүлж эхэлсэн нь цаг үеэ олсон ихээхэн ач холбогдолтой ажил болсон юм. Төсөлд хамрагдсан нийт 50 цогцолбор сургуулийн номын санд 430 гаруй сая төгрөгийн үнэ бүхий олон улсын жишигт нийцсэн компьютер, LVD проектор, номын сангийн программ хангамж мөн ширээ сандал зэргийг олгосноор нэг сургуулийн номын сан 8.6 сая төгрөгийн тоног төхөөрөмжтэй болж байна гэсэн үг. Түүнчлэн уг хөтөлбөрийн хүрээнд БСШУЯ, хотын болон 21 аймгийн боловсролын газарт Боловсролын удирдлагын мэдээллийн системийн баазыг бий болгох зорилгоор 320 гаруй сая төгрөгийн үнэтэй иж бүрэн тоног төхөөрөмжийг бэлэглэжээ. Энэхүү тоног төхөөрөмжийг ашигласнаар бүх аймгийн боловсролын газар шууд холбогдож, цаг үеийн мэдээллийг хурдан шуурхай авах боломжтой боллоо. 

	Ийнхүү 2007-2008 оны хичээлийн жилийн нээлтийн өмнөхөн цогцолбор сургуулиудын номын сангууд олон улсын жишигт нийцсэн тоног төхөөрөмжтэй болсон юм. 

	 

	АНГИЙН НОМЫН САН БОЛ БОЛОВСРОЛ СОЁЛЫН ШИНЭ ҮЗЭГДЭЛ МӨН 

	Монгол улсын хувьд ангийн номын сан үнэхээр шинэ үзэгдэл бөгөөд уншигчдынхаа дунд байгаа бичил номын сан гэж түүнийг нэрлэж болно. Монголын хөдөө нүд алдам уудам нутагт энд тэнд тархай бутархай оршин шинэ номын хүрэлцээ муутай байдаг сум, багийн сургуулийн анги бүрд номын сан байгуулж байгаа үнэхээр ач холбогдолтой ажил юм. Зохиогч энэ өгүүллийг аргачлан дэлгэрэнгүй өгүүлж байгаагийн учир бол ангийн номын сан хөдөөд цоо шинэ зүйл, нөгөө талаар READ төслийг номын сангийн талаас хялбаршуулан тайлбарлах явдал төсөл хэрэгжүүлэгч газар дээр бүрэн дүүрэн ойлгож, жинхэнэ утгаар нь хэрэгжүүлэхэд өчүүхэн ч атугай хувь нэмэр болоосой гэж үзсэн билээ. 

	ЮНЕСКО-ийн номын сангийн тунхагт өгүүлэхдээ: Ангийн номын сан сурагчдын ном шимтэн унших болон мэдээллийн бүх төрлийн эх сурвалжийг ашиглаж сурах газар мөн. Ангийн номын сан нь яс үндэс, угсаа гарал, хэл соёл, нас хүйс, мэргэжил мэдлэг, шашин шүтлэг, арьсны өнгө болон нийгмийн байдал зэргийг үл харгалзан сургууль хамт олон, нийгмийн бүх гишүүдэд ялгаваргүй адил тэгш үйлчлэх ёстой. Номын сангийн үндсэн үйлчилгээг хүртэх чадваргүй хүмүүст тусгай материал, тусгай үйлчилгээг үзүүлэх ёстой. Ангийн номын сан нь сурагчдын хийсэн ном, бусад материалаар байнга баяжигдан, тухайн сургууль байгаа орчны нөлөөгөөр боловсронгуй болж сайжрах ёстой гэж заажээ. 

	Сайн зохион байгуулагдсан ангийн номын сан тэр ангийн сурагчдаар төдийгүй сургуулийн хамт олон, нийт хүмүүсийг бүтээлч мэтгэлцээнд сургаж, бүх төрлийн мэдээллийг хүлээн авч үр ашигтайгаар боловсруулж сурахад нь тусалж болно. 

	Ангийн номын сан сургуулийн, тэр нутгийн нийтийн номын сан, хэвлэл мэдээллийн бүх хэрэгсэл, интернэт дэх мэдээллүүдээс бүрдсэн мэдлэгийн сүлжээтэй сурагчдыг танилцуулна. Ангийн номын санг байгуулан ашиглаж байгаа багш, сурагчид ч аман зохиолоос баримтат бүтээл, цахим мэдээллээс хэвлэмэл бүтээл хүртэл тухайн номын санд болон өөр газар байгаа гэх мэт бүх л төрлийн ном, мэдээллийн эх сурвалжуудыг ашиглаж сурдгаараа онцгой ач холбогдолтой юм. Мөн ангийн номын сан нь сурах бичиг, сургалтын хэрэглэгдэхүүн болон заах арга зүйд нэмэгдэл материал болж өгдөг төдийгүй хүүхдүүдийг цаашид бие даан суралцах арга зүйд сургах боломж олгож байна. 

	Ангийн болон сургуулийн номын сангийн уялдааг сайн зохицуулсан тохиолдолд сурагчдын унших, бичих чадвар, сурах арга барил, асуудал шийдвэрлэх болон мэдээлэл харилцааны технологийг эзэмших чадвар эрс сайжирдаг нь эрдэмтдийн судалгаагаар батлагджээ. 

	 

	Хөдөөгийн боловсролыг дэмжих READ төсөл ба ангийн номын санг байгуулж, ажиллуулах

	Хөдөөгийн баг, сумын сургуулийн сурагчдын (1-5-р анги) уншиж, бичих чадварыг дээшлүүлэх, бага ангийн багш нарыг чадваржуулах замаар хөдөөд боловсролын чанар, хүртээмжийг нэмэгдүүлэх, боловсролын бодлого, төлөвлөлтийг үр өгөөжтэй болгох үйлсэд ангийн номын сан их үүрэгтэй. 

	Энэ эрхэм үйлсийг ажил хэрэг болгохын тулд Дэлхийн банк, Боловсролын хамтын ажиллагааны нийгэмлэг, БСШУЯ-тай хамтран "Хөдөөгийн боловсролыг дэмжих READ төсөл"-ийг 2006 оноос эхлэн хэрэгжүүлж байна. Төслийн хүрээнд манай орны 383 сургуулийн 3500 бүлэг ангидаа номын сантай болж байгаа юм. Сурагчдын унших дадал, чадварыг хөгжүүлэх үүднээс бүх баг, сумын (аймгийн төв, хотын сургуулиуд орохгүй) 400 орчим сургуулийн 1-5-р ангийн нийт 4029 анги тус бүрд хичээлээс гадуур унших 160 орчим номтой номын санг номын тавиурын хамт байгуулж өгч байна. Ангийн номын сан нь дотоод, гадаадын зохиолчдын туурвисан шилдэг номоос бүрдэж байгаа юм. Энэхүү төсөл хэрэгжээд удаагүй ч Завхан аймгийн хэд хэдэн сум багийн сургуульд ангийн номын сан бий болж хүүхэд багачуудыг баярлуулж байгаа талаар "Зууны мэдээ" сонины 2007 оны 11 дугаар сарын 8-ны дугаарт нийтлэгдсэнээс харж болно. 

	Түүнчлэн АНУ-ын Марилэндийн их сургууль төвтэй Дэлхийн хүүхдийн цахим номын санд монголын хүүхдийн номын сангийн сайтыг (www.read.mn) бий болгох ажил хийгдсэнээр интернэтэд холболттой аль ч газраас манай хүүхэд багачууд энэхүү сайтад тавигдсан номыг унших боломжтой болсон юм. Цахим номын санд монгол номыг оруулах асуудлыг Хүүхдийн номын ордон хариуцан гүйцэтгэж одоогоор 225 номыг тус сайтад байрлуулаад байна. Мөн дэлхийн хүүхдийн цахим номын сангийн сайтаас олон орны хүүхдийн зохиолчдын бүтээлийг англи, араб, герман, орос зэрэг сонирхсон хэл дээрээ унших боломжтой боллоо. Ангийн номын сангийн бүтээлүүдийг мөн энд бас оруулах юм. 

	 

	Ангийн номын сангийн үйл ажиллагаа, түүнийг удирдахуй

	Ангийн номын сан бол бичил номын сан учир түүний ажиллах журам, заавар их энгийн хялбар дөхөм, ямар нэг хүнд суртлын гэмээр заалтгүй байх, тэгэхдээ сургуулийнхаа сургалтын хөтөлбөртэй нягт уялдуулах учиртай. 

	Ангийн номын сангийн журмыг бүхний нүдэнд ил харагдах газар байрлуулна. 

	 

	Ангийн номын сангийн үр өгөөжийг хэрхэн дээшлүүлэх вэ?

	Сайн байгуулсан ангийн номын сан сурагчдыг унших үйл ажиллагаанд татаж оролцуулан нийгмийн өөрчлөлтөд хүргэх нэг арга байж болно. Ангийн номын сангийн үйл ажиллагааг зөв таниулан ойлгуулах гол хүчин зүйл нь номын санч багшийн үүрэг юм. Гэхдээ үр өгөөжтэй ангийн номын сан гэдэг маань зөвхөн номын цуглуулга төдий биш байх ёстой. Мэдээлэл цахим хэлбэрт шилжэн хэт их мэдээлэл хуримтлагдах болсон өнөө үед зөв мэдээллийг олох дадалд уншигчдыг багаас нь сургах хэрэгтэй. Саяхны судалгаанаас сургууль, ангийн номын сангийн үр өгөөжтэй байхад нөлөөлөх хэд хэдэн хүчин зүйл байгааг тодорхойлжээ. Үүнд: 

	 

	а. Сургуулийн захиргаанаас ангийн номын сангийн ашиглалтыг сайжруулж, сурагчид болон олон нийтийн ном унших санаачилгыг дэмждэг байх. 

	 

	б. Номын сангийн үйлчилгээний үр өгөөжийг хянах, сайжруулах, хэрэглээний хүрээ болон түүгээр үйлчлүүлж байгаа хүүхдүүдийн үнэлэх, улмаар энэхүү үнэлгээг сургуулийн хамт олонд тайлагнах

	 

	в. Номын сан нь суралцагчдын сургуулиас гадуур тасралтгүй боловсрол олж авах хэрэгцээг илэрхийлэх таатай орчин болох

	 

	д. Ангийн номын сан, сургуулийн номын сан болон орон нутгийн нийтийн номын сангуудын хоорондын олон талын харилцааг хангасан байх зэрэг оржээ. 

	 

	Ангийн номын сан нь суралцагчдыг бие даан суралцахад хөтлөх нийгмийг холбосон гүүр болох ёстой. Ангийн номын сангийн үйл ажиллагаанд түүнийг шууд утгаар хэрэглэгч сурагчдаас гадна тэдний гэр бүлийн хүмүүсийг татан оролцуулах нь чухал юм. Эцэг эх, өвөө эмээ, бусад хүмүүс аман зохиол, шүлэг, дуу зэрэг ардын үлгэр туульс, зүйр цэцэн үгсийг CD, DVD, аудио болон видео хуурцагт буулган хадгалж, номын сангийн өв санг баяжуулах зэргээр сонирхолтой сайхан ажлуудыг олноор хийж болно. 

	Ангийн номын санг тухайн ангийн багш нар нь хариуцан ажиллуулж байгаа билээ. Иймд дээрх багш нар нь сурагчдын уншлагыг удирдах, номыг номын сангийн үндсэн бүртгэлүүдэд хэрхэн тусгах, каталог картын сангийн талаар тодорхой хэмжээний мэдлэгтэй байх шаардлагатай. 

	Сайн номын санч гэдэг бол зөвхөн ном байрлуулж, олгодог хүн биш. Номын санчийн нэг гол үүрэг бол сурагчдыг унших сонирхолтой болгох, унших үйлд татаж оролцуулах явдал юм. Ингэхдээ номд дургүй сурагчдын номын санд ирдэг болгох арга хэмжээ авч, тэргүүний уншигчдын хүрээг тэлэх, түүнчлэн номын клуб, уралдаан тэмцээн зохиох, зохиолчдыг урих зэрэг хичээлээс гадуурх ажлуудыг зохион байгуулдаг. 

	Номын санчид бас тэр болгон багш нарын чаддаггүй ажил болох хүүхдийн уран зохиолын сүүлийн үеийн мэдээллийг цаг алдалгүй олж авах, сурагчдад тохирох, таалагдах номуудыг байнга унших санал болгох шаардлагатай байдаг. Бидний дээр тэмдэглэсэнчлэн, мэдээллийн эх сурвалжууд байнга тасралтгүй өргөжиж, хэмжээ нь өсөн нэмэгдэж байгаа бөгөөд энэ нь сургуулийн сургалтын хөтөлбөрийн хүрээнд төдийгүй хэвлэмэл болон бусад мэдээллийг уншиж, бичих замаар насан туршдаа суралцахад чухам юуг нэмж оруулж байгаа талаар ангийн багш нар ч, номын санч ч мэдэж байх нь чухал юм. 

	Хамгийн сайн, шилдэг номын санч гэж хэнийг хэлэх, тэд юу хийдэг талаар Австралийн төв номын сан, Мэдээллийн холбоо болон Австралийн сургуулийн номын сангийн холбооноос хамтран нэгэн сонирхолтой дүгнэлт гаргасан байна. Тэдний гаргасан номын санч багшийн ур чадварын стандартууд нь сургуулийн анги танхимуудад мэргэжлийн түвшинд ажиллаж байгаа номын санч багш нарын мэргэжлийн мэдлэг, чадвар, ажилдаа үнэнч байдал, тэдний сэтгэл зүтгэлийг харуулж байна. Түүнчлэн энэ стандарт нь номын санч багш бүрийн хүрэх ёстой зорилтыг тодорхойлж, багшлах ажлаа мэргэжлийн өндөр түвшинд гүйцэтгэж, чанартай боловсрол олгодог сайн багш болоход түлхэц болж байгаа юм гэж уг төсөлд тэмдэглэсэн байна. 

	 

	Номын санч-багшийн мэргэжлийн чадварын стандарт

	1. Тасралтгүй боловсролын зарчмуудыг мэддэг байх. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• мэдээллийн сангийн онол-практикийн сайн мэдлэгтэй байх. 

	• нийт суралцагчдын тасралтгүй суралцах чадвараа хэрхэн хөгжүүлж, амьдралдаа хэрэглэж байгааг сайтар ойлгох. 

	• хүүхдүүд болон насанд хүрэгчид хэрхэн бие даасан уншигч болж байгааг гүнзгий ойлгох. 

	• тасралтгүй боловсролд мэдээлэл холбооны технологийн гүйцэтгэх үүргийг ойлгох. 

	 

	2. Сурах, сургахуйн талаарх мэдлэг. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• өнөөгийн сурган хүмүүжүүлэх арга зүйн талаар дэлгэрэнгүй мэддэг байх. 

	• суралцагчдын сонирхол, чадвар, мэдээллийн хэрэгцээ болон мэдээлэл зүйн мэдлэгийн талаар ойлголттой байх. 

	• сургалтын хөтөлбөрийн төлөвлөлт, хэрэгжилтэд суралцагчдын нийгмийн, соёлын, хөгжлийн хүчин зүйлүүдийг сайтар тусгах. 

	 

	3. Хөтөлбөрийн тухай мэдлэг. 

	Сайн багш- номын санч: 

	• хүүхдүүд, өсвөр насныханд зориулсан утга зохиол, сургууль дээрх сургалтын хөтөлбөр, тусгай программуудыг сайн ойлгодог байх. 

	• унших үйл ажиллагааг хөхүүлэн дэмжих талаар мэдлэгтэй байх. 

	• үнэлгээний онол, хэрэглээний талаар сайн мэдлэгтэй байх. 

	 

	4. Номын сан мэдээллийн менежментийн мэдлэг. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• мэргэжлийн түвшинд сайн зохион байгуулж, баяжуулсан номын сан тухайн орон нутгийн олон түмний амжилтад чухал үүрэгтэй гэдгийг ойлгодог байх. 

	• номын сан, мэдээллийн менежментийн үндэсний стандартын талаар мэргэжлийн баялаг мэдлэгтэй байх. 

	• мэдээлэл цуглуулах, боловсруулах үндэсний стандартыг ойлгодог байх. 

	 

	5. Суралцах орчин. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• сургууль, хамт олны хэрэгцээг хангахуйц мэдээллээр баялаг суралцах орчныг бүрдүүлж ажиллуулах. 

	• мэргэжлийн түвшинд бий болгосон мэдээллийн сангийн системийг үр дүнтэй, өгөөжтэй байдлаар хүртээмжтэй болгох. 

	• суралцагчид уншиж, харж, сонсож, ойлгож, таашаал авах бүх нөхцөлийг бүрдүүлэх. 

	• мэдээлэл харилцааны технологийн хурдан өсөлт, түүний боловсролд гүйцэтгэх үүргийг хүлээн зөвшөөрөх. 

	 

	6. Сурах, сургах. 

	Сайн багш- номын санч: 

	• суралцагчдын сурлагын амжилтад эергээр нөлөөлөх уран зохиолын болон мэдээллийн хичээлийн хөтөлбөрүүдийг боловсруулж хэрэгжүүлэхэд багш нартай хамтрах. 

	• эдгээр хөтөлбөрүүдийг тухайн орон нутгийн нийт суралцагчдын хэрэгцээнд нийцүүлэн боловсруулах. 

	• мэргэжлийн түвшинд сонголт хийсэн материалыг эрх тэгш хүртээмжтэй байлган сурах, сургах үйл ажиллагааг дэмжих. 

	• суралцагчид бие даан суралцахад нь туслах. 

	• суралцагчдад мэдээлэл харилцааны технологийг зөв, зохистой хэрэглэж сурахад нь туслах. 

	 

	8. Номын сан мэдээллийн үйлчилгээний менежмент. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• номын сангийн үйлчилгээний бодлого, журам нь сургуулийн эрхэм зорилготой нийцсэн байхад анхаарах. 

	• сургуулийн хамт олонд мэдээллийн үйлчилгээг авах, ашиглах загвар боловсруулж өгөх. 

	• номын сан мэдээллийн үйлчилгээ, хөтөлбөрүүдийг хөгжүүлэх хэтийн төлөвлөгөө боловсруулах. 

	• үндэсний стандарттай нийцсэн мэдээллийн менежментийн систем хэрэглэх. 

	 

	9. Үнэлгээ. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• сурах, суралцах үйл ажиллагаа сайжирч байгаад хяналт тавих. 

	• мэдээллийн мэдлэг, унших чадвар хөгжиж байгааг нотлох зорилгоор суралцагчдын сурлагыг үнэлэх,

	• номын сангийн өв сан, тоног төхөөрөмж, хөтөлбөр үйлчилгээнүүд нь одоо мөрдөгдөж байгаа бодлого, стандарт, хууль эрх зүйн актуудтай тохирч байгааг шалгах. 

	• хөтөлбөр, үйлчилгээг мэдээлэх. 

	 

	10. Тасралтгүй суралцах. 

	Сайн багш-номын санч: 

	• сургуулийн хамт олныг тасралтгүй суралцагч болоход нөлөөлөх. 

	• номын сангийн хөтөлбөрүүд нь шинэлэг гэдгийг нотолсон судалгаа явуулах. 

	• боловсролын асуудлаар сургуулийн хамт олны дотор болдог хэлэлцүүлэг, мэтгэлцээнд оролцох. 

	• номын сангийн чиглэлээр багш ажилтнуудад зориулсан мэргэжил дээшлүүлэх, чадваржуулах сургалт зохион байгуулах. 

	 

	11. Ажилдаа үнэнч байх. 

	Сайн багш- номын санч: 

	• ажил үүргээ мэргэжлийн түвшинд гүйцэтгэх зорилготой байх. 

	• сургуулийн номын сангийн үйлчилгээ, хөтөлбөрүүдэд суралцах, сургах зорилгыг гол болгосон байх. 

	• сургууль олон нийтэд багш-номын санчийн мэргэжлийн хослолыг танилцуулах, нэвтрүүлэхийг дэмждэг байх. 

	• уран зохиолыг идэвхтэй дэмжих замаар унших соёлыг бий болгох. 

	• Мэргэжил тасралтгүй дээшлүүлэхэд оролцох. 

	 

	12. Манлайлал. 

	Сайн багш- номын санч: 

	• сургуулийг удирдах ажилд, гол хороо зөвлөлүүдэд идэвхтэй оролцох. 

	• уран зохиол, бичиг соёлын бодлогод сургууль хамт олноороо анхаардаг болгох. 

	• сургууль болон мэргэжлийн хамт олон, хамтлагуудын хүрээнд хамтран ажиллах баг бүрдүүлэхэд анхаарах. 

	• сургуулийн номын сан болон мэдээллийн үйлчилгээний ажилтнуудыг үр өгөөжтэй завсрын удирддагаар хангах. 

	 

	13. Олон түмний өмнө хүлээх хариуцлага. 

	Сайн багш- номын санч: 

	• мэдлэгээ хуваалцах тогтолцоо бий болгох. 

	• мэргэжлийн байгууллагын гишүүнээр идэвхтэй оролцох. 

	• хамт олонч, хамт олон нөхдийнхөө туслагч байх. 

	• номын сан, мэдээллийн үйлчилгээг сургууль, олон нийтийн хүртээл болгох гэсэн байна. 

	 

	Ангийн номын сангийн номыг ангилах, байрлуулах, үйл ажиллагааг нь тогтворжуулах

	Ангийн номын сан ашиглаж байгаа номын санч багш нь юуны өмнө мэргэжлийн гарын авлагыг бүрэн сайн ашиглаж сурах хэрэгтэй. 

	Ангийн номын санд ирсэн ном нэг бүрийг номын сангийн нэг бүрчилсэн бүртгэлд бүртгэж ангилж, каталогжуулах шаардлагатай. Та бүхэнд хялбар байх үүднээс каталогийн бичилтийг хэрхэн хийх талаар аргачилсан заавруудыг толилуулж байна. 

	 

	Зохиогчгүй номын тодорхойлолт: Жишээ 1. 

	Хүүхдэд зориулсан философи / Орч. Ж. Отгонбаяр,

	Т. Нэмэхжаргал. - УБ.: Адмон, 2005. - 318х. - (МУБИС).: 1200 төг.

	 

	Нэг зохиогчтой номын тодорхойлолт: Жишээ 2. 

	Мандал Н.

	Салхины өрөөнөөс олдсон туулай: Уншиж чаддаг бүх насны хүүхэд болон тэдний эцэг эхэд зор-в / Ред. Л. Даваадорж. – УБ.: 

	Адмон, 2003 – 23х.: зур – ISBN 99929-0-229-9: 800 төг.

	 

	Хоёр зохиогчтой номын тодорхойлолт: Жишээ 3. 

	Батсайхан А. , Туяа Ц.

	Математик тоглоом сэтгэлгээ - 5: Хичээлийн гарын авлага. - УБ.: Битпресс, 2005,- 96х. - (МТС сургалтын төв).: 7500 төг.

	 

	Гурван зохиогчтой номын тодорхойлолт: Жишээ 4. 

	Энхжаргал Д. ба бус.

	Монгол хэлний судлагдахууны тогтолцоо: ЕБС-ийн 5- 10 дугаар ангийн сурагчид, хэлний ангийн оюутнуудад / Д. Энхжаргал, Г. Буянжаргал, Б. Оюунбилэг; Хян. Ө. Цэндсүрэн. - Нэмж зассан 3 дахь хэвл.,- УБ.: Өнгөт хэвлэл, 2006,- 64х.: 2000 төг.

	 

	Дөрвөн зохиогчтой номын тодорхойлолт: Жишээ 5

	Газарзүй - 2: 11 жилийн сургалттай ерөнхий боловсролын сургуулийн 8 дугаар ангид үзнэ / Д. Цогбадрал, Ц. Сэр-Од, С. Дуламдорж, Ц. Бат-Эрдэнэ;

	Хян. Ч. Батням, Н. Нарангэрэл. - УБ.: Соёмбо принтинг, 2006. - 138х.: 3400 төг.

	 

	 

	Тав ба түүнээс дээш зохиогчтой номын тодорхойлолт: Жишээ 6. 

	Физик - 1: 11 жилийн сургалттай ерөнхий

	боловсролын сургуулийн 7-8 дугаар ангид үзнэ / М. Ганбат, Д. Батболд, Б. Бурмаа ба бус.

	Ред. М. Ганбат. - УБ.: Соёмбо принтинг, 2006. - 229х.: 3600 төг.

	 

	Олон ботит номын тодорхойлолт: Жишээ 7. 

	Хорьдугаар зууны утга зохиолын дээж суварга: 12 боть / Ер. ред. Х. Батжаргал

	Ред. М. Тэнгис. - УБ.: Өнгөт хэвлэл, 2005. - (Монголын Залуу Үеийн Хөгжлийн Ассоциаци).: 12500төг. 

	Боть 1: Дуу, шүлэг, дууль, найраглал- 171х. 

	Боть 2: Өгүүллэг, тууж,- 530х. 

	(Дараах картыг үз. )

	 

	Жишээ 8. 

	Монгол ардын зүйр цэцэн үг: 2 дэвт / Эмхт. А. Шагдарсүрэн;

	Хян. Ш. Уламбаяр. - УБ.: ВСI, 2005. - (Номин Холдинг компани). 

	Дэвт 1: [А- Н]. - 165х,- ISВN 99929-83-25-6: 1650 төг. 

	Дэвт 2: [ 0 — Я ]. - 165х: 1650 төг.

	 

	Номын сангийн номыг ангилах, мөн данслах үйл ажиллагаанд номын сангийн мэргэжлийн хүний зөвлөгөө туслалцааг авах нь чухал юм. 

	 

	Номын сангийн журам

	Аливаа номын санд өөрийн дүрэм, журам бий. Иймд ангийн номын сангаар хэрхэн үйлчлүүлэх талаар дүрэм журам боловсруулах нь чухал юм. Багш- номын санч юуны өмнө сурагчидтайгаа номын сангаа яаж улам тохилог сайхан болгох талаар илэн далангүй ярилцаж тэдний санаа бодлыг сонсох нь чухал. Ингэхийн тулд,

	❖ Номын санг юуны тулд ашиглах ёстой вэ?

	❖ Номын санд хэн ямар зүйл дээр тусалж чадах вэ?

	❖ Номыг бүрэн бүтэн цэвэр цэмцгэр харагдуулахын тулд бид юу хийх ёстой вэ?

	❖ Урагдаж, гэмтсэн номыг яах ёстой вэ? Номын санг ашиглах цагийн хуваарь хэрэгтэй юу? гэх мэт асуултуудыг боловсруулан тэднээр хэлэлцүүлэн сайтар эргэцүүлэн бодуулж, хооронд нь ярилцуулах нь зүйтэй. Үүний үндсэн дээр номын санд дагаж мөрдөх энгийн журам боловсруулан том цаасан дээр товч бөгөөд тодорхой бичиж хадаж болно. Ингэхдээ сурагчдаар БИТГИЙ, БҮҮ, БОЛОХГҮЙ гэхийн оронд ХИЙ, ТЭГ гэх мэтээр бичихийг сануулж энэ нь яагаад чухал болохыг хүн бүрд ойлгуулна. 

	Номын санд ярьж болохгүй! Бусад хүнд унших боломж олгохын тулд та аяархан ярина уу!, Уншсан номоо ширээн дээр бүү орхи! гэхийн оронд уншсан номоо буцаагаад байранд нь тавибал бусад нь дараа нь амархан олох болно гэх мэтээр бусдын төлөө санаа тавьсан, туслалцаа үзүүлэх хүмүүжилд сургах нь илүү үр дүнтэй арга гэдгийг бодоорой. 

	 

	Ангийн номын санг сурталчлах

	Ангийн номын санг сурталчилж тогтмол шинэ соргог мэдээллээр сольж байх нь түүнийг сонирхолтой, сурагчдыг байнга татдаг газар хэвээр нь байлгахад чухал ач холбогдолтой. Мөн сурагчид хоорондоо харилцан ярилцах, мэдээллээ чөлөөтэй солилцох боломжоор хангагдана. Доор дурдсан санаанууд нь аль ч насны, унших чадварын янз бүрийн түвшинтэй хүүхдүүдэд тохиромжтой. 

	 

	а. Сурагчид өөрсдийн дуртай номдоо шүүмж, дүгнэлт бичнэ. Ингэхдээ зөвхөн багшид харуулах зорилгоор бус, харин хуудас цаасан дээр бичээд номын санд ил дэлгэж, өлгөж байрлуулна. 

	 

	б. Долоо хоног тутамд сонирхлынхоо дагуу хэсэг хэсгээрээ дуртай номуудаараа үзэсгэлэн гаргана. Эдгээр номуудыг сурагчдын бичсэн шүүмж, дүгнэлт, зураг чимэглэл болон номын санд байх бусад зүйлүүдийн хамт байрлуулна. 

	 

	в. Сурагчид өөрсдөө цаасаар дүрс хайчилж дотор нь юу унших дуртайгаа уншсан зүйлээсээ юу сурсан, юу бодогдсон зэргийг бичиж болно. Түүнчлэн дуртай зохиолын баатруудаар дүрс хайчилж, тэдний онндог шинж чанаруудыг дотор нь бичиж болно. 

	 

	г. Олонд нэртэй хүмүүсийг сургуульдаа урьж, ангийн номын сангаа үзүүлж, унших дуртай номынх нь талаар яриулна. Мөн тэднийг хүүхдүүдтэй хамт дуртай номоо уншиж байхад нь зургийг нь авч номын сандаа архивлан хадгална. 

	 

	д. Долоо хоног бүр 10-20 асуулт бүхий асуулга-хүснэгт бэлдэнэ. Эдгээр асуултууд нь хичээл дээр судалсан сэдэв, уншсан ном, эсвэл дэлхий нийтийн анхаарлын төвд байгаа асуултуудтай холбоотой байж болно. Хамгийн чухал нь эдгээр асуултын хариулт нь номын сан дахь ном, бусад материалаас олдох ёстой. Сурагчид тэндээс хариулт хайж эхэлж олсон сурагчдыг урамшуулах ажлыг хийж болох юм. 

	 

	Хэвлэмэл бус материалуудаар фондын баяжилт хийх

	Номын санд сурагчдын сонирхож унших номоос гадна бас сонсох, үзэх материал байх ёстой. Хүүхдүүд ялангуяа уншиж байгаа номынхоо зохиолыг давхар сонсох дуртай байдаг тул номын сангийн аль нэг буланг сонсох хэрэгслээр тоноглоод хэвлэмэл бус материалуудыг /аудио, видео, CD, DVD г. м/ цуглуулж тавих хэрэгтэй. Хүүхдүүдийн хамгийн дуртай ном, үлгэр, шүлэг найраглал зэргийг сонгож ахлах ангийн сурагчид эсвэл гэр бүлийн гишүүдээс хамгийн тод цэвэр уншдаг хүмүүсийг урьж уншуулан бичлэг хийж хуурцаг, СD болгон хадгалж болно. Эдгээр хуурцгуудыг тухайн номтой нь хамт тавивал хүүхдүүд олж хэрэглэхэд амархан сонирхолтой байх болно. Ингэснээр эцэг эх, багш, сурагчдын холбоо ч сайжрах ач холбогдолтой. 

	 

	Номын сангийн тоглоомууд

	Номын сан нь чимээгүй, уйтгартай газар биш, харин хөгжилтэй сайхан газар байх ёстой. Номын санг ийм болгох шилдэг арга бол уншлагатай холбоотой тоглоомуудаар хангах явдал. 

	 

	а. Бага ангийнханд зориулан дуртай зохиолуудад нь гарч байгаа үйл явдлын зургийг зураад хол тавина. Арай томоохон хүүхдүүдэд зохиолын үйл явдлуудыг тус тусад нь цаасан дээр бичиж холино. Үүнд: К. Чуковскийн "Доктор Ай-ёо", Д. Дефогийн "Робинзон Крузо", Ж. Свифтийн “Гулливер", Д. Родарийн "Чипполинод тохиолдсон явдал", Марчеллогийн "Хадаасхан", А. С. Пушкиний "Алтан загас", П. Ершовын "Бөхтэй морьхон", А. Толстойн "Алтан түлхүүр буюу Буратиногийн адал явдал", Ц. Дамдинсүрэнгийн "Жомбоо хүү", Ч. Лхамсүрэнгийн "Хүрэн морь", Д. Гармаагийн "Аав цэцэрлэгт орсон нь", Ч. Аръяасүрэнгийн "Сүүлэнхүү", "Өөдөсхөнхүү түүний нөхөд", З. Түмэнжаргалын "Нисдэг алим", Ш. Цэнд-Аюушийн "Адтай Мятав" г. м. хүүхдүүдийг тэдгээр зохиолын баатруудыг зохиолд гардаг дарааллаар нь болгох ёстой. Үүнийг хэд хэдээр нь хийгээд хүүхдүүдийг хооронд нь уралдуулбал илүү сонирхолтой болно. 

	 

	б. Сургуулийн зургийн багш, эсвэл сайн зурдаг хүүхдүүдээр зохиолын үйл явдлыг уран гоёор өнгөтөөр зуруулан цаасан дээр наагаад зургаа элдэв хэлбэртэй хэд хэдэн хэсэг болгон хувааж үүнийг сурагчдад өгөөд эвлүүлэнэ. 

	 

	в. Цагаан толгойг дэс дарааллаар нь цээжилж сурахад зориулсан олон тоглоом байдаг. 

	 

	Хамгийн энгийн нэг нь гэвэл хүүхдүүдэд овгийнх нь эхний 2-3 үсгийг бичсэн цааснуудыг тарааж өгнө. Эхний баг нь А-П хүртэлх үсгүүдтэй хуудаснуудыг авах ба хоёр дахь баг М-Я хүртэлх үсэг бүхий авна. Ингээд багшийн дохиогоор цагаан толгойн дарааллаар зогсоно. Хэн түрүүлж байрлалаа зөв эзэлсэн нь энэ тэмцээнд түрүүлнэ.

	 

	Ангийн номын сангийн уншигчдын онцлог (1- 5-р анги ) тэдэнд ном сурталчлах

	Ангийн номын сангийн уншигчид бага сургуулийн сурагчид бөгөөд 6-11 настай хүүхдүүд юм. Тэдний бие бялдар оюун санааны хөгжил нь сургалт, хүмүүжлийн онцгой нөхцөл шаардагдана. 

	Энэ насны хүүхэд тодорхой үйл хөдлөл, дүр дүрслэл бүхий номыг голдуу сонирхдог. Тэдний оюун санааны үйл ажиллагаанд дүрслэн бодох сэтгэлгээ томоохон байр эзэлдэг. Тэд орчин тойрны үзэгдэл юмсын талаар бүдэг ойлголттой байдаг. Иймд тэдэнд тэдний уншсан үлгэр тууль ярьж өгөхөд илүү сонирхон үлгэрийг илүү их сонирхон сонсох болно. 
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	Нэг -хоёрдугаар ангийн сурагч - уншигч

	Дөнгөж нэгдүгээр ангийн босгоор алхаж орж ирсэн зургаан настай хүүхэд бол сонсогч байдаг. Тэд эхлээд үсэгтэйгээ танилцана, 10-ын доторх тоотой бас танилцана. 
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	Тэд хичээлийн жилийн 2-р хагасад ч зарим нь 2-р ангидаа ч унших арга барилыг төдий л сайн эзэмшээгүй байдаг. Тэдэнд (1-2-р ангийнханд) ном сурталчлах ихээхэн өвөрмөц онцлогтой. Үүнд: 

	 

	Хоёр - гурав, дөрөв, тавдугаар ангийн сурагч- уншигч

	Тэд зохиолыг багш уншиж ярьж өгөхийг сонирхсон хэвээр байдаг. Гэхдээ өөрсдөө биеэ дааж унших дуртай болсон байдаг. Тэд ангийн номын санг хамгийн хичээнгүй чармайлттай ажиглагчид юм. 

	 

	3-5-р ангийн сурагчийн зөв бичих, сайн унших дадлыг хөгжүүлэхэд ангийн номын сангаас зохиох ажил. 

	Номыг аман яриагаар ойлгуулах (3-5-р анги)

	Бага ангийн сурагчдад номыг хүргэх сурталчилгаанд аман яриа юунаас ч илүү чухал. Ямар нэг номын тухай ярихдаа аль болох тод цөөн үгээр, үлгэрийн хэлбэрээр сонирхолтой ярих хэрэгтэй юм. Ингэж чадвал сурагчдын түргэн ойлгож, тэдний сэтгэхүйд гүн шингэж өгнө. Энэ нь цааш хийсвэрлэн бодох, эргэцүүлэл хийх, улмаар ургуулан бодож шинэ зүйлийг сэдэж эхлэх уяаг тайлж өгнө. Номыг амаар сурталчлахад номын санч-багшийн мэдлэг боловсрол, ярианы соёл өндөр, уран ярих арга чадвар ихээхэн хамаарна. 

	Номын санч-багш ярих зүйлээ урьдчилан сайн судалж, уран яруу, товч тодорхой эмх цэгцтэй ярих нь сурагчдад ойлгомжтой болно. Нэг үгээр хэлбэл дүр гаргаж жүжигчлэн тоглоно гэсэн үг. Энэ нь сурагчдад итгэл үнэмшил өгч ой тойнд нь амархан бууна. Олон арван өгүүлбэрийг хөндий хоосон ярихаас нэг өгүүлбэрийг дүр гаргаж ярих нь илүү сонирхолтой ойлгомжтой байх болно. Дүр олон янз, сайн үнэнч чадварлаг, хөөрхөн, өхөөрдөм ажилсаг, зоригтой бүтээлч, нөхөрсөг, тусч санаачлагч төлөв даруу, авьяаслаг дүр байхад, худалч, өлбөгөр зориг муутай, харамч, залхуу хорон муу санаатай, хуурамч гэх мэтийн өөдгүй таагүй муу муухай дүр байдаг. Тийм учраас энэ бүхнийг үнэн зөвөөр ойлгуулж, ялгаж салгаж өгнө. Дүр гаргаж ярих хөнгөхөн биш хүнд, чухам энэ бүхнийг бага ангийн сурагчдад ойлгуулах гэдэг бүрч хүнд бэрхшээл ихтэй асуудал. Тийм учир үг бол хүний зүрх сэтгэлд хүрэх маш нарийн хэрэглүүр юм. Үгээр сурагчдын урмыг сэргээж, зоригийг бадрааж, итгэл төрүүлж инээлгэж сурлага хөдөлмөрт уриалж ном унших сонирхол төрүүлэх болно. Иймээс номын санч хүний үг ярианы чадвар ярих урлаг, дүрслэх арга дууны өнгө, өндөр нам, уярал чичирхийлэл уурлах, занах, уйлах инээх бүх өнгө аясыг эзэмшиж ярих учиртай. Энэ бүгдийг эзэмшихийн тулд номын санч- багш өөрийгөө байнга хөгжүүлэх ёстой. АНУ-д ЕБС-ийн номын санчдыг бэлтгэхдээ сургуулийн өмнөх насны хүүхдүүдэд үйлчилдэг номын санч, дунд насныханд, ахлах насныханд хэмээн нарийн мэргэшүүлэн бэлтгэдэг байна. Жишээ нь, сургуулийн өмнөх насны хүүхдүүдэд үйлчилдэг номын санч гэхэд хүүхдийг асран сувилах наад захын мэдлэгийг эзэмшихээс гадна хүүхдэд үлгэр унших, бүүвэйн дуу дуулах чадварыг эзэмшиж гардаг байна. 

	 

	Ангийн номын сангаас сурагчийн унших, бичих чадварыг дээшлүүлэх (1-5-р анги)
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	Номын эмнэлэг ба ном хаягдал дахин боловсруулах

	Ангийн сурагчдаас хариуцлагатай, чадвартай 2-3 хүүхдийг сонгож номын эмчээр томилно. Тэдний хийх ажил нь номын сангийн номуудыг үзлэгт оруулна. Тэд гэмтсэн буюу засвар хийх шаардлагатай номуудыг олох явдал. Номын санд дотроо цаас, цавуу зэрэг ном засахад шаардагдах бусад материал бүхий "түргэн тусламжийн цүнх" байх ёстой. Орчин үед өргөн хэрэглэдэг скоч (наагч хальсан тууз)-ыг хэрхэвч хэрэглэж болохгүй. Учир нь энэхүү материалаар ном сэлбэн засахад цаашид дахин сэлбэн засах боломжгүй болдог муу талтай. Номын эмч нарт цүнхийг хэрхэн ашиглахыг зааж өгнө. 

	Уг номыг дахин ашиглах ямар ч боломжгүй болсон үед зохих журмын дагуу данс бүртгэлээс хасах хэрэгтэй. Мөн энэхүү номыг өөр зорилгоор яаж ч ашиглаж болно гэдгийг хүүхдүүд мэдэж байх нь чухал. Бүтнээрээ байгаа зургийг нь хайчилж аваад өөр тоглоомд хэрэглэхээс гадна бүтэн үгнүүдийг мөн хайчилж аваад үг таниулах, үсэглэн унших дасгалд ашиглана. Хуучин номын хавтсыг нь аваад тодорхой нэг зохиогчийн, номын төрлийг танилцуулахад ашиглаж болно. Хүүхдүүдийн дуртай боловч цаашид ашиглах боломжгүй болсон номын хувьд сурагчаар сайн уншуулж, сануулж байх хэрэгтэй. Агуулгыг нь цээжлүүлээд, дахин бичүүлж, ном болгож болно. 

	 

	Ангийн номын санг үнэлэх

	Ангийн номын сангийн үйл ажиллагааг дүгнэхдээ сурагчдын оюуны хэрэгцээ аль хир сайн хангаж чадаж байгааг харгалзана. 

	Сурагчид хэдэн ном уншиж, тэмдэглэл хийснийг төдийгүй, тэд номын санг тогтвортой ажиллуулах, номоор баяжуулахад аль хир оролцож байгаа байгаагаар нь үнэлнэ. 

	Гол нь номын сангийн хөмрөгийг арвижуулах, үйлчилгээг сайжруулахад чиглэнэ. Сурагчдын унших, бичих чадвар сайжирч байгааг (ялангуяа 1-3-р анги) үнэлэхдээ үсгийг таньж салангид үсгийг ойлгож байгаагаар бус ном болон бусад бичвэрийг уншиж, утгыг хэрхэн ойлгож байгааг голлон харгалзана. 

	 

	Ангийн номын сан байгуулсны ач холбогдол

	Өнөөдөр Дэлхийн банк, БСШУЯ, Боловсролын хамтын ажиллагааны нийгэмлэг хамтран "Хөдөөгийн боловсролыг дэмжих READ" төслийг хэрхэн хэрэгжүүлж байгаа тухай энэ өгүүлэлд нэлээд тодорхой авч үзлээ. 

	Хөдөөд ангийн номын сангууд байгуулсны учир бол тэнд түүнийг хэрэглэгчдийг бий болгож тэдний унших, бичих чадварыг дээшлүүлэх, улмаар сурагчдын мэдээлэл олж авах санаачилга, бүтээлч сэтгэлгээг хөгжүүлэн сургууль хамт олноороо төдийгүй орон нутгийн хэмжээнд нийт хүн амыг уншигч болгон төлөвшүүлэхэд энэ ажлын мөн чанар оршино. Уг зорилгод хүрэхийн тулд мэдлэг эзэмших, бүтээлч сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд ангийн номын сангийн гүйцэтгэх үүрэг, ач холбогдлыг сургууль, багш нар хамт олонд сайтар ойлгуулах нь чухал билээ. Өөрөөр хэлбэл мэдээллийг хүлээн авч боловсруулах, сурагчдын унших, бичих чадварыг хөгжүүлэхэд ангийн номын санг хэрхэн ашиглахыг багш нарт дэлгэн харуулах явдал мөн. Мөн төслийн хүрээнд зөвхөн багш нарын төдийгүй тухайн сургуулийн номын санчийг сургах, давтан сургалтад хамруулах шаардлагатай юм. Учир нь өнөөгийн байдлаар хөдөөд төдийгүй нийслэлийн ЕБС-д ажиллаж байгаа номын санчдын 60 гаруй хувь нь мэргэжлийн бус номын санчид ажиллаж байгаа юм. Номын санчдыг сургалтад хамруулснаар ангийн номын сан ажиллуулж байгаа багш болон сургуулийн номын санч хоорондын ажлын уялдаа холбоо сайжирч төслийн зорилгыг биелүүлэхэд хялбар байх болно. 

	Ангидаа номын сантай болж байгаа сурагчдыг номын өв сан, фонд бүрдүүлэх, бусад эх сурвалжийг бий болгох, сайжруулах арга барилд сургавал зохино. 

	Сургуулийн захиргаа, багш нар, эцэг эхийн зөвлөл ангийн болон сургуулийн номын сангийн ашиглалт үйлчилгээний чанар байдалд хяналт тавих, өөрсдөө үр дүнтэй хэлбэрээр оролцох хэрэгтэй болно. 

	Ангийн номын сангууд явцуурах биш, орон нутгийн хүн ам, олон нийтийг ном зохиол унших, бичих үйл ажиллагаанд дадлагажин чадваржуулах замаар гэр бүлийн гишүүд хамт олны дунд унших хөдөлгөөн өрнүүлж, шинжлэх ухаан, технологи, нийгмийн мэдлэг утга соёлын өв санг нийтэд дэлгэрүүлэх үйлсэд хувь нэмэр оруулж байгаагаараа ихээхэн ач холбогдолтой ажил болох ёстой. Номын сайн үйлс хөдөө орон нутагт улам дэлгэрэх болтугай. 

	 

	ХҮҮХДИЙН НОМЫН ОРДОН БОЛ ХҮҮХЭД, ЗАЛУУЧУУДЫН ОЮУНЫГ ИВЭЭГЧ НИЙГМИЙН ХҮРЭЭЛЭН МӨН
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	Аливаа төр засаг өөрийн хойч үе болох хүүхэд, багачуудынхаа мэдлэг хүмүүжил боловсролд анхаарч оюунлаг иргэн болгон хүмүүжүүлэхэд анхааран ажиллах ёстой. Ардчиллын эхний шуурганаар Хүүхдийн төв номын сан байрнаасаа хөөгдөн, үйл ажиллагаа нь олон жилээр бүдгэрсэн үед Засгийн газар 2000-2004 оны мөрийн хөтөлбөртөө "Хүүхдийн номын ордон" байгуулна гэж тусгажээ. Тухайн үеийн Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайд А. Цанжид 2002 оны 12-р сарын 11-ний өдөр 370 тоот тушаал гаргаж, Соёлын төв өргөөнд байрлаж буй Улсын төв номын сангийн салбар номын санг хүүхэд, залуучуудад ном хэвлэлээр үйлчилдэг "Хүүхдийн номын ордон" болгохоор шийдвэрлэсэн нь монголын нийт хүүхэд, багачууд, хүүхдийн зохиолчид, эцэг эхчүүд, багш сурган хүмүүжүүлэгчдийн сэтгэлд нийцсэн оюунлаг ажил болсон юм. 

	УТНС-ийн салбар байсан номын санг хүүхэд залуучуудын номын ордон болгоход нэлээдгүй хөрөнгө, хүч шаардсан ажил байлаа. Юуны өмнө УТНС-гийн номын хөмрөгт байгаа хүүхэд залуучууд, оюутан сурагчдад зориулсан ном, сурах бичиг, гарын авлагыг Хүүхдийн номын ордны хөмрөгт шилжүүлэх авах, хүүхдийн нас сэтгэхүйн онцлогт тохирсон уншлагын танхим болон хэлний төрөлжсөн танхимуудыг шинээр бий болгох, орчин үеийн техник тоног төхөөрөмжөөр хангах зэрэг олон ажлыг хийж гүйцэтгэсэн юм. 

	Хүүхдийн номын ордон албан ёсны нээлтээ 2003 оны 5-р сарын 9- ний өдөр буюу Монголын хүүхдийн байгууллагын өдөр 8 уншлагын танхим, 18 ажилтантайгаар нээсэн билээ. Хүүхдийн номын ордон нь хүүхэд багачуудын оюуны хэрэгцээ шаардлагад нийцсэн үйлчилгээ үзүүлдэг, тэдэнд туслагч, ивээн тэтгэгч нийгмийн оюун санааны хүрээлэн гэдгээ тэр өдрөөс эхлэн харуулж ирэв. 

	Хүүхдийн номын ордны нээлтийн ёслолд Монгол улсын Ерөнхий сайд Намбарын Энхбаяр оролцож, баяр хүргэж үг хэлсэн явдал төр засгаас хүүхэд багачуудынхаа тусын тулд оюуны хөрөнгө оруулалт хийж байгаа ажлын ач холбогдлыг өндөр өргөсөн явдал юм. 

	 

	Нээлт дээр Ерөнхий сайд Н. Энхбаярын хэлсэн үг: 

	Хайрт хүүхдүүд ээ,

	Эрхэмсэг хатагтай, ноёд оо

	Та бүхэнд энэ өдрийн амгаланг айлтгая. 

	Монгол улсын төр, засгаас иргэдийнхээ боловсролын түвшнийг дээшлүүлэх, үндэсний хэл, соёлыг хөгжүүлэх талаар ихээхэн анхаарч тодорхой арга хэмжээ байнга авч хэрэгжүүлж байна. 

	Тухайлбал, Боловсролын тухай багц хууль, Соёлын өвийг хамгаалах тухай хуулиудыг батлан гаргаж, Соёлын тухай хуульд нэмэлт өөрчлөлт оруулан хэрэгжүүлж байна. Монгол улсын Засгийн газар үйл ажиллагааныхаа төрийн хөтөлбөрт боловсрол, соёлыг хөгжүүлэх томоохон зорилтуудыг дэвшүүлж амжилттай хэрэгжүүлж байна. 
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	1990 оноос хойших нийгмийн шилжилтийн хүнд үед хүүхдийн номын сан байхгүй болж монгол орны ирээдүй хүүхэд, багачууд маань номтой нөхөрлөх боломж нэг хэсэгтээ хумигдсан юм. Засгийн газар үйл ажиллагааны хөтөлбөртөө "Хүүхдийн номын ордон" байгуулах зорилтыг дэвшүүлсэн нь хүүхэд, багачуудаа номтой нөхөрлүүлэх боломжийг өргөжүүлэхэд чиглэсэн билээ. 

	Монголын хүүхдүүдийг өндөр мэдлэг боловсролтой иргэд болгон сургаж төлөвшүүлэх нь эх орныхоо ирээдүйг харсан томоохон зорилт юм. Иймээс бид боловсролын тогтолцоог зөв бүрдүүлж, сургалтын чанарыг дээшлүүлэхийг чухалчилж, түүнд нөлөөлөх идэвхтэй орчны нэг болох номын сангуудыг шинэ ном хэвлэлээр хангах, номын санчдын мэдлэг мэргэжлийг нь дээшлүүлэх, номын санд шинэ техник, технологи нэвтрүүлэх үйлчилгээг нь сайжруулахыг зорьж байна. Энэ ажлын хүрээнд та бид өнөөдөр "Хүүхдийн номын ордон"- г нээж байна. 

	Нотын сангийн зориулалтаар баригдсан сүүлийн үеийн барилгад орчин үеийн номын сангийн программ хангамж бүхий компьютер, техник тоног төхөөрөмжөөр тоноглогдсон, хүүхдийн нас биеийн онцлогт тохирсон үйлчилгээ явуулах боломжийг бүрдүүлсэн орчин үеийн номын санд тавигддаг шаардлагад нийцсэн номын ордон нээгдэж байгаад баяртай байна. 

	Хүүхдийн номын ордныг хүүхэд, залуучуудын оюуныг гэгээрүүлж, дэлхийн шинжлэх ухаан, технологи, шинэ мэдээлэлтэй багаас нь танилцуулах байнгын төв болгон ажиллуулах эрхэм зорилт Улсын төв номын сан, Хүүхдийн номын ордны удирдлага, номын санчдын өмнө тулгарч байна. 

	Монголын Хүүхдийн нотын ордон нээгдэж буй энэ бэлгэ дэмбэрэлтэй өдөр би Хүүхдэд зориулсан уран бүтээлийн улсын анхдугаар уралдаанд шалгарсан бүтээлүүдийг нэгтгэж нэгэн боть ном болгон хэвлэх зардлыг санхүүжүүлэх болсноо хэлэхэд таатай байна. 

	Эрдэм номын ариун цагаан буян монголын хүүхэд бүрд хүрч, үр шимээ өгч байх болтугай гэжээ. 

	 

	 

	Хүүхдийн номын ордны үйл ажиллагааны эхний жилээс УТНС- гийн харьяанд байхад зохион байгуулалт бүтцийн зарим зөрчил илэрч, фондын бүрдүүлэлт зохих түвшинд хийгдэж чадахгүй байсан тул цаашид бүрэн биеэ даах шаардлага тулгарсан байна. Иймд Хүүхдийн номын сангийн удирдлага Монгол улсын ерөнхий сайд Н. Энхбаяр болон БСШУ-ны сайд А. Цанжид нарын нэр дээр тухайн нөхцөл байдлыг танилцуулан хөөцөлдсөний үр дүнд Монгол улсын Засгийн газар "Хүүхдийн номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай" 196-р тогтоол гаргаж, түүнд: Хүүхдийн номын ордныг хүүхэд, залуучуудыг ном хэвлэл болон мэдээллээр хангах, тэдний мэдлэг оюуны хэрэгцээнд зориулсан үйлчилгээ үзүүлэх үүрэг бүхий биеэ даасан төсөвт байгууллага байхаар заан тодорхойлсон юм. Энэхүү тогтоол нь 2004 онд шинэ ерөнхий сайд Ц. Элбэгдоржийн үед гарч тэр бээр Хүүхдийн номын ордонд ирж үйл ажиллагаатай нь танилцсан билээ. Энэ нь Засгийн газрын тэргүүн хэн ч байлаа гэсэн хүүхэд багачуудынхаа төлөө анхаарч төрийн уламжлалыг залгамжлан ажилладгийн жишээ болсон юм.
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	Засгийн газрын 196-р тогтоолд зааснаар Хүүхдийн номын ордны орон тоо ч нэмэгдсэн билээ. Төр засгийн энэ арга хэмжээ хүүхдийн төлөө зоримог үйл ажиллагаа явуулж байсан социализмын үеийн тэргүүн хатагтай Анасться Ивановна Филатова-Цэдэнбалаас хойш нэг хэсэг мартагдаж, хүүхдэд зориулсан бүтээн байгууламж бүрийг булаан авч байсан зах зээлийн үеийн эхний гутамшигт алдааг засахад тодорхой алхам хийсэн төдийгүй өнөөдрийн монголын соёлын амьдралд мэдрэгдэхүйц цоо шинэ үзэгдэл болсон юм. 

	Ийнхүү Монголын Хүүхдийн номын ордон 29 ажилтан, албан хаагчидтай, мэдээлэл арга зүйн, уншлагын, аж ахуйн гэсэн гурван хэлтэстэй үйл ажиллагаа явуулж байна. ХНО-ны номын фонд хуучин салбар номын сангийн хөмрөг дээр тулгуурлан бий болж үүсэн 100 гаруй мянган номтой ажлаа эхэлсэн билээ. Цаашид ХНО-ны фонд жил бүр олон зуун номоор баяжиж байгаа юм. 

	Хүүхдийн нас, сэтгэхүйн онцлогт тохирсон шинэ, шинэ танхим нээгдэн ажиллаж, хуучин фондын өрөөг чөлөөлөн хүүхдүүдийг биеэ даан хичээллэх боломжоор ханган чөлөөт сонголттой шинэ танхимуудыг бий болгосон нь хүүхэд, залуучуудын сонирхол хэрэгцээг хангаж чадахуйц үйлчилгээнд тун дөхөж очсон гэхэд болно. Хүүхдийн номын ордны захиргаа, хамт олон үйлчилгээнийхээ талаар уншигчдын санал хүсэлтийг байнга авч ажилдаа тусган ажилладаг юм. 

	Хүүхдийн номын ордонд шинээр танхим зохион байгуулахад гадаад дотоодын хандивлагч болон төсөл хэрэгжүүлэгч байгууллагууд ихээхэн туслалцаа үзүүлж анхааран ажилссаныг тэмдэглэхгүй байж болохгүй юм. Үүнд: БСШУЯ-ны Соёл урлаг хөгжүүлэх сангаас 35 сая төгрөгийн санхүүжилт хийж дээрх хөрөнгөөр орчин үеийн техник тоног төхөөрөмж худалдан авсан юм. Мөн Азийн хөгжлийн банкны Боловсролын салбарын хөтөлбөр 41 сая төгрөгийн санхүүжилт хийж сургуулийн ахлах насны болон оюутан сурагчдад үйлчилдэг 120 суудалтай "Боловсрол хөгжил" уншлагын танхим, "Интернэт" уншлагын танхим байгуулсан юм. Германы Гёте институт, Хайнрих Бөллийн сан (15 сая). Энэ хөрөнгөөр "Герман уншлагын танхим" нээн ажиллуулсан билээ. Мөн Соросын сан (13 сая) хандивласнаар сургуулийн өмнөх насныханд зориулсан "Их мэдэх" танхим нээсэн юм. Швейцарын хөгжил хамтын ажиллагааны агентлаг (33 сая). Энэ хөрөнгөөр "Швейцарын соёл, мэдээллийн төв" 2004 онд үйл ажиллагаагаа эхэлжээ. Энэ төв Швейцар улсын соёл, угсаатны зүй, эдийн засаг, урлаг бусад салбарын талаар таниулах зорилготой. Ийнхүү нийт 101 сая төгрөгийн хөрөнгө оруулалт хийгдсэнээр Хүүхдийн номын ордон хүүхдийн нас сэтгэхүйд тохирсон тогтвортой үйл ажиллагаатай хэд хэдэн уншлагын танхимтай болж чадсан юм. Дээр дурдсан гадаадын байгууллага зөвхөн орчин үеийн тоног төхөөрөмжөөр хангаад зогсоогүй зарим газар, тухайлбал: Гёте институт, Азийн сан, Швейцарын хөгжил хамтын ажиллагааны агентлаг уншигчдын эрэлт хэрэгцээнд тааруулсан шинэ ном хэвлэлээр хангаж өгснөөр үйлчлүүлэгчдийн тоо жилээс жилд нэмэгдэх нөхцөлөөр хангаж өгсөн юм. 

	Хүүхдийн номын ордон байгуулагдсан цагаасаа эхлэн хүүхэд залуучуудад зориулан өвөрмөц, өргөн хүрээтэй ажлуудыг зохион байгуулж ирэв. Аль ч улсын номын санд зохиодог үндэсний шинж чанартай ой, тэмдэглэлт өдрүүд, дараа дараачийн жилд давхарддаг бөгөөд гагцхүү зохиож байгаа ажлын арга хэлбэр сайжран агуулга хэлбэрийн хувьд төгөлдөржиж, цаг үеийн шаардлагыг тусгаж байдаг юм. 

	Хүүхдийн номын ордны ажлын нэг гол үзүүлэлт болох уншигчдыг ном хэвлэлээр үйлчлэх ажил жилээс жилд өсөж ирсэн юм. Үүнийг тусдаа үйл ажиллагаа явуулж ирсэн сүүлийн 2 жилийн хүснэгтээр үзүүлбэл: 
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	Номын сангийн нэг суурь үзүүлэлт бол фондын буюу хөмрөгийн ном бүрдүүлэлт байдаг. 

	Ном бүрдүүлэлтийг тоо 2005 онд (ширхэг, үнээр)
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	2006 онд ХНО нийт 4585ш ном болон аудио визуал материалаар шинээр фондоо баяжуулсан байна. Бүрдүүлэлтийг хүснэгтээр үзүүлбэл: 
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	2007 оны эхний хагас жилд 1929 ш ном, 429 ш сэтгүүл, 112ш СD, 13ш DVD, 23.395.975 төгрөгийн нийт 2483 ширхэг ном, хэвлэл болон аудио визуал материал бүрдүүлсэн юм. 

	 

	Бүрдүүлэлтийг хүснэгтээр үзүүлбэл: 
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	Аливаа номын сангийн гол ажилд фондыг баяжуулах, ном ангилах, ажиллах, каталог зохион байгуулах, редакц хийх, лавлагаа өгөх зэрэг ажил ордог билээ. Энэ бүхнийг автоматжуулах, цахим хэлбэрт оруулах, орчин үеийн программ хангамж нэвтрүүлэх талаар багагүй зүйл хийж ирлээ. Номыг электрон каталогт оруулах ажлыг СDS/ISIS программ хангамжийн дагуу гүйцэтгэж одоогоор 30 гаруй мянган номын мэдээллийн сан бүрдүүлээд байна. Хүүхдийн номын ордон удахгүй номын сангийн цогц программ болох LIB4U программ хангамжийг авч нэвтрүүлэхээр болоод байна. Түүнчлэн ХНО www. bpc. mn веб хуудастай болсон юм. Номын электрон нөөцийг бодит үйлчилгээнд нэвтрүүлэх ажлыг хийж гүйцэтгэж Дэлхийн банкны шугамаар АНУ-ын Мериландийн их сургуулиас хэрэгжүүлж буй төсөлд "Олон улсын хүүхдийн дижитал номын сан - www.icdlbooks.org" веб сайтад Монголын шилдэг 225 номыг орууллаа. Ингэснээр интернэтээр дэлхийн аль ч өнцгөөс манай хүүхдийн зохиолчдын бүтээлийг монгол хэлээр унших боломж бий боллоо. 

	Хүүхдийн номын ордон байгуулагдсан өдрөөсөө эхлэн манай улсад үйл ажиллагаа явуулж байгаа хүүхдийн байгууллагууд, зохиолчид, уран бүтээлчид, олон улсын байгууллагуудтай хамтран ажиллаж байна. Үүний үр дүнд ХНО-оос зохиож байгаа соёл олон түмний аж хэлбэр, агуулгын хувьд шинэлэг, өргөн дэлгэр, нийтэд мэдрэгдэхүйц болж байна. Дээрх байгууллагуудтай хамтран ажилсан зарим нэг ажлаасаа дурдвал: Английн хүүхдийг ивээх сангаас санхүүжүүлэн шүлэг анхлан бичигч хүүхдүүдийн бүтээлийн эмхэтгэлийг гаргахаар болсон бөгөөд 2003 оны 9 сараас 2004 оны 11 сар хүртэл 200 гаруй сурагчдын 400 гаруй бүтээлийг хүлээн авч хүүхдийн зохиолч О. Сундуй редакторлан Д. Бямбасүрэн, Д. Оюунбилэг нар эмхэтгэн "Айсуй цагийн аяс" хэмээх ном болгон хэвлүүлсэн юм. Энэхүү номынхоо баярыг 2004 оны 2 дугаар сарын 18-нд хийсэн. Уг номын баярт 250 гаруй хүүхэд багачууд оролцсон бөгөөд 500 хувь хэвлүүлсэн энэ номоо шүлэг бичсэн хүүхэд багачууд, хүүхдийн байгууллагуудад үнэгүй тараасан билээ. 

	Мөн төрөл бүрийн зохион бичлэгийн уралдаан "Герман орныг хэн сайн мэдэх вэ?", "Швейцар орныг хэн сайн мэдэх вэ?", "Хот хөдөөгийн хүүхдүүд ижил тэгш нөхцөлд амьдрах эрхтэй" зэрэг олон арга хэмжээнүүдийг зохион байгуулж байна. 

	Жил бүрийн 4 дүгээр сарын 1-нд үлгэрийн их хаан Х. К. Андерсений мэндэлсний ойд зориулсан Олон улсын хүүхдийн номын баярыг ХНО-ны "Боловсрол хөгжил" танхимд явуулдаг. Энэ баярт Хүүхдийн зохиолчид, Хүүхдийн номын зураачид, Утга зохиол судлаачид, багш сурган хүмүүжүүлэгчид, уншигч багачууд оролцдог. Номын баяр дээр үлгэрийн их хаан Андерсен (Монгол улсын ардын жүжигчин Жамъяанжав гуай уг дүрд тоглодог) өөрөө зочлон ирж, авьяаслаг багачууд уран бүтээлийн тоглолт үзүүлэн, шүлэг зохиолоосоо уншин инээд хөөр дүүрэн сайхан баяр болон уламжлал болсон. Тус баярт идэвхтэн уншигчид өргөнөөр оролцдог болсон. Энэ баярыг угтан Андерсений үлгэрийг уншуулах 7 хоногийн аяныг Мөрөөдөл, Их мэдэх танхимуудад зохион явуулдаг. 

	1999 оноос хойш жил бүрийн намар БСШУЯ, МУҮНС-тай хамтран "Номын яармаг" зохион байгуулж уламжлалт ажил болголоо. Жил бүрийн энэ арга хэмжээний үеэр ном хэвлэлийн салбарын үйл ажиллагааг сурталчилж, тэдний хамтын ажиллагааг өргөжүүлэх, ном хэвлэл тойрсон төрөл бүрийн уулзалт ярилцлага зэрэг олон арга хэмжээ зохион байгуулдаг юм. 

	Хүүхдийн номын ордон байгуулагдсан цагаасаа эхэлж их зохиолч Д. Нацагдоржийн мэндэлсний ойг тэмдэглэж хүүхдийн зохиолчдыг уншигч хүүхдүүдтэй уулзуулан хүүхэд багачуудын сонирхсон асуултад хариулуулж, өөрсдийнх нь шинэ бүтээлээс танилцуулдаг уламжлалтай. Ялангуяа их зохиолч Д. Нацагдоржийн мэндэлсний 100 жилийн ойг ХНО өргөн тэмдэглэсэн бөгөөд уг ойгоор БСШУЯ-наас хүүхэд, өсвөр үеийнхнийг номтой нөхөрлүүлэх, номын орчныг илүү өргөн хүрээнд хөхүүлэн дэмжих, хөгжүүлэх зорилгоор 8-18 насны хүүхдүүдээс "Тэргүүний уншигч - Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шалгаруулан шагнасан нь жил бүр уламжлал болон явагддаг билээ. 

	Хүүхдийн номын ордноос зохиож буй төрөл бүрийн ажил нь хүүхэд залуучуудын гоо зүйн хүмүүжил, хүн болж төлөвших явцад тус дөхөм үзүүлэх зорилготой байдаг. Үүний нэг жишээ нь, Швейцарын хөгжил хамтын ажиллагааны нийгэмлэгээс санхүүжүүлэн 2007 оноос эхлэн "Сонгодог урлаг- хүний хөгжилд" төслийг хэрэгжүүлж байна. Төслийн хүрээнд сургуулийн дунд ба ахлах ангийнханд зориулан "Сонгодог урлаг хүний хөгжилд" лекцийг 7 хоног бүрийн 5 дахь өдрийн 17 цагаас зохион байгуулж байна. Энэхүү лекцийг Хүүхдийн Номын ордон, Хөгжмийн боловсролыг дэмжих "Агаар мюзик" төвийн захирал М. Цогбадрах багштай хамтран явуулдаг юм. Цуврал лекцүүдээр сонгодог урлагийн төрлүүдээс танилцуулан хүүхдүүдэд амьд хөгжим сонсгон, Монголын нэрт дуурийн дуучин гавьяат жүжигчин Дашпэлжээ, Үнэнхүү, УДБЭТ-ийн захирал Сэргэлэн болон мэргэжлийн урлагийн байгууллагын урлаг соёлын зүтгэлтнүүд тоглолт үзүүлдгээрээ онцлог сонирхолтой болдог юм. Мөн дээрх төслийн хүрээнд бага насны хүүхдүүдэд хөгжим болон үгийн урлагаар дамжуулан тэдэнд, гоо зүйн хүмүүжил өгөх зорилготой танин мэдэхүйн чиглэлийн хичээл орж байна. Энэхүү хичээлд 5-р сургуулийн 1-р ангийн 30 сурагч, 24-р сургуулийн 2-р ангийн 28 сурагчид хамрагдаж байгаа юм. Хичээлийг МУ-ийн гавьяат багш Л. Галмандах асан, Хүүхдийн ордны хөгжмийн багш Ганчимэг, хүүхдийн зохиолч О. Сундуй нар зааж байна. Сургалтад оролцож байгаа хүүхдүүд хичээлдээ ихэд сонирхолтой идэвхтэй байгаа нь энэ насны хүүхдүүдэд хөгжим болоод ярианы хичээл нэлээд дутагдалтай байсан нь харагдаж байлаа. 

	Мөн энэхүү төслөөр "Сонгодог урлаг-Яруу найраг" цэнгүүнийг улирал бүр зохион байгуулж энэхүү арга хэмжээнд Төрийн шагналт яруу найрагч зохиолч Д. Цоодол, яруу найрагч Б. Ичинхорлоо, Г. Сонинбаяр, Ц. Эрдэнэбаатар, Моломжамц, Буянзаяа нар залуу нас, хайрын сэдэвтэй шүлгээ уншиж мөн Сонгодог Урлагийн Акедемик театрын дөрвөл хөгжимчид оролцдог нь номын сангаас явуулдаг соёл олон түмний ажилд шинэлэг өвөрмөц хэлбэр болж байгаагаараа онцлогтой юм. 

	Монголын сурагчдын холбоо ХНО, Ази номхон далайн орнуудын сургуулиудын оюутны холбоотой хамтран "Шилдэг боловсрол-Экспо 2007" боловсролын яармагийг ХНО-ноос хамтран зохион байгууллаа. Яармагт бага, дунд, дээд боловсролын 30 гаруй сургуулиуд оролцсон бөгөөд оролцсон сурагчдад засгийн газрын шугамаар гадаадад тэтгэлгээр суралцах боломжийн тухай 2 өдрийн турш 2 танхимаар 2 цагийн зайтай сургалт лекц уншсан нь маш их өгөөжтэй мэдээллийг олонд хүргэсэн сайн ажил боллоо. Лекцийн сэдвүүд: 

	 

	• "Америкт хэрхэн тэтгэлгээр суралцах вэ?" МУ-ын Ерөнхий сайдын зөвлөх асан, "Эрх чөлөө" төвийн зөвлөх Ц. Оюунгэрэл

	 

	• "Япон улсад хэрхэн тэтгэлгээр суралцах вэ?" Монголын сурагчдын холбооны тэргүүн О. Сэлэнгэ

	 

	• "Унгар, Австрали улсад хэрхэн суралцах вэ? "People tо people" сургалтын төвийн менежер Г. Даариймаа зэрэг хүмүүс сонирхолтой лекцүүдийг уншиж сонирхуулснаас гадна шалгалтад юуг анхаарах зэрэг олны сонирхсон асуултад хариулсан юм. 

	 

	Энэ жилүүдэд Хүүхдийн Номын Ордны гадаад харилцаа улам өргөжсөн. ХНО олон Олон улсын номын сангийн холбоонд /IFLA/ 2006 онд элсэн орсноор манай улсаас албан ёсоор энэхүү холбоонд элссэн 3 дахь номын сан болсон юм. Байгуулагдсан цагаас хойш Орос, Герман, Тайвань, Солонгос зэрэг орны номын сангийн үйл ажиллагаатай танилцаж тэргүүн туршлагыг нь судлах, номын санчдыг давтан сургах зэрэг ажлуудыг хийж байна. 

	Хүүхдийн номын ордны дүрмийн 2.1.5-д "Ерөнхий боловсролын сургуулийн номын санг мэргэжил- арга зүйн удирдлагаар хангана" гэж заасны дагуу улирал бүр ЕБС-ийн номын санчдад онол практикийн хичээлүүдийг орж, мөн биечлэн арга зүйн зөвлөгөө өгөх ажлыг хийж байна. 

	ХНО нь шинэ тутам байгуулагдсан байгууллагын хувьд ажилтан албан хаагчдаа сургах давтан сургах асуудал дээр байнга анхаарч ажиллаж байна. Үүний үр дүнд манай хамт олноос Герман, Орос, Хятад, Голланд улсад мэргэжил дээшлүүлэх сургалтад Г. Буянцэцэг, Д. Оюунбилэг, Ш. Оюунцэцэг, С. Цэнд-Аюуш нар хамрагдсан ба дотоодын их дээд сургуулийг 6 хүн суралцаж төгссөн байна. Энэ хугацаанд СДС-ийн магистрын сургалтыг хэлтсийн эрхлэгч Г. Буянцэцэг, ШУТИС-ийн магистрын сургалтыг номын санч М. Түмэндэлгэр нар суралцаж төгслөө. Ийнхүү номын санчдын мэргэжлийг дээшлүүлэх, давтан сургалтад хамруулах замаар ажилтан албан хаагчдыг чадваржуулах талаар зохих үр дүнд хүрсэн юм. 

	Хүүхдийн номын ордон үүсэж байгуулагдаад 4 дэх жилийнхээ нүүрийг үзэж байгаа энэ хугацаанд манай хамт олноос үйлчлэгч Амаржаргал "Хөдөлмөрийн хүндэт медаль"-иар, "Соёлын тэргүүний ажилтан" цол тэмдгээр хэлтсийн эрхлэгч С. Тунгалаг, номын санч Н. Адъяа, М. Тунгалаг, Ч. Энхтуяа, Б. Эрдэнэцэцэг, БСШУЯ-ны "Хүндэт жуух бичиг"-ээр Г. Буянцэцэг, Б. Сүхбаатар нар шагнагдсан нь манай хамт олны хөдөлмөрийн үр дүн юм. 

	Хүүхдийн номын ордон нь байгуулагдаад удаагүй боловч хүүхэд залуучуудын оюуны асар их хэрэгцээнд томоохон хөрөнгө оруулагч байгуулга болох нь өдрөөс өдөрт мэдрэгдэж байдаг юм. 

	Хүүхдийн номын ордон бусад номын сангийн адил тухайн ард түмний оюуны өвийг хадгалаад зогсохгүй, түүнийг түгээн дэлгэрүүлэх, шинэ шинэ үеийнхэнд хүргэх үүргийг гүйцэтгэсээр байна. Өөрөөр хэлбэл ХНО хүүхэд залууст өнгөрсөн үеийн түүхийн өвийг нээн харуулах төдийгүй одоо болон ирээдүйд хөтлөх их мэдээллийг олгосоор байгаа юм. 

	Өнөөдөр ХНО дэлхийн олон орны хүүхдийн номын сангуудын үйл ажиллагааг анхааралтай ажиглаж хэрэгтэй зүйлээс нь ажилдаа тусган ажиллахын зэрэгцээ харилцан мэдээлэл солилцох боломжуудыг ямагт эрэлхийлж ажиллаж байна. Ойрын ирээдүйд ийм боломж гарц олдоно гэдэгт итгэлтэй байна. 

	Хүүхдийн болон сургуулийн номын сангийн зорилго бол хүүхэд залуусын оюуны хэрэгцээнд хөрөнгө оруулах тэдний цаашдын сурч боловсрон эрдэм мэдлэг олж авахад нь бүхий л талаар дэмжин туслах явдал юм. Энэхүү эрхэм үйлсэд ХНО-ын үйл ажиллагааны бүхий л агуулга хэлбэр шинэчлэл чиглэгдэх болно. 

	 

	ХҮҮХДИЙН НОМЫН САН БА НЭВТЭРХИЙ ТОЛЬ

	Номын сан бол хүүхэд багачууд, залуучууд ер нь нийт хүмүүсийн мэдээлэл олж авах хамгийн найдвартай соёлын төв мөн. Номын сангууд ялангуяа сургуулийн болон хүүхдийн номын сангууд лавлагааны чиглэлийн олон төрлийн нэвтэрхий толь бичигтэй байвал хүүхэд багачуудын хүссэн асуултад хариулж тэдний эрэлт хэрэгцээг хангахад ихээхэн үүрэг гүйцэтгэдэг. Ерөнхийдөө уншигчид хайж байгаа сэдвийнхээ талаар төсөөлөлтэй байдаг. Жишээлбэл, Иддэг шонхрын тухай өгүүлэл бичих даалгавартай сурагч сургуулийнхаа номын сангийн хэвлэл мэдээлэл хариуцсан номын санчаас "Иддэг шонхрын тухай" ном байгаа юу гэж асууж болох юм. Гэтэл тэр номын санд Иддэг шонхрын тухай тусгай ном байхгүй байж болно. Тэгвэл номын санч нэвтэрхий толиос тэр шувууны талаар уншихыг зөвлөнө. ШУА-аас нийтлүүлсэн 2 боть нэвтэрхий сумын номын сангууд, зарим сургуулийн номын санд байгаа гэж бодож байна. Энэ нэвтэрхий тольд энэ хүчирхэг жигүүртний талаар дэлгэрэнгүй өгүүлсэн байдаг. Өөр ямар нэвтэрхий тольд байж болох вэ?

	Монголын хүүхдийн нэвтэрхий толийн (МХНТ) 6 боть байна. МХНТ-ийн 2-р ботид энэ шувууны тухай өнгөт зураг хөрөгтэй дэлгэрэнгүй материал бий. 

	Өрнөдийн судлаач Кеннеп Кистер "Товчхон хэлэхэд нэвтэрхий толиуд нь ерөнхийдөө боловсролтой хүмүүсийн мэдэж байх ёстой мэдээллүүдийг багтаасан байхыг зорьсон байдаг" гэж хэлсэн нь хэтэрхий өөр өнцгөөс харж тодорхойлсон хэрэг. Хүүхэд залуунуудын нэвтэрхий толь тэдэнд ертөнцийн үзэгдэл, юмсыг танин мэдэх, шинэ шинэ мэдээлэл олж авахад тулгуур болдог байна. Харин өрнөдийн өөр нэг судлаач Жакүез Барзун "Нэвтэрхий толийг сурах мэдэх зорилгоор л ашиглана уу гэхээс хэтэрхий сохроор хэрэглэх нь буруу юм. Нэвтэрхий тольд найдах хүүхэд цагийн итгэл нэг л зузаан номд тулгуурласан мэдлэг болдог. Энэ байдлыг бусад мэдээллийн эх сурвалжуудтай танилцах, ялгаж салгах өөрчлөх хэрэгтэй юм" гэж хэлсэн байдаг. Барзуны энэ үг аливаа нэвтэрхий толийн эерэг, сөрөг талыг харьцангуй аядуу байдлаар тайлбарласан санагдана. Өрнөдийн судлаачдын үзэж байгаагаар төрөл бүрийн нэвтэрхий толь уншигчдын хайж байгаа асуултад хариулт өгөх үүрэгтэй байдаг аж. 

	Уншигчид мэдэж байх ёстой сэдвүүдийн талаар нэвтэрхий толиуд эмх цэгцтэй, товч тодорхой ойлголт өгдөг. Нэвтэрхий толь бүр тухайн сэдвийн талаар задлан шинжилж үнэлэлт дүгнэлт өгөхөөсөө илүү мэдээлэл өгөх шинж чанартай байдаг. Тийм учраас эрдэм шинжилгээний гэхээсээ сурах бичгийн тал нь илүүтэй. 

	Олон боть нэвтэрхий толиуд байхаас гадна Оросын "Ежегодник", Кеймбриджийн нэвтэрхий толь шиг нэг боть нэвтэрхий толиуд илүү баримттай мэдээллийг маш товч, холбогдох үзүүлэн таниулах зураг, материалын хамт уншигчдад хүргэдэг. Тиймээс номын сангууд лавлагааны фондод авахад зардал хэмнэх сайн талтай. 

	Сургуулийн ба хүүхдийн номын санд хамгийн тохиромжтой нь хүүхэд залуучуудад зориулсан нэвтэрхий толь юм. Гадаад орнуудад хэвлэгдсэн бага насны хүүхдэд зориулсан нэвтэрхий толиуд нь дизайны хувьд илүү их зураг, үзүүлэх материал орсон, ойлгоход хялбар дөхөм, сурган хүмүүжүүлэх, танин мэдүүлэх тал нь дийлэнх байдаг. Харин ахлах ангийнханд зориулсан нэвтэрхий толь, лавлах хэвлэлүүд нь дизайны хувьд ялгараад байх юмгүй ч агуулгын талаар ихээхэн гүнзгийрсэн байдаг. 

	Өрнөдийн орнуудад World Bookийн Childcraft гэсэн нэртэй нэвтэрхий толь сургуулийн бага насныханд, Grolier-ийн Academic Аmerican Еncyclopedia нэвтэрхий толь нь ЕБС-ийн 9-өөс дээш ангынханд тус тус зориулагдсан байдаг байна. Оросын Холбооны улсын сургуулийн өмнөх насныхан болон бага сургуулийнхны, ахлах ангийнхны, сэдэвчилсэн ба оны ном, шинэчилсэн нэмэлт хувилбар зэрэг маш олон төрлийн хүүхэд залуучуудад зориулсан нэвтэрхий толь хэвлэгдэн гарсаар байна. 

	Манай улсад МХЗЭ-ийн Төв хорооны БНМАУ-ын Хүүхдийн төлөө фондын Төв комиссын ивээлд анх удаа "Хүүхэд залуучуудын нэвтэрхий толь" 3 боть; 1983 онд (I боть), 1986 онд (II боть), 1988 онд (III боть) тус тус ЗХУ-д хэвлэгджээ. 

	Эдгээр ботийг нэрт сэтгүүлч, Соёлын гавьяат зүтгэлтэн С. Жамбалдорж (хариуцлагатай редактор), Соёлын гавьяат зүтгэлтэн Г. Гонгоржав, зохиогч, редактор, профессор Г. Ловор, зураач Д. Пушкин нар бүтээж, ерөнхий редактор нь Монгол улсын хөдөлмөрийн баатар, Соёлын гавьяат зүтгэлтэн , төрийн шагналт Лодоны Түдэв байв. Уг нэвтэрхий толийн I ботийн редакцын зөвлөлд А. И. Цэдэнбал-Филатова байжээ. Нэвтэрхий толийн I ботийн өмнөх үгийг 44 жил монголын нам төрийн тэргүүн байсан МАХН-ын Төв Хорооны Ерөнхий нарийн бичгийн дарга, БНМАУ-ын Ардын их хурлын Тэргүүлэгчдийн дарга Ю. Цэдэнбал бичжээ. Тэр бээр "Хайрт хүүхэд залуучуудаа! Та бүхэн манай анхны "Хүүхэд залуучуудын нэвтэрхий толь" бичгийн анхны хуудсыг нээж, эрдэм мэдлэгийн олон талт, их ертөнцөд алхан орж байна" гэж цохон тэмдэглэжээ. Энэ 3 ботид 140 гаруй зохиогчтой, 20- иод гэрэл зурагчин, 10-аад зураач оролцсон байна. Манай анхны хүүхэд залуучуудын нэвтэрхий толийн эхийг бэлтгэж, хэвлэн нийтлэхэд ЗХУ-ын /хуучнаар/ ном хэвлэл, номын худалдаа, хэвлэх үйлдвэрүүд хариуцсан Улсын хороо, "Прогресс" хэвлэлийн газар онцгой анхаарч бүх талын туслалцаа үзүүлсэн байна. 

	ХЗН Толийг хэвлэхэд "Прогресс", "Педагогика", "Мысль", "Внешный торгиздат" зэрэг дөрвөн хэвлэлийн газар, Можайск, Ярославль хотын хэвлэлийн комбинат оролцжээ. 

	Шинжлэх ухаан танин мэдэхүйн чиглэлийн олон зуун материал агуулсан "Монголын нэвтэрхий толь" 2 боть бүтээлийг Шинжлэх ухааны академиас эрхлэн Сингапурт 2000 онд хэвлүүлсэн нь номын сангуудын лавлагаа мэдээллийн ажилд туслалцаа үзүүлж чадахуйц дорвитой бүтээл болсон юм. Түүнээс гадна Ч. Аръяасүрэн, Х. Дэнсмаа нар "Сургуулийн өмнөх насны хүүхдийн нэвтэрхий толь" 2-6 насны хүүхдэд зориулсан танин мэдэхийн номыг "Соёмбо" ХХК-ны хэвлэх үйлдвэрт хэвлүүлжээ. Энэхүү ном нь цэцэрлэгийн насны хүүхдэд зориулсан монголын хамгийн анхны нэвтэрхий толь юм. 

	Манай хүүхдийн зохиолч, доктор (Рh. D) профессор Ч. Аръяасүрэнгийн эрхлэн хэвлүүлсэн "Монголын хүүхдийн нэвтэрхий толь" бэсрэг хэмжээний 10 боть 1998-2000 онд хэвлэгдэж, хот хөдөөгийн нийтийн номын сан, зарим ЕБС-ийн сургуулиудын номын сангийн номын хөмрөгт орсон байна. Энэ нэвтэрхий толь 50 гаруй зохиогчтой, олон тооны өнгөт зурагтайгаар хэвлэгджээ. 

	1999-2001 онд "Мөнхийн үсэг" хэвлэлийн ХХК "Монголын хүүхдийн нэвтэрхий толь" томоохон 4 ботийг (эрхлэн хэвлүүлсэн Ч. Аръяасүрэн, санхүүжилтийг хариуцсан Р. Самдандовж) хэвлэн гаргажээ. Эдгээр МХН Толийн оршилд Монгол улсын Ерөнхийлөгч Нацагийн Багабанди (1997-2005) бичсэн мялаалгын үгэндээ: "Монголын хүүхдийн нэвтэрхий толь бидний хойчийг залгамжлагч, өсвөрийн багачуудын мэдлэгийн хүрээг тэлж, өнө эртнээс өвөг дээдсийн минь халуун амиараа хайрлан хамгаалан тэмцэж ирсэн эх орныхоо газар нутаг, түүх, соёл, байгаль орчин, үе үеийнхний бүтээн байгуулсан бүхнийг гүнзгий танин мэдэж, ой ухаандаа шингээн, хүнлэг ардчилсан нийгэм байгуулах өнөө үеийнхний чин шударга үйл хэргийг ирээдүйд нэр төртэй үргэлжлүүлэхэд их тус болно гэж гүнээ итгэж байна Энэхүү нэвтэрхий толь уншигч таны ширээний ном болж, мэдлэг оюуныг тань байнга сэлбэж байх болтугай" гэж онцлон тэмдэглэсэн байдаг юм. 

	Монголын хүүхдийн нэвтэрхий толийг багагүй нэмж засварлан 5 ботиор 2002 онд хятад улсад хэвлүүлжээ. Нэмж засварлах, редакторлах, зургуудыг шинэчлэн засах бүхий чимхлүүр ажлыг Ч. Аръяасүрэн ерөнхий эрхлэгчтэй Хүүхдийн нэвтэрхий толийн редакц гүйцэтгэсэн байна. Үүнд 40 гаруй өгүүлэл шинээр бичиж, 60 гаруй өгүүлэлд их бага хэмжээний ямар нэг засвар хийжээ. Дараа нь нэмэлт 6-р боть (А-Я) 2004 онд хэвлэгдсэн байна. Хүүхдийн нэвтэрхий толийг 10-аад боть хэвлүүлэхээр МХНТолийн редакц төлөвлөж байгаа аж. Ингэснээр Дэлхийн ном нэвтэрхий толийн хэмжээнд дөхөж очих ажээ. 

	Өрнөдийн орнуудад Дэлхийн ном нэвтэрхий толь ихээхэн дэлгэрчээ. Энэ алдарт номыг хэвлэсэн газар уг толийг гэр бүлийн лавлах хэрэгсэл болж чадсан гэж бахархдаг. "Дэлхийн ном нэвтэрхий толь"-ийн 2002 онд шинэчлэгдсэн хэвлэл 28 боть номоос бүрддэг юм. Хуудасны тоо 14000-аас хол давсан байна. Тэдгээр ботид 17000 гаруй өгүүлэл, 28000 үзүүлэх материал (фото зураг, гар зураг, газрын зураг, график, диаграмм, хүснэгт г. м. ) багтаж байгаа гэдэг. Шинээр 112 өгүүлэл нэмж, 1500 өгүүллүүдийг засварласан байна. Өөрчлөлт оруулсан болон шинээр нэмсэн газрын зургуудын тоо 160 гаруйд хүрчээ. 

	Энэ толийг шинэчлэхэд оролцсон зохиогчдын тоо 3700 гаруй аж. Дэлхийн номын нэг давуу тал нь мэдээллийг бүх төрлийн хэрэглэгчдэд хурдан хүргэдгээрээ онцлогтой. 

	Өрнөдийн орнуудад 1922 оноос өнөөг хүртэл Comptons буюу Комптоны нэвтэрхий толь анх гарч байсан үеийнхээ сэдэв, зорилгоосоо хазайгаагүй гэдэг. Comptons-Комптоны нэвтэрхий толь заах хэрэгсэл болон ашиглагддаг, ихэнх өгүүллийн дараа 8-14 насны хүүхдэд зориулсан ном зүйн эх сурвалжийн жагсаалт байдаг аж.1989 онд Комптоны нэвтэрхий толь СD хэлбэрээр худалдаанд гарчээ. 

	Багш болон номын санчдын дунд ихээхэн нэр хүнд олсон ном бол 21 ботиос бүрддэг "Мэдлэгийн шинэ ном (Тhе new book of кnowledge)" гэсэн нэртэй Грольерийн нэвтэрхий толь юм. Энэ нэвтэрхий толь бага болон дунд сургуулийн сурагчдад бие даан сурахад багшийн үүрэг гүйцэтгэх хэмжээнд зохиогдсон гэж тооцогддог байна. Энэ толь олон төрлийн сонирхолтой даалгавар, тоглоом явуулах төслүүдийг агуулсан байдаг. Түүнчлэн чангаар уншихад зориулсан шүлэг, өгүүллэг олонтой. 

	Хүүхдийн бусад толиос NВК нэвтэрхий толь хэлхээсээрээ ялгардаг юм. Боть бүр нь хөх өнгийн цаасан дээр хэвлэсэн байдаг.1998 онд NВК толь веб хэлбэрээр анх гарсан байна. 

	Хүүхэд залуучуудад зориулсан хамгийн сайн толь гэж олон улсад хүлээн зөвшөөрөгдсөн нь Оксфордын их сургуулийн хэвлэлийн компаниас гаргасан 8-13 насны хүүхдүүдэд зориулсан "Тhе Охfогd Аmеrican Childrens Еnсусlореdia" (Оксфордын Америкийн хүүхдийн нэвтэрхий толь) нэвтэрхий толь юм.1999 онд шинэчлэгдэн хэвлэгдсэн энэ толь 9 боть номоос бүрддэг байна. Хамарсан сэдвээс нь үзвэл олон улсын хэмжээний мэдээллийг багтаасан юм байна. 

	Оросын бага насны хүүхдэд зориулсан төрөл бүрийн нэвтэрхий олон боть толиуд 1991 оноос шинэчлэгдэж үзэл суртлын хүлээснээс ангижирч дэлхий нийтийн хэмжээний мэдээллийг хамарч чадсан юм. 

	Номын санд ном, ямар нэг материал худалдан авахад тэдгээрийн үнэ буюу зардал гол үүрэг гүйцэтгэдэг. Олон улсын хэмжээнд аливаа номын сан нэвтэрхий толь худалдан авах нь хөрөнгө оруулалт гэж тооцогддог бөгөөд энэ талаар их ач холбогдол өгдөг байна. Энэ нь сургуулийн болон хүүхдийн номын сан (ер нь жижиг номын сан) өргөжих, номынхоо хөмрөгийг бага зардлаар баяжуулах бололцоо олгож байна. 

	Өнөөдөр өрнөдийн орнуудад хэвлэмэл толийн хувьд богино хугацаанд үнэ цэнээ алддаг гэсэн ойлголт түгээмэл тархжээ. Электрон толь руу шилжихээс өмнө номын сангууд хэрэглэгчдийн хэрэгцээ болон нэвтэрхий толийг нийтлүүлэгч компани ямар хугацаанд шинэчлэн гаргаж байна гэдгийг харгалзан худалдаж авдаг байсан байна. Энэ туршлага манай сургуулийн болон нийтийн номын сангуудад анхаарууштай, авууштай зүйл мөнөөс мөн. 

	СD нэвтэрхий толь гарч ирснээр өрнөдийн номын сангууд хэвлэмэл нэвтэрхий толийн оронд СD толийг сонгож зардал хэмнэх бололцоотой болжээ. СD нэвтэрхий толь худалдан авагчдадаа тодорхой бус хугацаагаар ямар ч хязгаарлалтгүй мэдээлэл авах бололцоо олгодог байна. 

	Номын сангууд нэвтэрхий толийг хэвлэмэл байна уу, СD байна уу, веб байна уу худалдан авахынхаа өмнө техникийн боломж, гарах зардал, үр ашгийг хооронд нь харьцуулан үзэх шаардлагатай юм. 

	 


СУРГУУЛИЙН БА ХҮҮХДИЙН НОМЫН САНГИЙН ХӨГЖЛИЙН ХЭТИЙН ТӨЛӨВ

	Хорин нэгдүгээр зууны нийгэмд тулгамдаж байгаа үй олон асуудлаас хамгийн чухал нь мэдээлэл олж авах, түүнийг хэрэглэх, үнэлэхэд шаардагдах мэдлэг чадварыг цаг алдалгүй эзэмших явдал мөн. Хүүхэд залуучуудад мэдээллийн үсрэнгүй хөгжлийн нийгэмтэй зохицоход сургуулийн ба хүүхдийн номын сан ихээхэн үүрэг гүйцэтгэж чадна. 

	Энэ утгаар хүүхдийн номын сан (сургуулийн, ангийн номын сан, нийтийн номын сангийн хүүхдийн уншлагын танхимыг хамтад нь оруулж байна. Д. О,) соёлын амьдралд тун өвөрмөц нийгмийн хүрээлэн юм. 

	Хүүхдийн номын сан мэдээлэл, мэдлэгийг цаг тутам хуримтлуулагч төдийгүй тэдгээрийг хүүхэд багачуудад хүртээмжтэй үр ашигтай дамжуулагч нэг ёсны ой санамжийн байгууламж мөн. 

	Хүүхдийн номын сан хүүхэд багачуудад бие хүний хөгжлийн үндсэн гол мөн чанарын өөр нэг уудам орчныг нээж өгдөг билээ. Ингэснээрээ өнөөгийн мэдээллийн орон зайд хүүхэд залуучууд оюун санааныхаа хэрэгцээг хангаж, улмаар өөрийнхөө "би"-г мэдрэхэд тусалдаг юм. Үүнийг мэдэрч хүүхдийн болон сургуулийн номын сангуудын материаллаг баазаар хангах, номын санчдыг давтан сургах асуудалд Азийн банкны "Боловсролын хөгжлийн хөтөлбөр"-өөс ихээхэн анхааран ажиллаж байна. Тус хөтөлбөрөөс Хүүхдийн номын ордныг байгуулагдахад томоохон хөрөнгө оруулалт хийж орчин үеийн техник тоног төхөөрөмж бүхий уншлагын танхимуудыг байгуулан өгч байсан билээ. Мөн 2007 онд Хот хөдөө орон нутгийн 50 цогцолбор сургуульд тус бүр нь 8 сая төгрөгийн компьютер болон бусад техник тоног төхөөрөмж, "LIВ-4" номын сангийн цогц программ хангамж болон хөмрөгийн баяжилтад нь зориулан номын сан бүрд 3 сая төгрөг, номын сангийн засварт нь зориулан 1 сая төгрөгийн хөрөнгө оруулалт хийсэн нь ЕБС-ийн номын сангуудад урьд өмнө хийгдэж байгаагүй хамгийн том хөрөнгө оруулалт болсон юм. Дээр дурдсан "LIB-4" программыг нэлээд хэдэн их дээд сургууль, ЕБС-ийн цогцолбор сургуулиуд, зарим аймгийн номын сангууд авч ашиглаж эхлээд байна. "LIB4U" номын сангийн цогц программ хангамж цаашдаа манай орны бүх сургуулийн ба хүүхдийн номын сангуудад нэвтрэх нь дамжиггүй. Энд энэхүү программын талаар товч дурдъя. 

	LIB4U программын ерөнхий онцлогууд: 

	 

	• Уншигч, хэрэглэгчдэд зориулсан тусгай электрон каталогтой бөгөөд энэ каталогт дотоод сүлжээ болон интернэтийн сүлжээгээр дамжуулан, нэмэлт программ суулгалгүйгээр дурын веб броузер ашиглан төрөл бүрээр хайлт хийх боломжтой. Мөн номын санч нь оруулж өгсөн тохиолдолд номыг бүрэн эхээр нь цахим хэлбэрээр унших боломжийг уншигч хэрэглэгчдэд олгодог. 

	 

	• Уншигчийн зураасан кодтой үнэмлэх, номын зураасан код бүхий номын формуляр зэргийг өөрөө үүсгэн жирийн принтерээр ердийн бичгийн цаасан дээр хэвлэн гаргадаг бөгөөд эдгээрийн тусламжтайгаар үйлчилгээ, тооллого явуулах, тайлан мэдээ гаргах иж бүрэн системтэй. 

	 

	• Номын сангийн удирдлагыг боловсронгуй болгоход шаардлагатай төрөл бүрийн тайлан мэдээ, статистик үзүүлэлтүүдийг гаргадаг. Эдгээрийг болон программын бусад өгөгдлийг Ехсеl, НТМL эсвэл зургийн файл болгон экспорт хийж гаргах боломжтой. Мөн Word зэрэг бусад хэрэглээний программд хуулбарлан оруулах боломжтой. 

	 

	• Олон улсын номын сангийн UNIMARC стандарттай тохиромжтой. 

	 

	• Номын сангийн DDС, ННА, УДК зэрэг ямар ч ангиллыг хэрэглэж болно. 

	 

	• Номын сангийн уламжлалт цаасан каталогийн картуудыг дахин бичилгүйгээр "МNS5271: 2003" стандартын дагуу программаас шууд үүсгэн, хэвлэн гаргах боломжтой. 

	 

	• Номыг төрлөөр нь нэг удаа тодорхойлж өгөөд дансны дугаар буюу ширхэг тус бүрээр нь давхцуулалгүй хялбархан тодорхойлдог. Үүнтэй зэрэгцэн номын сангийн цахим каталог, нэг бүрчилсэн бүртгэл болон нэгдсэн бүртгэл нь автоматаар хөтлөгддөг. 

	 

	• Ном тодорхойлоход хэрэглэгдэх хэл, улс, хот, хэвлэлийн газруудын лавлах системтэй. 

	 

	• Дурын байдлаар тайлан мэдээ гаргах, хайлт хийхэд зориулагдсан хүчирхэг шүүлтүүр, хайлтын системүүдээр бүрэн тоноглогдсон. 

	 

	• Программын мэдээлэл харуулах хүснэгтүүд нь их уян хатан бөгөөд номын санч өөрийн хүссэн байдлаар багануудын аль ч харагдах, харагдахгүй байхыг тохируулах, хүссэн талбараараа бүлэглэх, дурын талбараар хайлт хийх гэх мэт өргөн боломжтой. 

	 

	• Уншигч хэрэглэгчдийг бүртгэж тайлан мэдээ гаргадаг системтэй. 

	 

	• Программын хэрэглэгчийн орчин болон хэрэглэх заавар нь монгол хэл дээр бөгөөд өгөгдөл оруулахад үсэг тохирохгүй байх зөрчилгүй. 

	 

	• Программ нь бүхэлдээ түлхүүр үгээр хамгаалагдсан, мэдээлэлд хандах эрх хэмжээний зохицуулалттай байна. 

	 

	2007 оны төсвийн тодотголд сумдын соёлын төв, номын сангийн үйл ажиллагааг тогтворжуулахад 3.3 тэрбум төгрөг зарцуулахаар заасан нь хөдөөгийн номын сангийн барилгыг зориулалтаар засварлах, шинэ тоног төхөөрөмж, техник технологи, түүх, соёл иргэншил, ёс заншил, уран зохиолын сэдэвтэй ном авахад зориулах юм. 

	Миний хувьд сургуулийн ба хүүхдийн номын сангийн хэтийн төлөвийг тун өөдрөгөөр харж байна. Өөдрөгөөр харахын тулд номын сангууд ялангуяа сургуулийн ба хүүхдийн номын сан уншлагын танхимын өмнө хэд хэдэн шийдвэрлэх асуудал байна. 

	Юуны өмнө сургуулийн номын санчийг 2, 3 ажил (зарим сургуульд) хавсран гүйцэтгэдгийг зогсоох хэрэгтэй юм. Номын сангийн уншлагын танхим туйлын цэвэрхэн, тохилог, орчин үеийн техник тоног төхөөрөмжтэй байх шаардлагатай. Гэтэл хоёроос гурван ээлжээр хичээллэдэг сургууль нийслэл хотод цөөнгүй. Жишээлбэл: Баянгол дүүргийн 51-р дунд сургууль, 2006 онд улсад тэргүүлж өргөмжлөл авсан 14 дугаар сургууль байна. Эдгээр сургууль 920-960 хүүхэд сурах багтаамжтай атлаа 1230-2300 сурагчтай 3 ээлжээр хичээллэж байна. (Зууны мэдээ.2007 оны 10 дугаар сарын 1. №.235 2683). Дээрх сургуулиудад уншлагын танхим нь байрны хангалт муугаас хичээлийн танхим болж ашиглагдах явдал элбэг байдаг байна. Дэлхий нийтэд нэг ээлжээр хичээллэдэг сургуулийг стандартад нийцэж байна гэж үздэг. 

	Сургуулийн номын сангууд хот хөдөө гэлтгүй электрон каталогтой болж, бүх номоо дүрэм журмын дагуу ангилж, дансалж бүртгэлд оруулсан байх ёстой. Сургуулийн бүх төсвийн 3-аас доошгүй хувиар уншигчдын эрэлт хэрэгцээг хангахуйц сүүлийн үеийн ном хэвлэл авдаг байх нь зүйтэй юм. Сургуулийн номын сангууд мэдээлэл цуглуулах, боловсруулах, хадгалах, түгээх нэгдсэн тогтолцоог бий болгох нь чухал байна. Түүнээс гадна хот хөдөөгийн ЕБС-ийн бүх номын санг компьютержуулах, интернэттэй болгох, мэдээллийн нэгдсэн сүлжээнд оруулах шаардлага гарч байна. ЕБС-ийн номын сан зөвхөн ном олгодог, хадгалдаг үйлчилгээнээс гадна төрийн болон төрийн бус байгууллагуудтай уялдаа холбоогоо сайжруулан хамтран ажиллах механизмыг бий болгох нь цаашдын хөгжил дэвшилтэд нөлөөтэй юм. 

	ЕБС-ийн номын сангуудаас зохиох соёл олон нийтийн ажлын талаар бид ерөнхий үгээр их ярьж загварчилж сурсан юм. Нийтийн номын сангуудыг бодвол ЕБС-ийн номын санд энэ ажлыг зохиох ихээхэн давуу тал бий. Зөвхөн уран зохиолын ном төдийгүй танин мэдэхүйн ном зохиолыг хүүхдийн насны онцлогт тохируулан анги сурагчид, багш нарын хамт олонд түшиглэж төрөл бүрийн хэлбэрээр сурталчилж болно. ЕБС-ийн номын санчдад З. Соёлмаагийн "Номын сангаас зохиох соёл олон нийтийн ажлын арга зүй" (УБ. ,2002) гэдэг ном энэ ажилд ашиглахад тохиромжтой. 

	Ойрын ирээдүйд хот, хөдөөгийн сургуулийн ба хүүхдийн номын сангуудын уншлагын танхим хүүхэд багачуудын эрүүл мэндийг хамгаалах үүднээс номын санд зориулсан агааржуулалтын бичил төхөөрөмж ашиглана. Түүгээр ч барахгүй номын сангийн барилгын доторх дулаан, чийгшлийн хэмжээ, агаарын солилцоог нэмэгдүүлэх, тоосжилт, бохирдлын түвшнийг бууруулах, хэвийн нөхцөлөөр хангах асуудлыг иж бүрнээр шийднэ байх гэж найдаж байна. Мөн номын фондын өрөөнд агаарын чийг тохируулагч, шавж устгагч, мөөгжих, тоосжих, чийгшихээс хамгаалах тоног төхөөрөмжтэй байна. 

	Одоо ч зарим номын санд ийм эхлэл байгаа. Хот хөдөөгийн зарим номын сангууд уншигчдад зориулсан интернэт холболт бүхий хайлтын компьютер, принтер, хувилан олшруулагч (канон), скайнер, дохиолол хамгаалалтын техник хэрэгсэл (камер, баркод уншигч, соронзон хаалга г. м. ) түүнчлэн аудио, видео төхөөрөмжүүд болон (төрөл бүрийн тавиур, каталогийн шүүгээ, ширээ, сандал, үзэсгэлэнгийн хорго, газрын зургийн өлгүүр, хайрцаг, ном зөөх тэргэнцэр г. м. ) зүйлээр хангагдаад байна. 

	Монгол улсын стандартад зааснаар уншигчдын ширээ нь модон тавцантай, сандал нь зөөлөвч түшлэгтэй, эрүүл мэндэд харшлах нөлөөгүй, цэвэр хөвөн даавуугаар хийсэн бүрээстэй байх ёстой юм. 

	XXI зуун бол мэддэгт суурилсан эдийн засаг, мэдээлэл, шинжлэх ухаан, технологийн эрин билээ. Иймд ЕБС-ийн номын сангийн үйлчилгээг хэрэглэгчдэд ойртуулах, ном бүрдүүлэлт, уншлагын танхим, лавлагаа ном зүйн ажлыг компьютерын сүлжээнд холбох, каталог хайлтын нэгдсэн тогтолцоог бий болгох, хүүхэд багачуудыг мэдээллийн зөв урсгалаар үйлчилж байх шаардлага гарч байна. 

	Номын сангийн соёл, үйлчилгээний хэм хэмжээ нь тухайн номын санч харилцааны соёл хир эзэмшсэн хийгээд түүний боловсрол мэдлэгээс ихээхэн хамааралтай. Өөрөөр хэлбэл зохион байгуулах авьяастай, аливаад уян хатан ханддаг, уншигчийн сэтгэл зүйг мэдэрдэг, шинэ санаа, ажлын шинэлэг арга барилыг хүлээн авч, хэрэгжүүлж чаддаг чадвартай, уншигч үйлчлүүлэгчдийн найдвартай туслагч байх ёстой. 

	Номын санч чөлөө заваараа мэдлэг боловсролоо үргэлж дээшлүүлэхээс гадна багаар ажиллах чадварт суралцсан байх нь зүйтэй. 

	Жил тутмын сургуулийн нийт төсвийн 3 хувийг хичээлээс гадуурх уншлагын ном худалдан авахад зарцуулна. 

	Сургуулийн ба хүүхдийн номын сангуудын хөгжлийн хэтийн төлөвийн нэг асуудал бол сургуулиас завсардсан малчдын болон, бичил уурхайнуудад хөдөлмөр эрхэлдэг (нинжа хүүхдүүд) хүүхэд багачуудыг албан бус сургалтад суулгах ба зайнаас сургах сургалтад хамруулахын зэрэгцээ зөөврийн буюу ганзагын номын сангийн үйлчилгээг тэдэнд үзүүлэх болно. 

	Цаашдаа хөдөө орон нутагт мэдээлэл технологийн дэвшил жигд нэвтэрсэн үед хүүхдийн болон сургуулийн номын сангууд мэдээллийн нэгдсэн сүлжээнд холбогдох болно. 

	Ирээдүйд сургуулийн ба хүүхдийн номын сангуудаас явуулж байгаа үйл ажиллагаа нь хүүхдүүдэд амьдралын хамгийн жижиг зүйлээс эхлээд дэлхийн шинжлэх ухаан, технологийн ололтыг танилцуулж тэднийг хөгжлийн их үйлсэд хөтлөн оруулсан нийгмийн амьдралын сурах бичиг болж байдгаараа онцлогтой. 

	 


ХАВСРАЛТ

	Сургуулийн номын сангийн тоног төхөөрөмжийн талаар ОУНСХ -оос өгсөн зөвлөмжүүд

	[image: Image]

	 

	• Үндсэн талбайд фондын байрлуулах, тойм уншлага явуулах, видео, дууны бичлэгийг үзүүлэх сонгох талбай ордог. 

	• Бүх талбайд ирсэн номд хяналт тавих, үзэсгэлэн байгуулах, мэдээллийн эх булгуудтай танилцах, хадагламжийн номын санчийн ажлын байрны нэмэлт талбай ордог. 

	 

	Сургуулийн номын сангийн орон зайн талаарх зөвлөмжүүд

	• саруул, үзэсгэлэнтэй байх

	• сайн гэрэлтүүлэгтэй, аль болох байгалийн гэрэл ихтэй

	 

	Номын тавиурын талаарх зөвлөмжүүд

	• Тавиурын урт -90см

	• Тавиурын гүн (өргөн) -20-22-25-30 см (сүүлчийнх нь том хэмжээний номынх) 90 см-ийн урттай нэг тавиур дээр :

	30-36 ш уран зохиолын болон танин мэдэхүйн ном

	18 мэдээллийн хэвлэл

	36-42 зурагтай ном

	нээлттэй үзэсгэлэнгийн 3-4 ном багтах ёстой. 

	 

	Сургуулийн номын сангийн тавилгын талаарх зөвлөмжүүд
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	Сургуулийн номын санд байвал зохих фондын бүрэлдэхүүн

	• Уран зохиолын ном

	• Уран зохиолын бус ном хэвлэл

	• Мэдээллийн багц

	• Түр хугацааны мэдээллүүд

	• Лавлах хэвлэл

	• Газар зүйн зураг, төлөвлөгөөнүүд

	• Слайд, фото зургууд

	• Үзүүлж, сонгох кассетнууд

	• СD-RОМ, DVD

	• Сонин сэтгүүлүүд

	• Үргэлжлэлт хэвлэлүүд

	240 ба түүнээс цөөн сурагчтай сургуулийн фондод байвал зохих нэгжийн тоо
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	240-өөс олон сурагчтай сургуулийн номын сангийн фондод байвал зохих нэгжийн тоо
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	ЕБС-иудын номын сангийн ширээ, сандлын хэмжээ ямар байх вэ

	[image: Image]

	 

	Монгол улсын стандартаас (2007 он)

	Номын сангийн ажлын норм, хэмжээ
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	ТОГТООЛ 

	БНМАУ-ЫН САЙД НАРЫН ЗӨВЛӨЛИЙН ТОГТООЛ

	1962 оны 7 сарын 27 өдөр 

	Дугаар 388 

	Улаанбаатар хот

	 

	Номын сангийн ажлын байдал ба цаашид авах арга хэмжээний тухай

	МАХН-ын төв Хорооны улс төрийн товчооноос 1960 онд номын сан уншлагын ажлыг сайжруулах тухай гаргасан тогтоолд номын сан, уншлагын газрыг хөдөлмөрчдийн соёлын төв болгон, олон түмэнд тодорхой үйлчлүүлэх, номын сан, уншлагын газрын ном хэвлэлийн ангилалт каталог, нэг бүрчилсэн бүртгэлийг журамлан хөтлөх, номын сангийн мэргэжилтэй боловсон хүчнийг бэлтгэх, гадаад орнуудтай ном солилцох зэрэг арга хэмжээ авахыг чухалчлан заасан байна. 

	Энэ тогтоолын заалтыг биелүүлэхийн тулд Улсын төв номын сангийн хамт олон болон Төв, Архангай, Сүхбаатар, Ховд зэрэг аймгийн АДХ-ын гүйцэтгэх захиргаанаас нэлээд ажил хийж, номын сан, уншлагын газруудын орон байрыг тохижуулах, шинээр барих, мэргэжлийн боловсон хүчнийг бэлтгэх, семинар, курс хийлгэх, номын санчдад тусламж болгон гарын авлага санамжуудыг гаргах, номын бүртгэл, ашиглалт, каталогтой болгох зэрэг ажил хийсний үр дүнд ном уншигчдын хүрээ өргөжиж, номын фондын тоо нэмэгджээ. 

	Гэвч номын сан, уншлагын газруудын зардалд хөрөнгө олгохдоо тэдгээрийн үйлчилж байгаа газрын хүн амын олон цөөнийг харгалздаггүй байна. Нийт номын санд зохион байгуулалт, орон тоо, цалин хөлсний нэгдсэн систем одоо болтол тогтоогдоогүй байна. Хот хөдөөгийн номын сан, уншлагын газрууд материал- техникийн баазаар туйлын хангалтгүй байгаа бөгөөд зарим нь үндсэн ажлаа явуулах нөхцөлгүй байранд ажиллаж байна. Энэ бүхнээс болж хүн амын олонх хэсэг нь номын сан, уншлагын газрын үйлчилгээний хүрээнээс гадна байгаагаар барахгүй харин биеэ дааж сурч боловсрох талаар зохих туслалцаа авч чадахгүй байна. 

	Номын сан, уншлагын газрын практик ажиллагаанд оршиж байгаа эдгээр дутагдал нь төв, орон нутгийн улсын байгууллагуудаас номын сан, уншлагын газрын ажлын тухай МАХН-ын Төв хорооны улс төрийн товчооны 1960 оны 126 дугаар тогтоолын ач холбогдлыг дутуу үнэлж байгаатай шууд холбоотойн дээр Шинжлэх ухааны академи, аймаг, хотын гүйцэтгэх захиргаад болон төв, орон нутгийн соёлын байгууллагууд уг тогтоолыг хангалтгүй биелүүлж байгаагаас шалтгаалж байна. 

	 

	БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөлөөс тогтоох нь: 

	 

	1. Номын сан, уншлагын газрын гол зорилт бол Марксизм- ленинизмийн үзэл санаа, шинжлэх ухаан, техник, урлаг, утга зохиол, үйлдвэр аж ахуйн шинэ шинэ амжилт ололтыг дэлгэрүүлэх, хөдөлмөрчдийг коммунист үзэл санаа, дадал заншлаар хүмүүжүүлэх талаар нам засгаас авч байгаа арга хэмжээг хэрэгжүүлэн биелүүлэхэд идэвхтэй туслагч нь болох явдал мөн гэж үзсүгэй. 

	 

	2. Нийт хөдөлмөрчдийг номын сангийн үйлчилгээгээр хамрахын тулд 1965 онд нийт аймгийн төвийн номын санг 30-40 мянган номтой, бүх сум нэгдэл ба 1000-аас дээш хүн амтай үйлдвэр, аж ахуйн газруудыг номын сантай болгож аж ахуйн бригад, тасаг, цех бүрд уншлагын газар байгуулах зорилт тавьсугай. 

	 

	Энэ зорилтыг биелүүлэх зорилгоор: 

	а/ Хөдөө аж ахуйн нэгдэл, сангийн аж ахуй, мал аж ахуйн машинт станцуудын номын сан, уншлагын газруудыг 5-10 мянган төгрөгийн номын фондтой болгож, түүнд шаардагдах барилга, төхөөрөмж, ном авах хөрөнгийг тэдгээр газраас гаргуулсугай. 

	 

	б/ Номын сангуудыг номын фондоор хангах үүргийг Соёлын яам, Гэгээрлийн яам, Дээд ба тусгай мэргэжлийн дунд боловсролын хороо, МҮЭ-ийн Төв зөвлөлд хариуцуулсугай. 

	 

	3. Тус улсын доторх бүх төрлийн номын сангийн ажилд байнгын хяналт тавьж, тэдгээрийг ажлын арга барил, зохион байгуулалт, төлөвлөлт, тоо бүртгэлийн асуудлаар төвлөрүүлэн удирдаж байх явдлыг Соёлын яаманд эрхлүүлсүгэй. 

	 

	4. Тус орны бүх төрлийн номын сангуудыг номын сангийн судлал, арга ухааны талаар зааварлаж, туслах, номын санчдыг гарын авлага материалаар хангах, хэвлэлийн бүтээгдэхүүнийг хөдөлмөрчдөд тайлбарлан таниулахад зориулсан ном зүйн (библиография) лавлах бичгийг гаргах үүргийг Улсын төв номын санд даалгасугай. 

	 

	5. Хадгаламжийн номын тоо, уншигчдын тоо, уншуулсан номын тоог харгалзан, улсын хэмжээний нийт номын санд дор дурдсан 5 зэргийг тогтоосугай. 

	 

	а/ 1 дүгээр зэргийн номын санд 150000-аас дээш боть номтой номын сан орох бөгөөд үйлчилгээний нэг номын санч жилд 750 уншигчдад үйлчилж, 9000 ном уншуулсан байна. 

	 

	б/ 2 дугаар зэргийн номын санд 60000-150000 хүртэл боть номтой номын сан орох бөгөөд үйлчилгээний нэг номын санч жилд 650 ажилчдад үйлчилж, 7800 ном уншуулсан байна. 

	 

	в/ 3 дугаар зэргийн номын санд 30000-60000 боть номтой номын сан орох бөгөөд үйлчилгээний нэг номын санч жилд 550 уншигчдад үйлчилж, 6600 ном уншуулсан. 

	 

	г/ 4 дүгээр зэргийн номын санд 10000-30000 боть номтой номын сан орох бөгөөд үйлчилгээний нэг номын санч жилд 450 уншигчдад үйлчилж, 4200 ном уншуулсан байна. 

	 

	д/ 5 дугаар зэргийн номын санд 1000-10000 хүртэл боть номтой номын сан орох бөгөөд, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 350 уншигчдад, 4200 ном уншуулсан байна. 

	 

	6. Дээр дурдсан 5 зэрэгт захируулан номын сангуудын зохион байгуулалт, орон тоо, цалингийн хэмжээг энэ оны 9 дүгээр сарын 1- ний дотор боловсруулахыг Хөдөлмөрийн цалин хөлсний товчоонд даалгасугай. 

	 

	7. Соёлын яаманд үүрэг болгох нь: 

	 

	а/ Улсын хэмжээний нийт номын сангийн ажил байдлыг судалж, 1963 оны 1 дүгээр сарын 1-нээс энэ тогтоолын дагуу зэрэг тогтоон журамлуулсугай. 

	 

	б/ Бүх төрлийн номын санг 1964 онд багтаан тодорхойлолттой болгох арга хэмжээ авсугай. 

	 

	в/ Нийтийн номын сангийн дүрэм, бүх төрлийн номын сангийн арга ажиллагааны заавар, маягт, загваруудыг 1962 онд багтаан баталж гаргасугай. 

	 

	г/ Номын санчдад зориулан номын сангийн аравтын ангилал, номын сангийн арга ажиллагааны анхны мэдэгдэхүүн, 1913 оноос 1960 он хүртэл хэвлэгдсэн монгол номын бүртгэл, ХVI зуунаас одоо хүртэл монголын тухай гадаадын хэвлэлд гарсан ном өгүүллийн бүртгэлийг 1963 онд Шинжлэх ухааны академи, Улсын хэвлэлийн хэрэг эрхлэх хорооноос хэвлүүлж гаргах ажил зохиосугай. 

	 

	д/ 1-8 дугаар ангийн 500-гаас доошгүй сурагчтай аймгийн төвийн ба суурин газруудын нийтийн номын санд хүүхдийн уншлагын тасаг байгуулах арга хэмжээ авсугай. 

	 

	е/ Номын сангаас хөдөлмөрчдөд номоор үйлчлэх журмыг Дээд ба тусгай мэргэжлийн дунд боловсролын хороо, дээд сургууль, техникумуудтай хамтран боловсруулж гаргасугай. 

	 

	ж/ Шинээр байгуулах номын сангуудад шаардагдах мэргэжлийн ажилтныг бэлтгэх зорилгоор Гэгээрлийн яамтай хамтран Улаанбаатар хотын багш нарыг бэлтгэх сургуулийн дэргэд 6 сарын курсийг 1962 оны 1 дүгээр сарын 1-нээс эхлэн жил тутам 60 хүнтэй хичээллүүлж, 1965 оны дотор 180 хүнийг бэлтгэн гаргасугай. 

	 

	з/ Соёл гэгээрлийн ба номын сангийн дунд мэргэжлийн ажилтныг бэлтгэх Соёл гэгээрлийн дунд сургуулийг 1963 оны 9 дүгээр сарын 1-нээс эхлэн нээсүгэй. 

	 

	и/ ЗХУ-ын номын сангийн дээд сургуульд суралцагчдын тоог нэмэгдүүлэх арга хэмжээ авсугай. 

	 

	к/ Олон түмний дотор ном унших хөдөлгөөнийг төрөл бүрийн хэлбэрээр өрнүүлэх ажил зохиосугай. 

	 

	8. Улаанбаатар хотын АДХ Гүйцэтгэх захиргаанд даалгах нь: 

	а/ Хотын хөдөлмөрчдийг номын сангийн үйлчилгээгээр хамрахын тулд шинээр байгуулах номын сангийн тоо ба байрлалтыг 1963 онд багтаан 20 мянган хүнд 1 номын сан байхаар бодож тогтоосугай. 

	б/ Хороодын хөдөлмөрчдийг гэрээр ном уншуулах ажлыг 1962 оны 9 дүгээр сарын 1-нээс эхлэн зохиосугай. 

	 

	9. Аймаг, хотын АДХ Захиргаанд даалгах нь: 

	а/ Аймгийн төвд 5-10 мянган хүн ам тутамд 1 номын сан, сумын төвд 1500-3000 хүн ам тутамд 1 номын сан буюу уншлагын газар байхаар бодож одоо ажиллаж байгаа ба шинээр байгуулагдах номын санд тохилог байр гарган өгөх ба хуучин байруудыг номын санд тохируулан засварлах арга хэмжээг 1962 онд багтаан авсугай. 

	 

	б/ Сайн дурын үндсэн дээр хөдөлмөрчдөөс ном цуглуулах, номын сангийн фондыг арвижуулах ажил зохиосугай. 

	 

	в/ Аймгийн хэвлэлийн газраас гарч байгаа хэвлэлийн бүтээгдэхүүн бүрээс аймгийн төвийн номын санд 1 хувийг үнэ төлбөргүйгээр шилжүүлэн өгч байсугай. 

	 

	10. Сангийн яаманд даалгах нь: 

	а/ Аймгийн төвийн нийтийн номын сангуудын номын фондод шаардагдах хөрөнгийг Соёлын яамны жил бүрийн төсөвт оруулан олгож байсугай. 

	 

	б/ Номын сангийн мэргэжлийн ажилтныг бэлтгэхэд шаардагдах хөрөнгийг Соёлын яаманд гарган өгсүгэй. 

	 

	11. Улсын төлөвлөгөөний комисс, Соёлын яаманд даалгах нь: 

	а/ Номын санг шинээр байгуулах, түүний ажилтныг бэлтгэх, байрлалтыг зохицуулах тухай 1963, 64, 65 оны төлөвлөгөөнд бодож оруулсугай. 

	 

	б/ Ойрын 3 жилд аймаг, хотын номын санг тохирох орон сууцтай болгох арга хэмжээг авсугай. 

	 

	12. Тусгай мэргэжлийн боловсон хүчний мэдлэгийг дээшлүүлэх явдалд туслах зорилгоор шинжлэх ухааны ба мэргэжлийн номын санг 1963 оноос эхлэн яам, тусгай газруудын дэргэд байгуулан ажиллуулахыг холбогдох яам, газрын эрх баригчдад даалгасугай. 

	 

	13. Улсын төв номын сангаас орон нутгийн бүх төрлийн номын санд арга ухааны талаар зааварлан туслах үүрэг хүлээж байгаатай холбогдуулан Улсын номын сангийн ажлыг сайжруулах, бэхжүүлэх талаар тодорхой арга хэмжээ авахыг Шинжлэх ухааны академид даалгасугай. 

	 

	14. Аймаг, хот, сум, нэгдлийн номын санд тохирох нэг загварын байшингийн зураг төслийг 1963 онд багтаан гаргах өгөхийг Улсын барилга, эдийн засгийн комисст даалгасугай.

	 


БНМАУ-ЫН САЙД НАРЫН ЗӨВЛӨЛИЙН ТОГТООЛ

	1974 оны 9 сарын 6 өдөр 

	Дугаар 342 

	Улаанбаатар хот

	 

	Номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай

	Номын сангийн материаллаг баазыг бэхжүүлж, хөдөлмөрчдөд номын сангаар үйлчлэх ажлыг цаашид сайжруулах зорилгоор БНМАУ-ын Сайд нарын зөвлөлөөс тогтоох нь: 

	 

	1. Номын сангийн зэргийг дор дурдсанаар өөрчлөн тогтоосугай. 

	а/ Нэгдүгээр зэргийн номын сан нь 150.0 мянгаас дээш номтой, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 1.45 мянган байнгын уншигчдад үйлчилж, 18.0 мянган ном уншуулж, фондын бүх номын 30 хувийг ашигласан байх. 

	 

	б/ Хоёрдугаар зэргийн номын сан нь 90.0-150.0 мянган номтой, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 1.3 мянган уншигчдад үйлчилж, 15.6 мянган ном уншуулан, фондын бүх номын 40 хувийг ашигласан байх. 

	 

	в/ Гуравдугаар зэргийн номын сан нь 40.0-90.0 мянган номтой, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 1.1 мянган байнгын уншигчдад ашигласан байх. 

	 

	г/ Дөрөвдүгээр зэргийн номын сан нь 20.040.0 мянган номтой, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 900 байнгын уншигчдад үйлчилж, 10.8 мянган ном уншуулан, фондын бүх номын 60 хувийг ашигласан байх. 

	 

	д/ Тавдугаар зэргийн номын сан нь 5.0-20.0 мянган номтой, үйлчилгээний нэг номын санч жилд 560 байнгын уншигчдад үйлчилж, 6.7 мянган ном уншуулан, фондын бүх номын 77 хувийг ашигласан байх. 

	 

	2. Соёлын яаманд даалгах нь: 

	а/ Дээр заасан ёсоор 1975 оноос улсын нийтийн номын сангийн зэргийг шинэчлэн тогтоож, паспорт, тодорхойлолттой болгох арга хэмжээ авсугай. 

	 

	б/ Номын сангийн дүрэм, уншлага, үйлчилгээний журмын тухай заавар, холбогдох маягт, загварыг 1975 онд багтаан шинэчлэн баталж гаргах арга хэмжээ авсугай. 

	 

	в/ Номын сангийн мэргэжлийн болон ном зүйн холбогдолтой сурах бичиг, гарын авлагыг 1975-1980 онд багтаан боловсруулж гаргасугай. 

	 

	г/ Номын сангийн фонд каталог зохион байгуулах, ном ангилах, тодорхойлох нэгдсэн систем тогтоож, шинээр хэвлэгдэж байгаа ном бүрийг индекстэй гаргаж байсугай. 

	 

	3. Номын сангийн дээд мэргэжлээр 1975 оноос эхлэн ах дүү социалист оронд явуулан сургахыг Улсын төлөвлөгөөний комисс, Соёлын яаманд даалгасугай. 

	 

	4. Орчин үеийн шаардлагад тохирсон номын сангийн нэг загварын барилгын зураг төсвийг Соёлын яамны захиалгаар 1975 онд багтаан гаргаж өгөхийг Барилга-Архитектурын комисст даалгасугай.

	 


МОНГОЛ УЛСЫН ЗАСГИЙН ГАЗРЫН ТОГТООЛ

	1994оны 1дүгээр сарын 27-ны өдөр

	Дугаар 23 

	Улаанбаатар хот

	 

	Номын сангийн талаар авах зарим арга хэмжээний тухай

	Монголын түүх соёлын дурсгалт зүйлийг хамгаалах, сэргээн засварлах, соёлыг өргөн ухагдахуунаар нь ойлгож, соёл, боловсрол, шинжлэх ухаан, шашин, хэвлэл, мэдээллийн хоорондын уялдаа холбоог хөгжүүлэх талаар Засгийн газрын үйл ажиллагааны хөтөлбөрт заасныг хэрэгжүүлэх зорилгоор Монгол Улсын Засгийн газраас ТОГТООХ НЬ: 

	 

	1. Улсын төв номын санг тус улсад байгаа төрийн өмчийн номын сангуудын мэргэжлийн удирдлага, арга зүй, мэдээллээр хангах үүрэг бүхий бие даасан үйл ажиллагаатай Монгол улсын төв номын сан болгон Соёлын яамны харьяанд ажиллуулахаар тогтоосугай. 

	 

	Соёлын сайд Н. Энхбаярт даалгах нь: 

	А/ Монгол Улсын төв номын сангийн дүрмийг холбогдох яам, газартай хамтран шинэчлэн боловсруулж 1994 оны 1 улиралд багтаан баталж мөрдүүлсүгэй,

	 

	Б/ Монгол Улсын төв номын сан болон бусад номын санд хадгалагдаж байгаа түүх, соёл, шинжлэх ухааны онцгой ач холбогдолтой үнэт, ховор ном судар, гар бичмэлийн бүртгэлийг шинэчлэн гаргаж, компьютерын сүлжээнд оруулах бэлтгэлийг 1994 онд багтаан хангаж тэдгээрийг хамгаалалтад авах, тусгай хяналттай болгохын хамт тус номын санд байгаа зарим номыг дотоодод болон улсын хэмжээнд солилцох ажил зохион байгуулсугай. 

	 

	В/ Монгол улсын төв номын сангийн ном сэлбэн засварлах лабораторийг бэхжүүлж, хуучирч гэмтсэн номыг засварлан сэргээх үйл ажиллагааг өргөтгөн зохион байгуулсугай. 

	 

	Г/ Монгол Улсын төв номын санг/ шинжлэх ухаан технологийн мэдээлэл, оюуны бүтээлээр баяжуулах, тэдгээрийг нийтийн хүртээл болгох талаар оновчтой бодлого боловсруулан хэрэгжүүлэх ажлыг эрчимтэй зохион байгуулж, энэ талаар холбогдох яам, тусгай газар, аж ахуй нэгж, байгууллага, иргэдтэй хамтран/ ажилласугай

	 

	3. Монгол Улсын төв номын сангийн зохион байгуулалтын бүтэц , удирдлагын орон тоо, цалингийн санг 1994 оны 2 дугаар сард багтаан баталж мөрдүүлэхийн хамт уг номын санд гадаад, дотоодоос шинэ ном, хэвлэл авах, өөрийн фондоос ном, хэвлэл гаргаж солилцох үйл ажиллагаа явуулахтай холбогдон хөрөнгийн эх үүсвэрийн асуудлыг судалж зохих журмын дагуу шийдвэрлэхийг Соёлын сайд Н. Энхбаярт, Сангийн сайд Д. Даваасамбуу, Хүн амын бодлого, хөдөлмөрийн сайд Э. Гомбожав нарт даалгасугай. 

	 

	4. Төрийн өмчийн болон төрийн өмч давамгайлсан хэвлэлийн үйлдвэрээс хэвлэн гаргасан болон Засгийн газрын зээл тусламжийн шугамаар тус улсад оруулж ирсэн ном, хэвлэлийн бусад бүтээгдэхүүн, түүнчлэн зохиолчийн эрхийн байгууллагад бүртгэгдсэн, Монгол Улсын төв номын санд хадгалагдвал зохих хэвлэмэл бүтээлээс хоёр хувийг тус номын санд үнэ төлбөргүй шилжүүлж байхаар тогтоосугай

	 

	5. Номын сангийн нэгдсэн тогтолцоог бүрдүүлж үйл ажиллагааг нь зохих ёсоор явуулах, тэдгээрийг шаардлагатай техник хэрэгслээр тоноглох, номын сангийн мэргэжлийн боловсон хүчин бэлтгэх, давтан сургах зэрэг асуудлыг оновчтой шийдвэрлэхэд чиглэсэн "Номын сан" төсөл боловсруулж хэрэгжүүлэх ажил зохион байгуулахыг /Соёлын сайд Н. Энхбаяр, Үндэсний хөгжлийн газрын дарга Ч. Улаанд даалгасугай. 

	 

	6. Энэ тогтоол гарсантай холбогдуулан "Улсын үйлдвэрийн газар байгууллагыг байгуулах, өөрчлөн байгуулах, татан буулгах, тэдгээрийн харьяаллыг тогтоох, өөрчлөх журмын тухай " БНМАУ-ын Сайд нарын Зөвлөлийн 1990-ны 4 дүгээр сарын 14-ны өдрийн 161 дүгээр тогтоолын 1 дүгээр хавсралтад дурдсан "Яам, улсын хороо, тусгай газрын харьяа улсын үйлдвэрийн газар, байгууллагын жагсаалт"-ын 15. Шинжлэх ухааны академи" гэснээс 2. "Улсын нийтийн номын сан" гэсэн хэсгийг хүчингүй болсонд тооцсугай. 

	 

	МОНГОЛ УЛСЫН ЕРӨНХИЙ САЙД П. Жасрай

	 

	СОЁЛЫН САЙД Н. Энхбаяр

	 


САЙДЫН ТУШААЛ

	Боловсрол, Соёл, Шинжлэх Ухааны Сайдын 2006 оны 6-р сарын 8-ны өдрийн 211-р тушаалаар батлав. 

	 

	"Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шалгаруулах журам

	Нэг. Нийтлэг үндэслэл

	1.1. Хүүхэд, өсвөр үеийнхнийг номтой нөхөрлүүлэх, номын орчныг илүү өргөн хүрээнд хөхүүлэн дэмжих, хөгжүүлэх зорилгоор 8-18 насны хүүхдүүдээс "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шалгаруулахад энэ журмыг баримтална. 

	 

	1.2. "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шагналыг их зохиолчийн мэндэлсэн өдрийг тохиолдуулан жил бүр олгоно. 

	 

	1.3. Шагнал нь Д. Нацагдоржийн дүр бүхий тэмдэг, үнэмлэх байна. 

	 

	Хоёр. "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шалгаруулах болзол

	2.1. "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шагнал нь дор дурдсан ангилалтай байна. 

	 

	2.1.1. Бага нас (8-12 нас)

	 

	2.1.2. Өсвөр нас (13-18 нас)

	 

	2.2. "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдоржийн тэмдэгтэн" бага насныхан дор дурдсан болзлыг хангасан байна. Үүнд: 

	- Монголын орчин үеийн уран зохиолыг үндэслэгч, зохиолч, яруу найрагч Д. Нацагдоржийн намтар уран бүтээлийг уншиж, судлан товч тэмдэглэл, бяцхан ном хийсэн байх. 

	- Шүлэг урнаар унших, богино хэмжээний шүлэг өөрөө зохиох. 

	- Оньсого, зүйр цэцэн үг тогтоох, үгийн сүлжээ таавар зохиох. 

	- Уншсан ном, сонссон үлгэр, тогтоосон шүлгийн агуулга, үйл явдлыг ярих чадвартай байх. 

	- Багт наадам, урлагийн үзлэг, уран уншлага, яруу найргийн уралдаан тэмцээн, номын баяр зэрэг арга хэмжээнд идэвхтэй оролцдог байх. 

	- Хүүхдэд зориулсан сонин, сэтгүүлийг захиалан уншдаг байх. 

	- Сургуулийн болон нийтийн номын сангийн байнгын уншигч байх. 

	- Хувийн номын сантай байх. 

	- Өдрийн тэмдэглэл, уншсан номын жагсаалт, товчлол байнга хөтөлдөг байх. 

	 

	2.3. "Тэргүүний уншигч - Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" өсвөр насныхан дор дурдсан болзлыг хангасан байна. Үүнд: 

	- "Монголын нууц товчоо", "Гэсэр", "Жангар", "Алтан товч"- ыг заавал уншиж товч тэмдэглэл хөтөлсөн байх. 

	- Дэлхийн хүүхдийн уран зохиолын шилдэг бүтээл, сонгодог зохиолуудаас уншсан байх. 

	- Оршин суугаа нутаг дэвсгэрийнхээ түүх, соёлын талаар тодорхой мэдлэгтэй байх, өөрийн уг гарлыг 3 үеэр мэддэг байх. 

	- Номтой ажиллах (каталог, интернэт ашиглах, хувийн номын сангаа баяжуулах, тэмдэглэл хөтлөх, лавлагаа бэлтгэх, ном сэлбэн засах г. м. ) арга технологи эзэмшсэн байх. 

	- Хувийн номын сантай байх. 

	- Уншсан номын тэмдэглэлээ байнга хөтөлдөг байх. 

	- Сард хоёроос доошгүй ном тогтмол уншдаг байх. 

	- Монгол бичгийн анхны мэдлэг, чадвартай болсон байх. 

	- Сонгосон мэргэжлээр болон урлаг, уран зохиолын чиглэлээр тогтмол хэвлэлийн байнгын захиалагч, уншигч болж ирээдүйн мэргэжлийн талаар зохих төсөөлөлтэй болсон байх. 

	- Яруу найраг, илтгэх урлаг, найруулан бичлэг, уран уншлагын аль нэг төрлөөр хичээллэж зохих амжилтад хүрсэн байх. 

	- Төрөлх хэлээрээ өөрийн санаа бодол, хүсэл мөрөөдлийг илэрхийлэн бичсэн зохион бичлэг, эсээ зэрэг бүтээлийн сантай байх зэрэг болно. 

	 

	Гурав. "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн"-г шалгаруулах үйл ажиллагаа

	3.1. "Тэргүүний уншигч- Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шагналд Ерөнхий боловсролын сургууль, Мэргэжлийн сургалт үйлдвэрлэлийн төв, нийтийн болон хүүхдийн номын сан, орон нутгийн хүүхдийн байгууллага нэр дэвшүүлж, тодорхойлолтоо аймаг нийслэлийн Боловсрол, соёлын газарт тухайн оны 10 дугаар сарын 1-ний дотор ирүүлнэ. 

	 

	3.2. Шагнуулах болзол, шаардлага хангасан нэр дэвшигчийн талаар санал хэлэлцэж, дүгнэлт гаргах үүрэг бүхий орон тооны бус мэргэжлийн зөвлөл (цаашид "Зөвлөл" гэх)-ийг Боловсрол, соёлын газрын дарга томилон ажиллуулна. 

	 

	3.3. Зөвлөл нь аймаг, нийслэлийн Боловсрол, соёлын газар, ерөнхий боловсролын сургууль, мэргэжлийн сургалт үйлдвэрлэлийн төв, нийтийн болон хүүхдийн номын сан, хүүхдийн байгууллага, эцэг эхийн төлөөлөөс бүрдсэн есөөс доошгүй гишүүнтэй байна. 

	 

	3.4. Зөвлөлийн үйл ажиллагааны хэлбэр нь хуралдаан байх бөгөөд жил бүрийн 11 дүгээр сард хуралдана. 

	 

	3.5. Зөвлөлийн гишүүдийн дөрөвний гурваас доошгүй нь хүрэлцэн ирсэн тохиолдолд хуралдааныг хүчинтэйд тооцож, гишүүдийн олонхийн саналаар дүгнэлт гарна. 

	 

	3.6. Зөвлөлийн санал, дүгнэлтийг хуралдаанд оролцсон бүх гишүүд гарын үсэг зурж баталгаажуулна. 

	 

	3.7. Зөвлөлөөс гарсан дүгнэлтийг үндэслэн аймаг, нийслэлийн Боловсрол, соёлын газрын дарга "Тэргүүний уншигч-Д. Нацагдорж тэмдэгтэн" шагнал олгох тухай шийдвэр гаргана. 

	 

	Дөрөв. Бусад зүйл

	4.1. "Тэргүүний уншигч - Д. Нацагдорж тэмдэгтэн"-ний бүртгэл, судалгааны сан нь Соёлын асуудал эрхэлсэн төрийн захиргааны төв байгууллагад хадгалагдана. 

	 

	4.2. Шагнагдсан хүүхдийн тоо, судалгааг аймаг, нийслэлийн Боловсрол, соёлын газар нэгтгэн жил бүрийн 12 дугаар сарын 31- ний дотор Соёлын асуудал эрхэлсэн захиргааны төв байгууллагад ирүүлнэ.

	 


МОНГОЛ УЛСЫН БОЛОВСРОЛ, СОЁЛ, ШИНЖЛЭХ УХААНЫ САЙДЫН ТУШААЛ

	2005 оны 12 сарын 30 өдөр 

	Дугаар 441 

	Улаанбаатар хот

	 

	Номын сангийн данс, маягт шинэчлэн батлах тухай

	Монгол улсын Соёлын тухай хуулийн 13 дугаар зүйлийн 14 дэх заалтыг үндэслэн ТУШААХ нь: 

	 

	1. Номын сангийн уншлага,үйлчилгээнд мөрдөх данс бүртгэлийн маягтыг 1-17 дугаар хавсралт ёсоор тус тус баталсугай. 

	 

	2. Шинэчилсэн данс, бүртгэлийн маягтыг 2006 оноос эхлэн мөрдөж ажиллахыг нийт номын сангийн удирдлагуудад даалгасугай. 

	 

	3. Энэхүү тушаалын хэрэгжилтэд хяналт тавьж ажиллахыг Мэдээлэл, хяналт, шинжилгээний газар (М. Баасанжав), Соёл, урлагийн газар (Н. Батмөнх)-т тус тус үүрэг болгосугай. 

	 

	4. Энэ тушаал батлагдсантай холбогдуулан Соёлын яамны сайдын 1986 оны 11 дүгээр сарын 5-ны өдрийн "Маягт, заавар батлах тухай" 433 дугаар тушаалыг хүчингүйд болсонд тооцсугай. 

	 

	САЙД П. ЦАГААН

	 


САНГИЙН САЙД, БОЛОВСРОЛ, СОЁЛ, ШИНЖЛЭХ УХААНЫ САЙДЫН ХАМТАРСАН ТУШААЛ

	2006 оны 11 сарын 10 өдөр 

	Дугаар 357/406 

	Улаанбаатар хот

	 

	Журам шинэчлэн батлах тухай

	Монгол улсын Соёлын тухай хуулийн 13 дугаар зүйлийн 1.2. дах заалтыг хэрэгжүүлэх зорилгоор ТУШААХ нь: 

	 

	1. "Ном, хэвлэлийг дахин үнэлэх журам"-ыг нэгдүгээр, номын үнэлгээний итгэлцүүрийг хоёрдугаар, номын дундаж жишиг үнийг гуравдугаар, хэвлэмэл болон хэвлэмэл бус бүтээгдэхүүний үнэлгээг дөрөвдүгээр, сэдэвт бүтээлийн үнэлгээг тавдугаар хавсралт ёсоор тус тус баталсугай. 

	 

	2. Журмын дагуу ном, хэвлэлийг дахин үнэлэх ажлыг 2007 онд багтаан зохион байгуулахыг нийт сургуульд, номын сангийн удирдлагад, хэрэгжилтэд хяналт тавьж ажиллахыг аймаг, нийслэлийн Боловсрол, соёлын болон санхүүгийн мэргэжлийн хяналтын байцаагч нарт тус тус даалгасугай. 

	 

	 

	ЖУРАМ

	Сангийн сайд, Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайдын 2006 оны 11 дүгээр сарын 10-ны өдрийн хамтарсан 357/406 дугаар тушаалын нэгдүгээр хавсралт

	 

	НОМ, ХЭВЛЭЛИЙГ ДАХИН ҮНЭЛЭХ ЖУРАМ

	Нэг. Нийтлэг үндэслэл

	1.1. "Яам, газруудаас хариуцсан салбарын үндсэн хөрөнгийн үнэ өөрчлөх итгэлцүүр боловсруулах болон төрийн өмчийн оролцоотой аж ахуйн нэгж, төсөвт байгууллагын үндсэн хөрөнгийг үнэ, ханшны өөрчлөлттэй уялдуулан дахин үнэлэх тухай" МУ-ын засгийн газрын 1994 оны 4 дүгээр сарын 13-ны өдрийн хуралдааны 20 дугаар тэмдэглэлийг үндэслэн, номын сангийн ном хэвлэлийг дахин үнэлэх, түүнтэй холбогдсон үйл ажиллагааг зохицуулахад энэхүү журмыг мөрддөг болгоно. 

	 

	1.2. Журмын зорилго нь ард түмний оюуны баялгийн үнэлэмжийг алдагдуулахгүй байх, хадгалах, хамгаалах үйл ажиллагааг зохицуулах, тэдгээрийг бүрэн бүтэн байлгах, нөхцөлийг хангах, сан хөмрөгийн бүтцийг сайжруулахад оршино. 

	 

	1.3. Үндсэн хөрөнгийн дахин үнэлгээнд номын сангийн үндсэн хөрөнгө, ерөнхий данс, тайлан тэнцэлд тусгагдсан ном, хэвлэлийг хамруулна. 

	 

	Хоёр. Ном, хэвлэлийг дахин үнэлэх ажлыг зохион байгуулах

	2.1. Монгол улсын Үндэсний болон аймаг, нийслэл, байгууллагын номын сангийн хэвлэлийн дахин үнэлгээг мэргэжлийн хүмүүсээс бүрдсэн комисс хийнэ. 

	 

	2.2. Комиссыг тухайн байгууллагын даргын тушаалаар байгуулна. 

	 

	2.3. Байгууллагын комисс нь дахин үнэлгээний ажлыг гүйцэтгэнэ. 

	 

	2.4. Байгууллагын комисс нь номын үнэлгээний итгэлцүүр (хавсралт-2)-т тулгуурлан номын дахин үнэлгээг хийнэ. 

	 

	2.5. Номын дахин үнэлгээний нэгтгэлийг комиссын хурлаар хэлэлцэж, гишүүд гарын үсэг зурж баталгаажуулна. 

	 

	2.6. Номыг дахин үнэлгээний нэгтгэлийг төвийн болон орон нутгийн төрийн өмчийн хороонд ирүүлж шийдвэрлүүлнэ. 

	 

	2.7. Уг шийдвэрийг үндэслэн байгууллага нь дахин үнэлгээний дүнг байгууллагын тайлан, тэнцэл, номын ерөнхий болон нэгдсэн бүртгэлд бүрэн тусгана. 

	 

	Гурав. Ном, хэвлэлийг дахин үнэлэх

	3.1. Комисс нь ном, хэвлэлийг шинжлэх ухааны салбараар нь ялгавартай үнэлэх итгэлцүүр (хавсралт 2) болон дундаж жишиг үнэ (хавсралт 3)-ийг тус тус үндэслэн номын дахин үнэлгээг тогтооно. 

	 

	3.2. Ном, хэвлэлийн дахин үнэлгээг хийхдээ түүний хэвлэгдсэн он, шинжлэх ухааны ач холбогдол зэргийг харгалзана. 

	 

	3.3. Дахин үнэлэх итгэлцүүрийг ном, хэвлэлийн гадаад худалдааны үнэ, монголын зах зээлд борлогдож буй үнийг харгалзан зах зээлийн одоогийн дундаж үнийг хуучин үнэд харьцуулах замаар гаргана. 

	 

	3.4. Ном, хэвлэлийн дахин үнэлгээг 1950-1960, 1961-1991, 1992- 1996 онд, харин тогтмол хэвлэлийг 1921-1950,1951-1970,1971-1991 он гэж хэвлэгдсэн оноор нь ангилж авч үзнэ. 

	 

	3.5. Үнэт ховор, гар бичмэл, барын, монгол судлалын холбогдолтой ном, судар болон 1949 оноос өмнөх номын үнийг Төрийн өмчийн хорооны шийдвэрээр тогтооно. 1997 оноос хойших номын үнийг хэвээр үлдээнэ. 

	 

	3.6. Их, дээд, дунд сургуулийн сурах бичгийг шинжлэх ухааны салбараар нь ангилан (хавсралт 2) -д доктор, дэд доктор, магистрын зэрэг горилсон нэг сэдэвт бүтээл, бүтээлийн хураангуйг (хавсралт 5)-д заагдсанаар тус тус үнэлнэ. 

	 

	3.7. Бэлэг болон солилцоогоор ирсэн ном, тогтмол хэвлэл, хэвлэмэл бус материалын үнэлгээг хавтасны материал, зураг, чимэглэл зэргийг нь харгалзан /хавсралт 4/-д заагдсанаар тогтооно. 

	 

	3.8. Гадаад хэл дээр болон гадаадад монгол хэл дээр хэвлэгдсэн номын үнэ нь тухайн улсын мөнгөний нэгжээр ном дээр тавигдсан бол тухайн ханшаар төгрөгт шилжүүлж итгэлцүүрт харьцуулах замаар үнэлнэ. 

	 

	 

	Сангийн сайд, Боловсрол, Соёл, Шинжлэх Ухааны сайдын

	2006 оны 11 дүгээр сарын 10-ны өдрийн хамтарсан

	357/406 дугаар тушаалын хоёрдугаар хавсралт

	НОМЫН ҮНЭЛГЭЭНИЙ ИТГЭЛЦҮҮР
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	Сангийн сайд, Боловсрол, соёл, Шинжлэх Ухааны сайдын

	2006 оны 11 дүгээр сарын 10-ны өдрийн хамтарсан

	357/406 дугаар тушаалын гуравдугаар хавсралт

	НОМЫН ДУНДАЖ ЖИШИГ ҮНЭ
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	Сангийн сайд, Боловсрол, Соёл, Шинжлэх Ухааны сайдын

	2006 оны 11 дүгээр сарын 10ны өдрийн хамтарсан

	357/406 дугаар тушаалын дөрөвдүгээр хавсралт

	ХЭВЛЭМЭЛ БОЛОН ХЭВЛЭМЭЛ БУС БҮТЭЭГДЭХҮҮНИЙ ҮНЭЛГЭЭ
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	Сангийн сайд, Боловсрол, Соёл, Шинжлэх Ухааны сайдын

	2006 оны 11 дүгээр сарын 10-ны өдрийн хамтарсан

	357/406 дугаар тушаалын тавдугаар хавсралт

	СЭДЭВТ БҮТЭЭЛИЙН ҮНЭЛГЭЭ
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МОНГОЛ УЛСЫН БОЛОВСРОЛ, СОЁЛ, ШИНЖЛЭХ УХААНЫ САЙДЫН ТУШААЛ

	2006 оны 6 сарын 9 өдөр 

	Дугаар 213 

	Улаанбаатар хот

	 

	Журамд өөрчлөлт оруулах тухай

	Монгол улсын "Хөдөлмөрийн тухай" хуулийн зүйл, заалтуудад нийцүүлэх зорилгоор ТУШААХ нь: 

	 

	1. Гэгээрлийн сайдын 1997 оны 99 дүгээр тушаалын гуравдугаар хавсралтаар батлагдсан "Алдагдсан ном, хэвлэлийг төлүүлэх журам"-ын 2-ын 3 дахь заалтын "... Хөдөлмөрийн хуулийн 59 дүгээр зүйлийн 1, 63 дугаар зүйлийн 3-д" гэснийг "3... Монгол улсын "хөдөлмөрийн тухай" хуулийн 132 дугаар зүйлийн 1, 136 дугаар зүйлийн 3" гэж, 4-ийн 1 дэх заалтын "... Хөдөлмөрийн хуулийн 63 дугаар зүйлийн 2-д" гэснийг "1... Монгол улсын "Хөдөлмөрийн тухай" хуулийн 136 дугаар зүйлийн 2-д" гэж тус тус өөрчилсүгэй. 

	 

	2. Журмын 4-ийн 1 дэх заалтын "... Хөдөлмөрийн хуулийн 64.1-д" гэснийг хассугай. 

	 

	3. Журамд өөрчлөлт оруулсантай холбогдуулан хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулж биелэлтэд нь хяналт тавьж ажиллахыг Соёл, урлагийн газар (Батмөнх), Мэдээлэл, хяналт шинжилгээ, үнэлгээний газар (М. Баасанжав)-т тус тус даалгасугай. 

	 

	САЙД Ө. ЭНХТҮВШИН

	184


НОМЫН ДУНДАЖ ҮНИЙН СУДАЛГАА
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Гэгээрлийн сайдын 1997 оны 99 дүгээр тушаалын хавсралт 2

	 

	АЛДАГДСАН БУЮУ ГЭМТЭЭГДСЭН НОМ, ХЭВЛЭЛИЙГ ТӨЛҮҮЛЭХ ЖУРАМ

	Нэг. Нийтлэг үндэслэл

	1. Номын сангаас уншигчдад үйлчлэх явцад алдагдсан буюу гэмтээгдсэн ном, хэвлэлийг төлүүлэхэд энэхүү журмыг мөрдөнө. 

	 

	2. Энэ журмын зорилго нь ном, хэвлэл (үнэт ховор, ганц хувь, гар бичмэл, ном судар)-ыг гэмтээх, үрэгдүүлэх, төрх байдлыг нь өөрчлөхөөс сэргийлэхэд оршино. 

	 

	3. Энэхүү журмыг ном, хэвлэлтэй харьцаж буй номын санч, уншигч, номын сангийн байгууллага бүр дагаж мөрдөнө. 

	 

	Хоёр. Номын санчид хүлээлгэх хариуцлага

	Дор дурдсан тохиолдолд номын санчид хариуцлага хүлээлгэнэ. 

	1. Номын санч нь уншигчдад ном хэвлэл өгөх, буцааж авахдаа шалгаагүйгээс түүний хуудас урагдсан, гэмтсэн, хуудас алга болсон тохиолдолд тухайн хэвлэлийг бүрэн бүтэн болгох. 

	 

	2. Хэрэв 3-аас дээш хувьтай ном алдаж үрэгдүүлсэн тохиолдолд уг номын үнийг тухайн үеийн ханшаар, харин 3-аас доош хувьтай ном, хэвлэл алдсан буюу ашиглах боломжгүй болгосон бол номыг номоор нь буюу номын санд нөхөн бүрдүүлэх шаардлагатай номоор төлүүлэх. 

	 

	3. Номын сангийн дотоод журам гэрээр болон уншлаганд гаргагдаггүй ном, хэвлэл (гар бичмэл, ганц хувь ном, барын ном, толь бичиг, нэвтэрхий толь гэх мэт)-ийг алдаж үрэгдүүлбэл Хөдөлмөрийн хуулийн 59 дүгээр зүйлийн 1, 63 дугаар зүйлийн 3-д заасны дагуу арга хэмжээ авна. 

	 

	Гурав. Уншигчид хүлээлгэх хариуцлага

	1. Уншигч нь номын сангийн дүрэм зөрчин, уншлагын танхимд авсан ном, хэвлэлээ эргүүлж өгөлгүй авч гарсан тохиолдолд дор дурдсан хариуцлага хүлээлгэнэ: 

	 

	а/ Харьяалагдах байгууллага, сургуулийн захиргаанд нь мэдэгдэх. 

	 

	б/ Авч гарсан ном, хэвлэлээ эргүүлэн авч, уншигчийн үнэмлэхийг нь 3-6 сарын хугацаагаар хураах. 

	 

	в/ Хэрэв авч гарсан ном, хэвлэлээ алдаж үрэгдүүлсэн тохиолдолд энэ журмын 2-ын 2, 3, 4 дүгээрт заасны дагуу арга хэмжээ авна. 

	 

	2. Уншихаар авсан ном, хэвлэлээс хуудас дутаасан, өнгө үзэмжийг нь бууруулсан, мэдээллийг нь алдагдуулсан тохиолдолд уг хуудсыг ижил номоос нь хувилуулан бүрэн болгуулах. 

	 

	Дөрөв. Ном, хэвлэлийг төлүүлэх

	1. Алдагдсан ба гэмтээгдсэн ном, хэвлэлийг төлүүлэхдээ Хөдөлмөрийн хуулийн 63 дугаар зүйлийн 2, 64 дүгээр зүйлийн 1-д заасны дагуу төлүүлнэ. 

	 

	2. Уншигч буюу номын санч нь номын сангийн захиргаанаас тогтоосон хугацаанд төлбөрөө барагдуулахгүй бол шүүхэд шилжүүлнэ. 

	 


МОНГОЛ УЛСЫН БОЛОВСРОЛ, СОЁЛ, ШИНЖЛЭХ УХААНЫ САЙДЫН ТУШААЛ

	2007 оны 9 сарын 10 өдөр 

	Дугаар 316 

	Улаанбаатар хот

	 

	Тушаалын хэрэгжилтийг эрчимжүүлэх тухай

	Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны яамны нэгжийн дарга нарын зөвлөлийн хуралдааны 2007 оны 7 дугаар сарын 2-ны өдрийн тэмдэглэлийг үндэслэн ТУШААХ нь: 

	 

	1. Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайдын 2005 оны Номын сангийн бүртгэл маягтыг шинэчлэх тухай 441 дүгээр тушаал, 2006 оны Алдагдсан ном, хэвлэлийг төлүүлэх тухай 213 дугаар тушаал, Сангийн сайд Боловсрол, соёл, шинжлэх ухааны сайдын хамтарсан 2006 оны Ном хэвлэлийг дахин үнэлэх тухай 357/406 дугаар тушаалыг хэрэгжүүлж, тайлагнах ажлын төлөвлөгөөг хавсралтын ёсоор баталсугай. 

	 

	2. Номын сангийн анхан шатны бүртгэл маягтуудыг шинэчлэх, ном хэвлэлийг дахин үнэлэх ажлыг төлөвлөгөөний дагуу тогтоосон хугацаанд хийж гүйцэтгэхийг нийтийн номын сан, их, дээд сургууль, коллеж, ерөнхий боловсролын сургууль, эрдэм шинжилгээний байгууллагын захирал, эрхлэгчдэд тус тус үүрэг болгосугай. 

	 

	3. Төлөвлөгөөг хэрэгжүүлэх ажлыг зохион байгуулж, биелэлтэд нь хяналт тавьж ажиллан, тайланг төлөвлөгөөнд заасан хугацаанд багтаан яамны Соёл, урлагийн газарт ирүүлэхийг бүх нийтийн номын сан, их, дээд сургууль, коллеж, ерөнхий боловсролын сургууль, эрдэм шинжилгээний байгууллагын захирал, эрхлэгчдэд болон нийслэлийн Боловсролын газар, аймгийн Боловсролын, соёлын газрын дарга нарт тус тус даалгасугай. 

	 

	САЙД Ө. ЭНХТҮВШИН

	 

	 

	Боловсрол, Соёл, Шинжлэх Ухааны Сайдын 2007 оны 9 дүгээр сарын 10-ны өдрийн 316 дугаар тушаалын нэгдүгээр хавсралт
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	Тайлбар: 

	- Сумдын нийтийн номын сангийн тайланг аймгийн Боловсрол, соёлын газар нэгтгэж ирүүлнэ. 

	- Аймгийн Боловсрол, соёлын газар, нийслэлийн Боловсролын газар харьяа ерөнхий боловсролын сургуулиудын номын сангийн тайланг нэгтгэж ирүүлнэ.

	 


БСШУ-ны сайдын 

	2004 оны 12-р сарын 29-ний өдрийн 

	89-р тушаалын хавсралт

	 

	Хүүхдэд уран сайхан, гоо зүйн мэдлэг олгоход баримтлах уран бүтээлийн жагсаалт

	1. Сургуулийн өмнөх насны боловсролын түвшинд

	Боловсролын агуулгын зорилт: Хүүхдийн танин мэдэх сонирхол, сэтгэн бодох чадварыг хөгжүүлж, хүмүүнлэг ёсны талаар, анхдагч, зөв ойлголттой, дүрслэн зурах, урлан бүтээх, дуулах, хөгжимдөх, бүжиглэх талаарх анхны төсөөлөл, чадвартай болоход нь дэмжлэг үзүүлэх: 

	 

	Уран сайхны кино: 

	"Алтан өргөө" К. Бортфельд, Р. Доржпалам

	"Бушхүүгийн үлгэр" П. Цогзол

	"Гийнгоо" С. Надмид, Л. Ичинхорлоо

	"Дэгдээхэй нас" Т. Галсан, Б. Балжинням, Н. Нямдаваа

	"Ховдгийн гай" Ч. Лодойдамба, С. Гэндэн

	 

	Цирк: 

	Танин мэдэхүйн чиглэл бүхий циркийн үзүүлбэрүүд /Циркийн хувьд хөтөлбөр нь харьцангуй хөдөлгөөнтэй учраас тухайн үед нь тогтоож, зохицуулж байх бөгөөд боловсролын түвшнээр ахисан үзүүлбэр байна. 

	 

	Драмын жүжиг: 

	"Бардам туулай" С. Михайлков

	"Үнсгэлжин" жүжиг Т. Габбе

	 

	Дуурь, балет: 

	"Чоно ба долоон ишиг" дуурь М. Коваль

	"Хүүхдэд зориулсан концерт"

	 

	Хүүхэлдэйн жүжиг: 

	"Алтан алим" хүүхэлдэйн жүжиг Л. Хасар

	"Алтан загас" хүүхэлдэйн жүжиг А. С. Пушкин "Бяцхан дагина" хүүхэлдэйн жүжиг

	"Манжин" хүүхэлдэйн жүжиг Л. Хасар

	"Үлгэрийн зүүд" хүүхэлдэйн жүжиг Б. Лхагвасүрэн

	 

	Сонгодог хөгжим: 

	"Төгөлдөр хуурт зориулсан ардын хөгжмийн найруулга" С. Гончигсумлаа

	"Хүүхдийн дуунууд" Г. Алтанхуяг "Хүүхдийн дуунууд" Д. Цогоо

	"Хүүхдийн дуунууд" Д. Лувсаншарав

	Монголын уран зохиол: 

	"Азаагийн тухай үлгэр" С. Саранцэцэг

	"Ардын аман зохиолын дээж" Д. Цэрэнсодном, Ш. Гаадамба

	"Аяархан унших үлгэр" С. Очирхүү

	"А-Я хүртэлх хөгжилтэй аялал" О. Сундуй

	"Дэгдээхэй насны үлгэр" Т. Галсан

	"Монгол ардын домог үлгэр" Д. Цэрэнсодном

	"Монгол ардын үлгэрүүд"

	"Монгол ардын оньсого" Г. Ловор

	"Сургаал үгийн охь" Д. Цэрэнсодном

	"Сүргийн манлай эрэлхэг амьтдын үлгэр" Ч. Арьяасүрэн

	"Тал нутгийг эзэгнэгч" Д. Энхдаваа

	"Тоглоё хоёулаа" Ш. Дулмаа

	"Хоёрын хүрд" Т. Галсан

	"Хөлтэй нар" өгүүллэг Г. Нямаа

	"Хэн хэлэх вэ? ярих вэ? таах вэ?" Т. Жамъянсүрэн

	"Цэцэнхүүгийн далай" Г. Ренчинсамбуу, Ж. Дашдорж

	"Шүүг шааг шүжиг шажиг" С. Батнасан

	"Ээжийгээ хайрла" Б. Лхагвасүрэн

	"Эрх цэнхэр ишигний үлгэр" Т. Жамъянсүрэн

	 

	Дэлхийн уран зохиол: 

	"Алтан түлхүүр ба Буратиногийн адал явдал " А. Толстой "Ах дүү Гриммийн үлгэрүүд" Гримм

	"Гуливерийн аялал" Жонатан Свифт

	"Зад угаагч" К. Чуковский

	"Муурын байшин" С. Маршак

	"Нуугдав уу? Нуугдсан" Н. Носов

	"Үлгэрүүд" А. С. Пушкин

	"Үл мэдэх ба түүний нөхөд" Н. Носов

	"Фикс, Факс хоёр" Ю. Кийзер

	"Филка, Зорька хоёр" Н. Никольский

	"Цасан доорх шувууд" М. И. Пришвин

	"Цөмөөхий ба хулганы хаан" Эта Хоффмани

	"Чук, Гек хоёр" А. Тайдар

	"Ямар юмыг сайн, ямар юмыг муу гэх вэ?" В. Маяковский

	 

	2. Бага боловсролын агуулгын түвшинд 

	Боловсролын агуулгын зорилт: Гоо зүй, үндэсний ёс заншил, соёлын өв уламжлалын талаар зохих мэдлэгтэй болоход нь дэмжлэг үзүүлэх: 

	 

	Уран сайхны кино: 

	"Алтан шонхор" С. Намсрай, Г. Жигжидсүрэн

	"Ард Аюуш" Б. Соном, Д. Жигжид

	"Гурван найз" М. Цэдэвдорж, С. Дашдооров, Р. Доржпалам

	"Еэ еэ шар... Буд аа" Ш. Цэцгээ

	"Зуслангийн найзууд" Х. Дамдин

	"Зэрэг нэмэхийн өмнө" Л. Түдэв, Д. Чимэд-Осор

	"Намар нахиалсан мод" О. Баасанжав, Г. Жигжидсүрэн 

	"Өглөө" Л. Ванган, Ч. Чимэд, ДЖигжвд

	"Саруул талын ерөөл" С. Дашдооров, Р. Доржпалам 

	"Сүхбаатар" А. Зорхи, И. Хейпиц, Т. Нацагдорж, М. Болд 

	"Сэрэлт" Л. Ванган, Э. Оюун, С. Гэндэн

	"Тамирын охин" Д. Чимэд-Осор

	"Тэмцэл" Л. Ванган, Ч. Чимэд, Д. Жигжид

	"Улаан дарцаг" Д. Содномдорж, Х. Дамдин

	"Хөдөөгийн баясгалан" Г. Бат-Очир, Д. Жигжид

	"Хоньчин Найдан" Н. Нямдаваа

	"Цогт тайж" 2 анги Б. Рэнцэн, Д. Жигжид, М. Лувсанжамц

	"Шинэ үсгийн багш" Б. Бадар-Ууган

	 

	Цирк: 

	Циркийн урлагийн анхны мэдэгдэхүүн олгох чиглэлийн үзүүлбэрүүд

	 

	Драмын жүжиг: 

	"Тэмүүжин" С. Жаргалсайхан

	"Улаан дарвуулт хөлөг онгоц" А. Грин

	 

	Дуурь, балет: 

	"Дэлхий ээжийн төрсөн өдөр" дуурь Ж. Дашдондог, Г. Пүрэвдорж

	"Уран хас" балет Ж. Чулуун

	"Щелкунчик" П. И. Чайковский

	 

	Хүүхэлдэйн жүжиг: 

	"Ер бусын уралдаан" хүүхэлдэйн жүжиг В. Сперианский 

	"Согтуу арслан" хүүхэлдэйн жүжиг Б. Лхагвасүрэн

	"Тэнгэрийн дүлий" хүүхэлдэйн жүжиг Л. Хасар

	"Хөхөө Намжил" хүүхэлдэйн жүжиг Л. Хасар

	"Шоу концерт" хүүхэлдэйн хошин концерт

	"Эртний домог" хүүхэлдэйн жүжиг Б. Лхагвасүрэн

	 

	Ардын урлаг: 

	"Нарны домог" бүжгийн жүжиг С. Сүхбаатар

	"Цамын бүжиг" концерт Ц. Пүрэвхүү

	 

	Сонгодог хөгжим: 

	"Алтан өргөө" киноны хөгжмийн хэсгээс Л. Мөрдорж 

	"Ардын хоёр дуу" найруулга Г. Жаргалсайхан

	"Ардын хоёр дуу" найруулга Ц. Намсрайжав

	"Баатарлаг марш" Ц. Намсрайжав

	"Жалам хар" Э. Чойдог

	"Мөнгөн залаа" бүжгийн жүжгийн хэсгээс Э. Чойдог

	"Петя ба чоно" С. Прокофьев

	"Симфони найрал хөгжмийн танилцуулга"

	"Төгөлдөр хуурийн вариаци" Г. Алтанхуяг

	"Төгөлдөр хуур-найрал хөгжимд зориулсан хүүхдийн концерт" Г. Алтанхуяг

	"Улаан дарцаг" симфони чуулбар Г. Бирваа

	"Уран хас" бүжгийн жүжгийн удиртгал вальс Ж. Чулуун

	"Хүүхдийн дуунууд" Ц. Галмандах

	"Хэнтийн өндөр ууланд" Б. Дамдинсүрэн

	"Цэнгэлийн вальс" Б. Түмэнжаргал

	Чавхдаст найрал хөгжимд зориулсан "Хувилбар аяз" Г. Алтанхуяг

	"Эх орон" симфони III дугаар анги "Скерцо" Л. Мөрдорж

	 

	Монголын уран зохиол

	"Аав цэцэрлэгт орсон нь" Д. Гармаа

	"Адтай хүүхдүүд" Ж. Хорлоо

	"Алагдай аварга" шүлэг Д. Цэвэгмид

	"Алтан титэмт гүнж" Ш. Дулмаа

	"Ариун сэтгэл" П. Хорлоо

	"Ачит айдас" Д. Урианхай

	"Бор борын болжмор" С. Буяннэмэх

	"Бордоотой бороо" тууж С. Надмид

	"Буурал ээж" Ц. Дамдинсүрэн

	"Гавьяат үйлсийн мөрөөдөл" Д. Гармаа

	"Газар жаалууд" Д. Хүү, Б. Балжинням

	"Голын жараахай" З. Түмэнжаргал

	"Даадий, Дүүдий хоёр" түүвэр Ч. Лувсандэвдэв

	"Долоон настай Дондог" З. Дорж

	"Дөрвөн улирал" Д. Нацагдорж

	"Дугаар ангийн Дугар" Д. Содномдорж

	"Дээвэр дээр суудаг Карлсон жаал хүү хоёр" А. Линд Грин

	"Загас унасан Заяа хүү" Л. Соронзонболд

	"Зуны наран мөхөөлдсөнд дуртай" О. Сундуй

	"Жимсний хаяг" Г. Ловор

	"Жиргээ хөөрхөн шувуухай" Г. Мэнд-Ооёо

	"Лууванд дуртай жаал" Ш. Энхбаяр

	"Малгайтай чоно" Ч. Лодойдамба

	"Мөөлөө, Гөөлэй хоёр" О. Сундуй

	"Нар хөөрлөө" шүлэг Л. Соронзонболд

	"Наян настай жаалхүү" Т. Галсан

	"Нутгийн чулуу" Ш. Дулмаа

	"Нэрээ хэлдэг шувуу" Г. Ловор

	"Нямаагийн тухай өгүүллэгүүд" Т. Баасансүрэн

	"Овоохой овогт гэрийн үлгэр" Х. Нямбуу

	"Одод өглөө хаана очдог вэ?" Л. Одончимэд

	"Ойн зүүд" өгүүллэг М. Чимэд

	"Отгон" өгүүллэг Д. Хүү

	"Ойгоос илгээсэн захидал" Н. Доржцэрэн

	"Өвгөн партизаны яриа" Д. Сэнгээ

	"Өвөө хэдэн настай вэ?" Д. Давааням

	"Өвөөгийн хүрэмнээс чоно айдаг" Б. Төмөртогоо

	"Өлгийтэй ангийнхан" Д. Давааням

	"Өөдөсхөнхүү түүний нөхөд" Ч. Арьяасүрэн

	"Сүргийн манлай эрэлхэг амьтдын үлгэр" Ч. Арьяасүрэн 

	"Таавар өвгөний гурван хүү" монгол ардын үлгэр

	"Төөтгөөхөн хүүд тохиолдсон учрал" Ч. Аръяасүрэн

	"Түн тан пин пан буюу ойн дээрэмчдийн үлгэр" Д. Гармаа

	"Түүвэр зохиол" С. Буяннэмэх

	"Түүвэр зохиол" Ц. Дамдинсүрэн

	"Түүвэр зохиол" Д. Нацагдорж

	"Түүвэр зохиол" Д. Цэвэгмид

	"Тэнэмэл бяцхан хамардай" С. Надмид, Ш. Энхбаяр

	"Үзмэрч" туульс П. Хорлоо

	"Хоёрьш хүрд" Т. Галсан

	"Холдгорын паян" Б. Ваанчиг

	"Хоньчин Найдан" Д. Цэвэгмид

	"Хорвоотой танилцсан түүх" Л. Түдэв

	"Хүүхдийн нүд" Г. Нямаа

	"Хос тогоруу" Д. Цэвэгмид

	"Хөөг хөөг, сөөг сөөг" Б. Гонгор

	"Хэн хэлэх, ярих, таах вэ?" Т. Жамъянсүрэн

	"Цэцэн хурга" Ц. Дамдинсүрэн

	"Чадна би" Л. Түдэв

	"Чулуун домог ном" (өгүүллэгүүд) Ж. Дашдондог 

	"Шаргачин" Ч. Лодойдамба

	"Шүхэрч Буниа" Б. Ринчин

	"Эмээ, бясаа, бид гурав" Н. Саалуут

	"Ээмэгтэй мазаалай" Ч. Алагсай

	 

	Дэлхийн уран зохиол

	"Ах дүү Гриммийн үлгэрүүд"

	"Балжингарам хоёр далайн цаадтай ниссэн үлгэр" Богдан Чалый

	"Бардам туулай" С. Михайлов

	"Бөгтгөртэй морьхон" П. Ершов

	"Жильсимно худал хуурмагийн газар хөглөсөн нь" Д. Ж. Родари

	 

	"Лусын охин тэргүүтэн үлгэр" Г. Х. Андерсон

	"Меланка охин сургуульд орсон нь" В. Карасев

	"Мөсөн чихэр" Н. Носов

	"Му Му" И. С. Тургенев

	"Мянгуужинд тохиолдсон явдал" Э. Распэ

	"Наадгай" А. Барто

	"Нугасны муухай дэгдээхэй" Ж. Н. Батков

	"Огторгуйд дүүлэн одох моторт дугуй" Насүдо Минорү 

	"Өвлийн ойд цэцэг түүхээр" А. Барто

	"Робинзон Крузо" Д. Дефо

	"Та нарын номыг яаж хэвлэдэг вэ?" С. Маршак

	"Төмөр ба түүний команд" А. П. Гайдар

	"Улаан малгайт" Ш. Перро

	"Урт хамарт гүнж" тэргүүтэн үлгэрүүд А. Пурра

	"Хулгайлагдсан нар" К. Чуковский

	"Хүүхдийн тухай үлгэрүүд" А. П. Чехов

	"Хэт" Г. Х. Андерсон

	"Чин зоригт адгуусан амьтны үлгэр" Т. Сетон

	"Чиполинод учирсан явдал" Ж. Д. Родари

	"Цаасан хатан" Г. Х. Андерсон

	"Филька, Зорько хоёр" Н. Никольский

	"Эрхийн чинээ эр" Эрик Кестнер

	"Эрэлхэг долоо, ухаант Эльза" ах дүү Гримм

	 

	3. Суурь боловсролын агуулгын түвшинд: 

	Боловсролын агуулгын зорилт: Гоо зүй, ёс суртахууны мэдрэмж, соёлтой, үндэсний болон хүн төрөлхтөний дэвшилт ёс заншил, соёлын үнэт зүйлсийг хүндлэн хайрлах үзэлтэй, гэр бүлийн амьдралын анхан шатны ойлголт, эр эмийн ёсны хүмүүжил, эрүүл ахуйн соёлын төсөөлөлтэй болгоход нь дэмжлэг үзүүлэх: 

	 

	Уран сайхны кино

	"Анхдугаар хичээл" М. Болд

	"Ардын элч" Ч. Ойдов, Д. Жигжид

	"Аргамжаа" Д. Уранчимэг

	"Дайсны цэргүүдээ сонсоцгоо" Б. Ермолаев, Б. Сумхүү

	"Гарын таван хуруу" И. Нямгаваа, Б. Балжинням

	"Говийн зэрэглээ" Б. Балжинням, Б. Нагнайдорж

	"Илүү сартай зун" Ж. Сэлэнгэсүрэн

	"Мандухай цэцэн хатан" Ш. Нацагдорж, Б. Балжинням

	"Мөнх тэнгэрийн хүчин дор" Ш. Нацагдорж, Б. Балжинням

	"Нарны унага" Д. Гармаа, Г. Жигжидсүрэн

	"Нэг ангийнхан" Х. Дамдин

	"Түмний нэг" Л. Ванган, Д. Жигжид

	"Төөрсөөр төрөлдөө" Б. Нямаа, Б. Сумхүү

	"Тэнгэрийн амьтан" Н. Уранчимэг

	"Тэнгэрийн цааз" Д. Ганбаатар

	"Улаанбаатарт байгаа миний аав" Дожоодорж, Д. Жигжид

	"Уулзалт" С. Дащдооров, Ж. Бунтар

	"Хатанбаатар" С. Удвал, Г. Жигжидсүрэн

	"Хүний мөр" Л. Ванган, Д. Жигжид

	"Хүний сайхан сэтгэл" Д. Мягмар, Б. Нагнайдорж

	"Эх бүрдийн домог" Ж. Бунтар, Г. Жигжидсүрэн

	 

	Цирк

	Бие бялдрын хөгжилтийг харуулсан үзүүлбэрүүд зонхилох бөгөөд эдгээр циркийн урлагийн хувь хүнд нөлөөлөх байдлыг илтгэсэн байна. 

	 

	Драмын жүжиг

	"Ромео-Жулетта " У. Шекспир

	"Саран хөхөө" Д. Данзанравжаа, А. Шартолгой

	"Тамгагүй төр" Б. Лхагвасүрэн

	"Тэмүүжин" С. Жаргалсайхан

	"Хаан түүх-I,II С. Жаргалсайхан (ҮЖАТ)

	 

	Дуурь, балет

	"Нойрсож буй гүнж" балет П. И. Чайковский

	"Хунт нуур" балет П. И. Чайковский

	"Цэнхэр нүдэн бүсгүй" балет Делиб

	"Уран хас" балет Ж. Чулуун

	"Шидэт ваар" дуурь Б. Ямпилов

	"Щелкунчик" балет П. И. Чайковский

	 

	Ардын урлаг

	"Алтан ураг" Б. Лхагвасүрэн, Б. Шарав, С. Сүхбаатар

	"Их хүлгэн туульс" бүжгэн жүжиг

	"Монгол бөхийн гайхамшиг" бүжгэн жүжиг С. Сүхбаатар

	"Монгол бүжгийн гайхамшиг" бүжгийн концерт Ц. Сэвжид

	"Сур харвааны гайхамшиг" бүжгэн жүжиг

	 

	Сонгодог хөгжим

	"Амьтдын ертөнц" К. Сенсанс

	"Ардын хоёр дууны вариаци" Ж. Чулуун

	"Говь гурван сайхан" симфони найраглал

	"Дуунуудаас" Б. Шарав

	"Дуунуудаас" Д. Бадарч

	"Дуунуудаас" Н. Жанцанноров

	"Дуунуудаас" Ц. Чинзориг

	"Дуунуудаас" Г. Бирваа

	"Концертын вальс" Б. Түмэнжаргал

	"Концерто-Грессо 1-10" Ф. Гендель

	"Монгол маршууд" П. Цэрэнпил / Үлгэр жишээ үлээвэр найрал хөгжим

	"Симфони №1" Л. Бетховен

	"Симфони №41" В. Моцарт

	"Симфони 94" И. Гайди

	"Симфони 96" И. Гайдн

	"Тэмээчдийн уралдаан" Ц. Нацагдорж

	"Удиртгал" Э. Чойдог

	"Хасбаатар" Симфони найруулга Ц. Дамдинсүрэн

	"Хувьдай ишигний паян" Ц. Намсрайжав

	"Пер Гюнг №1" (симфони сюита) Э. Григ

	"Уран сэтгэмж" вальс М. Глинка

	"Щелкунчик" бүжгийн жүжгийн хэсгээс

	"Эх орон" Л. Мөрдорж

	 

	Монголын уран зохиол

	"Адтай Мятав" тууж С. Цэнд Аюуш

	"Адуу" шүлэг П. Бадарч

	"Адууны манаанд" өгүүллэг Г. Нацагдорж

	"Алтанд" Ч. Лодойдамба

	"Алтан навч" тууж М. Чимид

	"Алтан номын үсэг" тууж М. Чимид

	"Алтан замагт буу" Ш. Шажинбат

	"Бага насны хун шувууд" Д. Пэлдэн

	"Багын явдал" тууж Ш. Гаадамба

	"Болд, Самбуу хоёр" тууж Д. Цэвэгмид

	"Бордоотой бороо" С. Надмид

	"Бүтэлгүй Гомбын маргааш" С. Буяннэмэх

	"Бяцхан өгүүллэгүүд" З. Далхжав

	"Газар" шүлэг Д. Шагдарсүрэн

	"Газарч жаалууд" Д. Хүү, Б. Балжинням

	"Говийн хүү" тууж П. Хорлоо

	"Дайн" шүлэг Д. Гомбожав

	"Далдыг үзэгч" өгүүллэг Д. Нацагдорж

	"Дайны жилийн алим буюу сургуулийн зээрд" С. Дащдооров

	"Дуутай зураг" Г. Батаа

	"Доктор Батаа гайхамшигийг судалсан нь" Д. Ойдов

	"Ёндон гуайн адал явдал" Ц. Мөнх

	"Ерэн баатрын дууль" найраглал Ш. Сүрэнжав

	"Ертөнцийн тулгуур ухаарал " Д. Хүү

	"Есөн эрдэнийн орон" түүвэр П. Бадарч

	"Жигүүрт цагаан хүлэг" О. Цэндсүрэн

	"Жирмийн сүлжээ" Т. Галсан

	"Жүжгийн түүвэр" Д. Намдаг

	"Заан залуудай" Б. Ренчин

	"Их нүүдэл" Б. Ренчин

	"Матхаан уул" өгүүллэг Ц. Дамдинсүрэн

	"Монгол домог" тууж Ч. Чимэд

	"Монгол ертөнцийн гурав" Т. Галсан

	"Морь шинжигч Жомбоо хүү" өгүүллэг Ц. Дамдинсүрэн

	"Мөнгөн хараацай" роман Ө. Баасанжав

	"Мөнгөн хөлөг" тууж Д. Гармаа

	"Навсайдамба ба түүний нөхөд" тууж Д. Содномдорж

	"Намрын өглөө" Б. Явуухулан

	"Наран тогоруу" С. Эрдэнэ

	"Нийслэлийн замд" С. Надмид

	"Нөхөд" тууж Л. Түдэв

	"Нутаг" өгүүллэг Ж. Лхагва

	"Оливер Твистэд учирсан олон адал явдал" Ч. Диккенс

	"Оролмаа" Д. Намдаг

	"Өвөөгийн эрдэм" Р. Батжаргал

	"Солонгын зурвас" Б. Шонхор

	"Сүүдэр хүү" С. Надмид

	"Сүүлэнхүү" роман Ч. Арьяасүрэн

	"Сүүлэнхүүд тохиолдсон явдал" Ч. Арьяасүрэн

	"Өнчин цагаан ботго" үлгэр

	"Тусгаар тогтнол" Д. Пүрэвдорж

	"Тэмээ" шүлэг П. Бадарч

	"Тэмээний уралдаан" шүлэг Д. Нямаа

	"Тэмээн дээрээс наран ойрхон" Г. Төмөрбаатар

	"Тооройн төгөл" М. Чимэд

	"Туг мэндэлсэн түүх" шүлэг Г. Мэнд-Ооёо

	"Түүвэр" Ш. Уянга

	"Үл ажиглагдах онцгой учралууд" Л. Түдэв 

	"Хааны хүү Гомбо, харцын хүү Гонгор"

	"Хаданд халтирдаг баатар" Д. Мягмар

	"Хоньчин Хумбаадай" П. Хорлоо

	"Хөх цэнхэр тагтааны хөгтэй явдал" М. Тогмид

	"Хун шувуу, бодон гахай хоёр" өгүүллэг Д. Цэвэгмид

	"Хөөрхийдөө Болдоо минь" тууж Д. Гармаа 

	"Хүүшийн намаржааны наран" өгүүллэг Ш. Гаадамба

	"Түүдгийн дэргэд" найраглал Д. Сэнгээ

	"Хүрэн морь" Ч. Лхамсүрэн

	"Цагаан тэнхлэг" Б. Лхагвасүрэн

	"Цагнуудын зөвлөгөөн" шүлэг Д. Содномдорж 

	"Цүнхтэй инээд" хошин өгүүллэг Ж. Барамсай 

	"Цэвцгэр хурдан шарга" найраглал Д. Цоодол 

	"Цэцэгт өртөөний найзууд" Б. Доржсүрэн

	"Цэцэн хурга" өгүүллэг Ц. Дамдинсүрэн

	"Цэцэн бэрийн үлгэр"

	"Цэцэн хүү" үлгэр

	"Чингис" Д. Пүрэвдорж

	"Үрэлхүү буюу зүсэм талхны үлгэр" Г. Батаа 

	"Үүрийн жавар, уурын чимээ" өгүүллэг Д. Нацагдорж

	"Шаазгайн хэл сурсан минь" Ц. Мөнх

	"Шүлгүүд" Д. Нацагдорж

	"Эрийн сайн Рэнцэн мэргэн тууль"

	"Эргэх дөрвөн цаг" Ж. Шагдар

	"Эх орон" Х. Чилаажав

	 

	Дэлхийн уран зохиол

	"Алтан цох" Эдгар По

	"Алтанхан залаат азарган тахиа" Л. Толстой

	"Амьтдын тухай өгүүллэг" А. И. Куприн

	"Арван таван настай капитан" Ж. Верн

	"Ар тайгын хүү" Ж. Дашдондог, А. Пушкин

	"Гексберри Финд тохиолдсон адал явдал" М. Твен

	"Гуливерын аялсан түүх" Ж. Свифт

	"Зааны тугал" өгүүллэг Р. Киплинг

	"Жонон, гуйлгачин хоёр" М. Твен

	"Лусын охин тэргүүтэн үлгэрүүд" Г. Х. Андерсон

	"Миний генерал" А. Лиханов

	"Мотл хүү" Ш. Ш. Алейхем

	"Ноорхой жаалын үнэн түүх" Гринвуд

	"Нөгчсөн нэг гүнж нөхөрлөсөн долоон баатрын үлгэр" А. С. Пушкин

	"Нугасны муухай дэгдээхий" Г. Х. Андерсон

	"Пепе ба бусад өгүүллэгүүд" М. Горький

	"Султан хааны үлгэр" А. С. Пушкин

	"Том Сойерт тохиолдсон адал явдал" М. Твен

	"Урт хамарт гүнж тэргүүтэн үлгэр" А. Пурра

	"Хөвгүүд" А. Рекумчук

	"Хэтэрхий мэргэн жараахай" М. Е. Салтыков-Щедрин

	"Цагаан буга" М. Зверев

	"Чин зоригт адгуусан амьтдын үлгэр" С. Томпсон 

	"Чиплиониод учирсан явдал" Ж. Тодари

	"Чоно ба хурга" хошин үлгэр И. А. Крылов

	"Шинжлэх ухаан" К. Кинг, Ж. Эллиот

	"Шүлгүүд" А. Барто

	 

	4. Бүрэн дунд боловсролын агуулгын түвшинд

	Боловсролын агуулгын зорилт: Хүмүүнлэг ёс, зан заншил, ёс суртахуун, шүүмжлэлт болон бүтээлч сэтгэлгээтэй, идэвхтэй иргэн болж төлөвшсөн, гэр бүлийн болон амьдрал ахуйгаа зөв хөтлөх арга барилд сурсан, эх оронч, хууль ёсыг дээдлэн сахидаг болоход нь дэмжлэг үзүүлэх: 

	 

	Уран сайхны кино 

	"Амьдралын нахиа" Х. Дамдин

	"Би чамд хайртай" И. Нямгаваа, Б. Балжинням

	"Гологдсон хүүхэн" Ц. Дамдансүрэн, Д. Чимэд-Осор 

	"Гэнэн сэтгэл" Д. Долгорсүрэн

	"Дурлалын нулимс" Л. Лхасүрэн

	"Мартагдашгүй намар" М. Жавган, Х. Дамдан

	"Монгол хүү" З. Хацревин, Н. Каплан, И. Трауберг

	"Нандин эрдэнэ" И. Нямгаваа

	"Өнөр бүл" Дожоодорж, М. Жигжид

	"Тунгалаг тамир" 3 анги Ч. Лодойдамба, Р. Доржпалам

	"Танруу нүүж явна" С. Оюун, Б. Балжинням

	"Хүн чулууны нулимс" Г. Жигжидсүрэн

	"Хэцүү даалгавар" Р. Доржпалам

	"Энэ хүүхнүүд үү" Ч. Лодойдамба, Р. Доржпалам

	"Эр хүн зүрхэндээ уйлдаг"

	 

	Драмын жүжиг

	"Буудлын авхай" К. Гольдони

	"Ромео-Жульетта" У. Шекспир

	"Саран хөхөө" Данзанравжаа, А. Шартолгой

	"Тамгагүй төр" Б. Лхагвасүрэн

	"Тамын дурлал" О. Нил

	"Хаан түүх" I, II С. Жаргалсайхан

	"Хүслийн трамвай" У. Теннеси

	"Цуст хурим" Г. Лорка

	"Чиний эхнэр минийх, миний эхнэр минийх" Ф. Вебер

	 

	Дуурь, балет

	"Бахчисарайн оргилолт булаг" балет Ж. Бизе

	"Жизел ь" балет А. Адан

	"Евгений Онегин" дуурь П. Чайковский

	"Кармен" дуурь Ж. Бизе

	"Севилийн үсчин" дуурь Дж. Россини

	"Учиртай гурван толгой" дуурь Б. Дамдинсүрэн

	"Шарилжин дундах цэцэг" балет Э. Чойдог

	"Шахеразада" балет Риймский Корсаков

	"Хунт нуур" балет П. И. Чайковский

	"Цэнхэр нүдэн бүсгүй" балет Делиб

	"Нойрсож буй гүнж" балет П. И. Чайковский

	"Шидэт ваар" дуурь Б. Ямпилов

	"Ромео Жульетта" балет Прокофьев

	"Үүлэн заяа" дуурь Ц. Нацагдорж

	"Чио-чио-сан" Дж. Пуччини

	 

	Ардын урлаг

	"Монгол түмний дуу-I” Ё. Цэрэндолгор, А. Мэнд-Амар

	"Монгол түмний дуу-II" С. Сүхбаатар, А. Мэнд-Амар

	"Учиртай гурван толгой" дуулалт жүжиг Д. Нацагдорж, Б. Дамдинсүрэн,

	С. Сүхбаатар, Ц. Алтангэрэл, А. Мэнд-Амар

	 

	Сонгодог хөгжим

	"Бранденбургийн концерт № 1,3" И. С. Бах

	"Дуунуудаас" Ц. Чинзориг (УФ)

	"Дуунуудаас" ятгын концерт Н. Жанцанноров

	"Морин хуурын концерт" Б. Шарав (УФ)

	"Морин хуурын концерт" З. Хангал (УФ)

	"Морин хуурын концерт" Н. Жанцанноров (Уф)

	"Морин хуурын концерт" Ц. Нацагдорж (УФ)

	"Наадам" Л. Мөрдорж (УФ)

	Нойрсож буй гүнж бүжгэн жүжгийн хэсгээс П. Чайковский (УФ)

	"Симфони № 1-4" С. Гончигсумлаа (УФ)

	"Симфони № 3" Л. Бетховен (УФ)

	"Симфони № 5" Л. Бетховен (УФ)

	"Симфони № 101" И. Гайдн (УФ)

	"Симфони № 104" И. Гайдн (Уф)

	"Симфони № 39" В. Моцарт (Уф)

	"Симфони № 40" В. Моцарт (УФ)

	"Пер Гюнт № 2" Э. Григ (УФ)

	"Руслан Людмила хоёр" дуурийн удиртгал М. Глинка (УФ) 

	"Үзэсгэлэнгийн зураглал" М. Мусоргский (УФ)

	"Үлэмжийн ертөнц" морин хуурын концерт Б. Шарав (УФ)

	"Өргөөний баяр наадам" Ц. Нацагдорж (УФ)

	"Фугато-Пассакалия" Х. Билэгжаргал (УФ)

	"Хийлийн концерт" З. Хангал (УФ)

	" II симфони" Б. Шарав (УФ)

	 

	Монголын уран зохиол

	"Азын цэнхэр уулс" С. Пүрэв

	"Алмасын дуу" Аминбөх, Одсэр

	"Аранзал зээрд" (түүвэр) Ч. Дашдондог

	"Бага насны хун шувууд" Д. Пэлдэн

	"Багын явдал" Ш. Гаадамба

	"Бараан хасаатын нууц" Р. Ядмаа

	"Бэр цэцэг, гүнж" Б. Ринчен

	"Гарваа" Э. Оюун

	"Гарын таван хуруу" Ч. Лодойдамба

	"Гүнж аялгуу" Ц. Хулан

	"Догшин араатан" Дж. Лондон

	"Дори идэр дүүдээ хандах нь" Б. Батбаяр (Баабар)

	"Дэлхий" Б. Явуухулан

	"Жижүүр хийсэн минь" Ш. Гаадамба

	"Жирмийн сүлжээ" Т. Галсан

	"Занабазар" роман С. Эрдэнэ

	"Их тэнгэрийн дүлий" С. Буяннэмэх

	"Могойн уулт" Д. Төрбат

	"Монгол хүн уурга дээгүүр алхдаггүй" Д. Нямаа

	"Нандир, Сүмбэр" Н. Сайнчунгаа

	"Намтар уран бүтээл" Ц. Дамдинсүрэн

	"Навсайдамба, түүний нөхөд" Д. Содномдорж

	"Нийслэлийн замд" С. Надмид

	"Нууцыг задруулсан захидал" Б. Ренчин

	"Нэг ангийн хоёр" Г. Жанчив

	"Өвгөд" Д. Нямаа

	"Өвлийн ойд" С. Эрдэнэ

	"Соёо" Д. Энхболд

	"Солонгын зурвас" Б. Шонхор

	"Сүмтэй будрын чулуу" Р. Чойном

	"Сэгс цагаан богд" Д. Пүрэвдорж

	"Сэтгэлийн байгаль" Д. Нямсүрэн

	"Тамгагүй төр" Б. Лхагвасүрэн

	"Тооройн төгөл" М. Чимид

	"Түүвэр" (Үгэн мөндөр) Л. Түдэв

	"Тэхийн зогсоол" Б. Явуухулан

	"Улаанбаатар минь баяртай" Т. Очирхүү

	"Уулын хөх сүүдэр" Д. Норов

	"Уянгын тойрог" Б. Лхагвасүрэн

	"Үрэлхүү буюу зүсэм талхны үлгэр" Г. Батаа

	"Хаан түүх" С. Жаргалсайхан

	"Хаврын шувуу" П. Лувсанцэрэн

	"Хайрхан уулын бараа" Д. Отгонсүрэн

	"Хачин хурим" Ц. Дамдинсүрэн

	"Хөгшин чоно ульсан нь" Д. Намдаг

	"Хөөрхий дөө Болдоо минь" Д. Гармаа

	"Хуурын хос чавхдас" Б. Шонхор

	"Хүрд нэртийн хөрөг" П. Хорлоо

	"Хэзээ газар хөдлөх вэ?" С. Надмид 

	"Хэлдэг гурав, хийдэг ганц" Ц. Дамдинсүрэн

	"Цаг хугацаа амсхийх зуур" Г. Аюурзана

	"Элс цас" роман Ш. Шажинбат

	"Цоморлогоо нээсэн цэцэг" Д. Мягмар

	"Чонын үүр" Ж. Пүрэв

	"Эмч нар" жүжиг Л. Ванган

	"Эргэх дөрвөн цаг" Ж. Шагдар

	"Эрх чөлөөний урлаг буюу шинэ ном" Л. Өлзийтөгс "Ээлтэй сэлэм" Б. Явуухулан

	 

	Дэлхийн уран зохиол

	"Азийн. үлгэрүүд" (I-V боть)

	"Анна Каренина" Л. Толстой

	"Арван таван настай ахмад" Ж. Верн

	"А-кюгийн үнэн түүх" Лу-Синь

	"Баавгай" тууж У. Фолкнер

	"Банзарын Дорж" Никлохий Дамдинов

	"Гамлет" В. Шекспир

	"Гексберри Фивд тохиолдсон адал явдал" М. Твен

	"Гобсек" О. Бальзак

	"Гулливерийн аялсан түүх" Д. Свифт

	"Гурван зураг" Алексей Балакаев

	"Гэм зэм" Ф. М. Достоевский

	"Залуу Вертерийн сэтгэлийн шаналгаа" В. Гёте

	"Маронууд" (1,2) Майн Рид 

	"Мянган эрийн сэтгэл булаасан бүсгүй" К. Чандар

	"Ноорхой жаалын үнэн түүх" Д. Гринвуд

	"Оливер Твистэд учирсан олон адал явдал" Ч. Диккенс 

	"Отгийн ноёны ташуур" Хоц. Намсрайжав

	"Салхинд ургасан цэцэг" Давид Кугультинов

	"Сүн улсын хүйтэн уулын бичиг" Ши Най-Анги

	"Сэхээрэлт" Л. Н. Толстой

	"Тайж нарыг дуурайж хөглөсөн нь" Ж. Б. Мольер

	"Танихгүй эмэгтэйн захидал" Стефан Цвейг

	"Усан доогуур хорин мянган бээр аялсан нь" Ж. Верн "Хөвгүүн" А. Рекемчук

	"Цаазын тавцан" Ч. Айтматов

	"Чайльд Гарольдын аялсан нь" Ж. Г. Байрон

	"Шагундалай"

	"Галидас"

	"Шоовдор хүмүүс" В. Гюго

	"Шекспир Хошин жүжгийн түүвэр" А. Агикет

	"Эмиль хүүгийн адал явдал" А. Линдгрин

	"Эрэлхэг цэрэг Швейкийн хөгтэй явдал" Я. Хашек

	 

	Энэхүү жагсаалтын хаалт дахь (I-IV гэх мэт) тоо нь боловсролын түвшний дугаар бөгөөд энэ нь боловсролын түвшин тус бүрд тухайн уран бүтээл хамаарахыг зааж байгаа болно. 

	 


Тооны хэлээр

	[image: Image]

	 

	Тайлбар: ЕБС-д суралцагчид, нэгдүгээр ангид элсэгчдийн тоо буурсан нь төрөлт багассан үетэй холбоотой байна. 

	 


ЕРӨНХИЙ БОЛОВСРОЛЫН СУРГУУЛИЙН ТОО

	(бүс, аймаг, нийслэлээр)

	[image: Image]

	 


ЕРӨНХИЙ БОЛОВСРОЛЫН СУРГУУЛЬД ӨДРӨӨР СУРАЛЦАГЧИД, 

	бүс, аймаг, нийслэлээр (мян. хүн)

	[image: Image]

	 


НИЙТИЙН НОМЫН САН

	(бүс, аймаг, нийслэлээр)

	[image: Image]

	 

	НИЙТИЙН НОМЫН САН, оны эцэст

	[image: Image]

	 

	УЛСЫН СОЁЛ, УРЛАГИЙН БАЙГУУЛЛАГЫН АЖИЛЛАГЧДЫН ТОО,

	төрлөөр, оны эцэст

	[image: Image]

	 

	НИЙТИЙН НОМЫН САНГИЙН СУУДЛЫН ТОО,

	бүс, аймаг, нийслэлээр, оны эцэст

	[image: Image]

	Тайлбар: * Улсын төв номын сан, Хүүхдийн номын сан орсон болно. 

	 


НИЙТИЙН НОМЫН САНГИЙН БАЙНГЫН УНШИГЧДЫН ТОО 

	[image: Image]
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Tarran3anrai axuwuiax (GoHg, KaTaiort

VHIIHMYHIAH Maapy1arbiH Jaryy manrair
XHHAX)

YATYIWIr93HHA X31TC3C POHIBIH XTIC
HOM X3RJI3]1 XY/I99H aBax (HOM auIHIIATTHIM
manrax, XyJ193H aBax, HOMOHJ GOpPMyISIPbID
0J10X, XHITX)

7. YHINUr4aaq YATWI3X aXKW1

YHIUHrYHAH COPOH30H YHIMJIOX HI3X 6a
Xyyjac 6eryiex

HoMbIH caHj| yHIIHMY GYPTIaX
(VHUIHI'YHAH KapT GHYHX, GYPTIOX Xyyaac
66r/1ex)

BypTran Too100HbLI KapT Gaipiyynax
(VHIUHIYHITH OBMHAH YCIT Japaauiaap
surax, Gafpiyynax)

VHIIHrY JaXHH GYPTraX /YHUIHMHAHR
KapT 133p 6YPTroX XYyACaH]{ YHIIHIHAH
aii 6a CyHI'aIThI OHYUX/
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Karasort Kapr Gaiipayynax (ypba4iian
SUIMacaH KapThIl YCIT Aapaanai, Tepe
aHIH, 3YHYHICOH KaTalorT Ganpiyysax)

Ycar gapaajuibiH KaTalorT peflaKi XHAX
(HOM3YHH GHYHIIT 36B 3CIXHHAT LWArax,
6ypyy GafpiariicaH KapThil' aBaa, HAOMIIT
KapTyyabIT TyJIrax)

‘Tepest aHIHAH KaTalolT 3YiLIWIA-YCar
JIapaasLIbIH 3aaThil' TOJOTIOX

1 kapr

0.50

Tepen aHrHitH 6a 3YILTYIICIH KaTalorT

5.6.

5.7.

(ycar, ye 6HuHx)

Tepen aHrH, 3yAYHICIH KaTalOT sUIrary
6HYHX (aHrH, 6YJI3T, 131 GY/IT, YHIC3H
aHTH, 31U/ 33PIHAT GHYHX)

Ycar rapaaiibiH KaTalorHiH s/IrardHir
YCST Japaaiiaap suIrax, surarduife

PENaKI| XHIX (KaTaIOrHiH aHI'HAH 1 kapt
3aanTaap anjaar mairax)
Ycar napaaiibii KaTalorT surary GHYHX

lanrary |1

oo |

anrary

KapThIr 3yAYHICOH KaTalorooc Xicax)

5.8. - p lsurary | 0.45
GanpsIr /2K 6anApIIyyIaH, 1OroJbH
CYMOHHAT 63X719X
— —
59. Tepe: aHrH 6a 3yAUHICIH KaTalorT J—
suirary 6afpiyysax
I- Ycar napaasuibiH KaTazorooc KapT Xacax
5.10. (ycar fapaasuibiH KaTanorooc agariax 1 kapt 1
YP3IICIH HOM X3BJIJHAH KapTHIT Xacax)
‘Tepe: aHI'HAH KaTaI0r00C KapT Xacax 0.30
5.11. (anmargax yparjic3H HOMBIH KapThIr 1 kapt
TepeJl aHIHiH KaTalorooc Xacax)
3YAYHICIH KaTalorooc KapT Xacax
5.12. (anmargax yparJcaH HOM X3BIHIH 1 kapt 0.40

Hom xarmanuiir dhonaoHA Gafpiyyiax

GafpiianTaHy 30pHYJK HOMBIT WHPIIp
SUIMaH, TaBUYPT GaiipiIyyax)

Howm 6aiipayynax (Tepes aHruitH
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VHILTArbIH TaHXUM YHITHMYHIAH
3aXHAIIBIT XY/I199H aBaX /YHIUHIYHAH
3aXHATa XY/199H aBax, 308 GOIIOCOH
3COXHIAT wanrax/

1 3axmanra

713

7.14.

YHILTarbIH TAHXHMAAC YHIIHIYaac
HOM XIBIJTHAT XY/I99H aBax /HOM
XOBJIHAT 3aXHATbIH XyyAacTai Hb
TYJraH 3¢Ba1 6YPTraxX XyyjacTai HOM
ANIMITIATTHIT WAT!aH, XYT99H aBCaH
TyXa# TIOMIBIVIII DI XHAX/

8. HoMBIH caH X00POHABIH COMWILOOIO0p YATWIIX

Tapaar Gairyysiiara, an6aH ra3pbir

GYPTIaX, AyTaap CHIVI 6reX, KapT, A3BTIP 1 xapwmary | 10
XOTI6X, 66r16xX

3axHairsr 6YpTrox (3aXHaITbIH XyYACHID
JyTaapiax, Xy/199H aBax cap, oJIpHir 3aax, | 13axuanra 1
manrax xyynac GH4YHx)

8.2.

3axHa/rbIr TOONOX (KapT, A3BT3PT XY/I93H

axuanra .
aBCaH 3aXHA/TbIT TOOLOX) 1 saxuam 0.40

3axnanrsir mudpIsX (3aXHANBIH XYY ACHID
YCar aapaautaap 6oJrox, KaTalorT 1 3axuanra 4
I1aNrax)

3axHaIrBIH HOM3YHH aXJTBIT IYALGTIIX
8.5. (1aBaraaHsl X3BI13/193C HOM3YHH 1 3axuanra 5
M3I33JUTHAT TOAOTIOX)

‘TaTrai3/bH axul (HOMBIH CaH XOOPOH/IbIH
8.6. COJTHJI-IIOOHBI TAaTrATIbIN 6YPTIaX, 1 3axuanra 4
M3I3MIIX XYYAacC HIraax)

XyBHIaH onuIpyyiax maapjiararai

X3BIIANHAH COHTONT XUAX (Tycrait XaBnai,
8.7. | eryynan) Mukpoduism 6a XyBiIaH

OJIIIPYYJaX MaTepPHATYYIbIl LIH/DK COHIOX,
6371TraX, 3aXHalra Xuiix, 6yprrax

MukpodibM 6a Xyysi6aphir XyJI3sH
aBax, (3aXHa/ITbIH 1arvy 3eB XyBHJICaH
8.8. 3COXHIAT LaNrax, 3aXHanrblH Xyyjica 193p | 1 3axuanra
MHKPOGQHIBMHAH WIH(PHHAT 332X 0JIMOCOH

cap, 6/16p 6rCOH XalIbCHBI TOOT GHYHX)
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Byprrax xyyaac 6afipiyynax (6ypTrax

1 xyyaac

BypTrax Xyyachir xstHax (YHIIHIYHAH
COHHPXOJIJL GYPTIaX Xyyjicaap XsHalIT
TaBHX)

HowmsIr xyranaasjaa spryyjok ereeryi
YHIIHIYA MOJIITA3X XYYyac GHUHX
(6ynaax XyralaaHiaa 3pryy;ioH ereeryu
TOXHOJJIOJIL CYPryY.ib, I3p, a16aH ra3pblH
Xasraap GHYHX)

1 xyynac

HoM X3BI3/HAr WanraH aBax

IIInns HoM manrax

ITuH3 coTryyn manrax

II1H3 coHHH manrax

HOMBIH Y33CTaI3HT XAHaX, GasDKyyIax

YHmHryan caHamx erex (YHUIHIM4ax
HOM COHI'OX, HOMBIH TyXa# sipuJIyiara
AByyJ1ax)

I'3p33p HOM 0/IroxX (YHIIMIYIaj] HOM
0JIFOX, HOMBIT GOPMYJISIPT TOMIIIVISH
VHIUHTYHIAH KapT CB3J XsHAX XyYACaH
6ylLiax xyrauaar 6H4YHx)

- Hacanpg xyparcag

1 yHmury 4

- Xyyxan

HoMbIH CaHYHHAH OJIPHAH TIMIMIAN
XOTI6X (VHIIHIYJIbIH COHHPXO,
VHUUTArbIH SBUBIH TyXai HApHABWIAH TYC

6Yp33p GYPTIax)

1 6uunnt 5

7.12.

I™p33p 0JIrOCOH HOMBIT XYJI93H aBax
(HOM X3BJIJHAT YHUIHIYAaC XYJI99H
aBax, 6YPTIaX Xyy/icaa 3pryy/isH ercHHAr

TOMJIMIIX, GOPMYIIAPLIT HOMOH/L XHITX,
XYYJICHIT LIQIrax)

I

7.12.1. - Hacanp xyparcag 1 yHmmry 2
7.12.2. - Xyyxan 1 yHIHry 3
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X0ToOC anciarjicad Xapuiarigag Hom
XIBJISJIHAT WIr99X (CaBIax, 600X, KHIHIX,
MapK Haax, Xasr GHYHX, X3RJINTHAH
GHUIIT XHIIX)

8.9.

1 WwiIrssmx 10

MarepHanbiH aHXaH WATHbI COHNOJIT XHAX
9.1. 30PHIINOOP J1aBJIaraa-Ma/I93/UIHIH HOM,
XIBJI/193C XAMIT XHAX

9. JIaBnaraa HOM3Y#, M3IPNUIMIAH AW

1H3p

3

HoM3y#iH KapThIH caHjl HOM, COHUH,
9.2 C3TTYYJ1, SMXTIIHIAH OrYYJIITH KapT

GHUHX
93 Togopxo#t c3BI3p GHYTHIAH J1aBiaraa
- G31TI3X
9.4. Awman n1aBnaraa erex
9.5. Mas naBnaraasbl I3BT3p XOTI6X

10. Hom, X3BI3J1 TOOJLIOIBIH aXKHIT

‘TooJLTOrbIH TIMII" TABHX!
- HOMOHJ

[

ZKarcaajit raprax, YHHﬁl" TOOIIOH aKT
YIUTIOX)

- COHHH,CATIYY/ 1L 1 0.20
- HOT GYPYHIICOH GYpTrang '__1 0.40
Bap kogoop yHuIyy/K, 6aasan 6ypTrax 1 0.10
HoMbIH Karcaant 3cB31 HOMbIH

hopMyISIpLIN HOMBIH JAHCTAMH TYJrax, 1 1
HOM 6afraa 3¢ax Tyxa# TIMIINTUTHAT

XHHX

HoMm x3Bi1iuAr HOHI00C Xacax akThIH

JKArcaalT raprax (HOM X3BI3JTHAH 1 5

Epeuxuii 60/10BCPOJIBIH Cypryy/JIHAH OPOH TOOHBI JOOX XsA3raap

CaH4Y

YiUTyunrasHui 500-raac oour 500-raac g3 Loruon6op

XYp32 cyparyran cyparyran CYpryyJ My
B =

Mosaazanuitn

KIWITaH-HOMbIH 1 2 3
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]

- Hom xammamuiir xanrac Tacar,
JAHCHBI Jiyraap, HOMbIH

X3MXKIIM93p sUIrax. 1 0.30
- Hom xagranamxun 3opHysmk i
HOM, X9BJIS/HAL XIMXKI3, IAHCHBL | 4 0.30

Jyraapaap suirax, HOMbIH CAHIHAH

X3JIT3C, Tacraap HOM X3BJIJIHAT
OJII'OH XyBHapJjax.
) E— — |

4. HoM, X3B/I3;HAH GYT3IA3XYYHHIIT TOPEJDKYY/I3H LSIIYIoX j

AnGaHbl KaTatorT 63719H KapT suirax
(6313H KapThIr YCIr Japaauiaap

41 60.1r0H, an6aHbl KaTaaorT 1 xapr s
Gaitpryynax)
Kapt sutrax (KapThir HOM X3BJI3JITIH

42 TyJIraH, 6YpIyY/I3THAH KapThlH 1 kapr 1

CaHraac KapThil' aBY WIAJIraH HOMOHI
XaByYyy.1ax)

X3BI15M3J1 KaPTTYH HOM X3BJIJTHAT
aHrunax (HOM X3BI3ITI#H TaHWIIAX,
KapThIH CaHJl X3P3MVI3MI3r aHIH/LIbIH
HOMHOOC HHIEKCHHT 010X, HOM
X3BII3/IL HHIEKC GHYHX)

30XHOrYHIAH TIMASITHHT
TOJOPXOMIOX

Hom x3pnanuitH HYyp Xyyaac 6a 17-p

XyyacaHj
JlaHCHBI Qyraapbir GHYHX, JaHCTIaxX

DopMaThIH 6afpIaIbiH HOM
X3BIHAT WHPIIX

(HOM X3BJI3JTHAH X3MK33I' TOI'TOOX,
wHbp TaBHX)

5. HoMBIH CaHMMAH KaTaIor 30XMOH Galryyaarr

Karanort Gafipiyysiaxaap KapThir suirax
(ycar lapaasuIbIH KaTajlorT 30PHyJIaH
YC3r Japaajuiaap siirax, TepeJ aHry,
3YHYHJICOH KaTajlorT 30pHyJIaH

TepeJ aHI'H JOTOP Hb YCIT Japaaiaap
Anrax)

1 kapr 0.40
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AUIBIH H3p, aryyira

1. HombIH caHrviiH GYPAYY/INTTHAH aXKKI

3axHaiiraT X3B/IJIHIAH KapThlH

CaHJ KapT GHYIIT XUiiX (30XHOrY,
HOMBIH H3D, FapajThiH M3/133,
3aXHAIbIH XyyJac 6a TOBY aryysira
GY:ZHH X3BIIVTHAH C3A3BYHI-COH
TeJIORJIOreOH ] AYTaap/alT XHHAX,
3aUTIITY# TOMIRIVIAT33T XHIX 33par)

3axuanraT X3BJIIHAH KapThIH CaH[{
suIrant Xuix. Kapreir year napaautaap
SUTrax:

- 0POC X3 A33p

- rajiaaj xaj g33p

Tagaan X3BIIHAH KapThiH CaHL

KapT Gafpiyyax (X9BI9X ra3pbiH

6a GafryyJutarblH H3pCHHH yCar
JHapaasutaap 6afpiyynax, 10Top Hb
30xHory 6a H3pUHH YCar Japaajuiaap L

Ganpiryynax)

X3BII3JIHAH GYT33MIXYYHHH 3aXyHaira
XHHX

(3aXHaIrbIH TOO UIHPXA3T, YH3, Cap,
6/16p, XasAr GHYHX)

3axuairaT X3BJIJIHAH KapThIH CaH
3aXHaITbIH Jaryy

X3BJI9J1 HPCIH ICIXI]L ManranT
XUPX (3aXHAIraT HOMbIH KapThil
OJDK, X9BJIJITAH TYJIMaH 30XHX
TOMI3MVIST33T XHIAX)

Hom x3Biaiuir garanjgax 6apHMThIH
XaMT XYJI93H aBax (TOOL00, NajaaH,
yeKHAH Xyyi6ap, akT) HoM xaBianuiir
YCar lapaajuiaap 3CB3J1 HPYYJIC3H
JXyraapaap sulrax, jaraifax 6apumMTran
Tyarax (Too WHPX3r 6a YHHHAT Ty/rax)
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25 HoM, XaB713/111 HOMAAT GUUWIT XHITX
) (YHICOH GHYHITIM HIMAIT GHYHX)
HMaxnaac xyynax (KaTaorooc Kapreir

2.6. | OJDK IAHCHBI lyraaphIr TaBbX,
I_ HOMOHJL IIHGPHIAT GyyJirax)

Howm, XaBmaumitH ToBY TarMIIyyIra
2.7. XHAX (HOM X3BJI3/IT3H TaHHIIAX,
TOJLOPXOMIONT XHAX)

‘_ 2.8. | Kapr xyBunax

29 HoM, xaBmanuiin HoM3yiH
it OGHYMIITHHT XsIHAX

3. HoM, X3B/Ia/IHilH TeXHHK YiLT a1

SUIMax, JAHCHBI yraapaap suirax,
T00, INHPX3THIAT TOOLOX, XY/I93H
aBcaH (OHJI, XITIC, TACTHAH
TOM/ITHIAT WAIrax)

3.1 YyT Haax 1w 0.20
3.2. Spabik Haax 1m 0.20
3.3. Yyt xaitunax 1m 3
3.4. SpibIk xaftwiax 1m 0.30
B B
3.5. Bap kox muBsx 1m 5
|
3.6. Bap kox xaitunax 1w 0.30
3.7. Bap kox Haax 1m 0.20
JIOXHO/UTBIH ~ M3JP3rd  COPOH30H
38. sTac 6anpiyynax lm 5
3.9. Mudp 6uunx 1sp 0.40
Hombin popmyssp Gerex
(30XHOMYMFAH H3P, OBOT,
3.10. HOMBIH H3P, YH3, X3BJI3TIC3H OH, lw 1.00
JaHCHBI {yTaap GHYHX)
HombiH canruiid $hoHg, Xa1Tac,
Tacryynag Hom
Tymaaxag 63,1Tr9x (HOM, X3BISJIHIAT
311, | Tepesauruap 1nop 020
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CoHHUH, COTTYY/HAT GYPTIIX, XY/I39H
aBax (COHHH, COTIYYJIHHAT YCIr
Japaajuiaap 60J10X, XYJI93H aBCaH
X3BJIIHIAH JlyraapblH TaBHX)

17.

1.30

ByYDRyY/ I THIAH XK, yABpIbIH

TOJIOBIIOree raprax

(KHIIHFAH YHJICOH QXIIbIT TOJOPXOIOX,
18 QXKIIbIH L@ArHAH

©POHXHH TOOLO0 raprax, hoHL

GasDKHITBIH TOCBHAT

X3BJIJIHHH TOPeJ1, Xa163p33p TOOLOX,

yaHpiiaap)

2. HoM x3B13u1, HOM3Y#HH GHYITT XHHX

DMEeKTPOH MII33IUTHIH CaH
2.1. | X3BIAIHAH
6YTI3II3XYYHHHAT Opyy1ax

1 H3p

Hom, XaB127HIAT 3/1€KTPOH X37163pT
0] ax

22. | oPWY

-CKaiiHep

-IMKHTaJ anmaparaap

1 Hyyp

HoM, X3Bi12/MIr KaTa0rTOM TyNIrax
(Tyc HOM JaBXapiax Gy 3CIXUAT
23 Ia/Irax, KaTalorHAH KapTaac HOMBIH
- CaHTHAH mHdp, 6YPIH 3aa1T, rapyur,
HOMBIH CaHTHAH TAOMJAIIAM3
33PCHAT XyyJlaH GHYHX)

1H3p

15

0.10

HoM, X3R5 YHACIH GHUIIT XHIAX
(HOM, X3BJI3NTIH
TaHWIL@AX, GHYWIT XHAX HIMANT KapT
6a HIMINT
GUYHWITHIAH TyXa# TOMASIVIIX)
- BuunnTHiAr GHe 1aaH XHiX.
Hom3yiin 6uuwnrtuin
371eMEeHTHHH TO0O:

56

79

1013

14-19

20-28
-X3p3B X3BI3MAI 63J19H KapTTai 601

24.

1 Hap
1H3p
1H3p
1 H3p
1 H3p
1 H3p

1
13
15
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